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NÓTT 
HREIFINGAR 


Þýtt úr japönsku ettir C. Burnett 


(Ekki höfundarréttarvarið) 


INTRO 


Næturhreyfingar eru nauðsynlegar til að rannsaka gegn uppreisnarmönnum og leynilegum athöfnum. 
Sannarlega safngripur, þessi sjaldgæfa þýðing á upprunalega (1913) japanska hertextanum er almennt 
álitin besta rannsókn á næturbardögum sem skrifuð hafa verið. Farið er ítarlega yfir eftirfarandi efni: 


Sálfræði bardaga á nóttunni Að ná þögn í 
næturhreyfingum Hvernig á að klæða sig og 

þróa nætursjónina Þjálfun í heyrn á nóttunni Þjálfun í 
tækni fyrir næturbardaga Næturrif 

Leyndartækni fyrir næturvakt Notkun vopna á 
nóttunni Næturbardaga 

og bardaga Og margt, mikið meira. 


Upprunalega handbókin var notuð til að þjálfa leyniskyttur, skáta og skemmdarverkamenn í seinni heimsstyrjöldinni. 
Eftir stríðið varð það ein af mörgum klassískum handbókum sem uppreisnarmenn notuðu víða um heim. 


FORSVAR ÞÝÐANDA. 


Mikilvægi næturhreyfinga og næturárása í hernaðaraðgerðum nútímans er svo almennt viðurkennt að öll 
umræða um það atriði væri meira en óþarfur. Að japanski herinn, frá sjónarhóli hagnýtrar reynslu, sé best 
hæfur til að ræða slíkar aðgerðir, virðist einnig fylgja því sem ekki er rætt. Af þessum sökum datt mér í hug 
að þýðing þessa verks á a 


Machine Translated by Google 


Japanskur liðsforingi, sem var sveitaforingi í japönsk-rússneska stríðinu, gæti, og ég leyfi mér að 
fullyrða, að innihalda margt sem mun nýtast og gagnast okkar eigin þjónustu. 


Næturhreyfingar eru óneitanlega meðal erfiðustu stríðsaðgerða; bilið á milli sigurs og ósigurs er svo lítið að 
það er erfitt að segja til um hvaða tiltölulega léttvæg ástæðu velgengni eða mistök getur stafað. Þegar 

svo er, þá fylgir það náttúrulega að örfá og vandvirk þjálfun er algjörlega nauðsynleg ef jafnvel er 

hægt að vonast eftir árangri. Herrithöfundar um þetta efni hafa venjulega gert sér grein fyrir þeirri staðreynd, 
en meðferð þeirra á málinu hefur að mestu falist í óljósum almennum orðum að þeir eru ekki til mikillar hjálp 
fyrir Jones skipstjóra í þjálfun fyrirtækis síns og eru algerlega gagnslaus fyrir Smith liðþjálfa í að leiða hann. 
sveit. Þetta verk er ekki fræðileg umræða um næturhreyfingar almennt, heldur er fullt af dýrmætum 
hagnýtum vísbendingum um þjálfun litlu sveitanna sem gera hervélina mikla; vísbendingar þróuðust ekki 
frá innri vitund, heldur hugmyndir stimplaðar í huganum af raunverulegri upplifun nætur á Manchurian 
vígvöllum. 


Ef til vill vegna þjóðlegra einkenna, gengur þjálfun japanska hersins af ýmsu tagi eftir nákvæmari og 
nákvæmari línum en venjulega í okkar eigin þjónustu. Þó að margir kunni að líta svo á að þessi vinna 
rýrni í þá átt, þá væri gott að íhuga vandlega nauðsyn slíkrar vandaðrar þjálfunar í viðkvæmustu 
herhreyfingum. Ef Einka Brown hefur ekki verið rækilega þjálfaður og vanur næturhreyfingum, er hann 
viss um að gera mistök; margfaldaðu hann með hundrað eða þúsund og þá verða öryggismörkin til að ná 
árangri frekar lítil svo ekki sé meira sagt. 


Þetta verk hefur verið þýtt á undarlegum stundum í blöðum á mörgum öðrum verkum af sama almenna 
eðli. Af þessum sökum hefur ekki gefist tími til að eyða í fínleika tjáningar eða í að pússa upp 

enskuna; og reyndar er ég ekki viss um en að það að fylgja orðum höfundarins frekar náið sé ekki meira en 
að bæta upp fyrir gallaða orðatiltæki. Ef hægt er að skilja merkinguna skal ég vera sáttur og biðja um 
eftirlátssemi fyrir allt það sem vantar. 


Tókýó, Japan. október, 1913. 


(Athugið: Skannað og breytt í html snið af perynoidoklahoma.net Vinsamlegast tilkynnið allar meiriháttar 
villur. Flestar stafsetningarvillur leiðréttar og blaðsíðunúmerum sleppt. Skannað af eintaki sem 

Loompanics Unlimited gefur út. Pósthólf 1197, Port Townsend, WA 98368. ISBN 0-915179-79-2, Library 

of Congress Card Vörunúmer 88-045200 Frumritið, þýðingin, Loompanics Unlimited útgáfa þýðingarinnar og 
þessi html útgáfa eru öll EKKI HÖFUNDARRETTIÐ Ég veit að þessi síða er soldið stór, en hún er gerð 

til auðvelt að prenta út.) 


INNIHALD. 


I. SÁÐFRÆÐILEGAR AÐGERÐIR AÐ næturlagi 


Nótt og sjúkleg vökunátta, nótt og blekkingar á nóttunni, uppástunga er auðveld; nótt 
dregur fram veika punkta einstaklingsins. 
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ll. MIKILVÆGAR RÁÐSTAFANIR SEM leiðrétta óhagstæðar sálfræðilegar aðgerðir á nóttunni 


Á nóttunni, sérstaklega, er strangur agi nauðsynlegur; hár mórall og staðfastur varnarhugur; 
þögn í næturhreyfingum; nótt og fjöldamyndanir; næturhreyfingar og sjálfstraust,; 
næturhreyfingar og sjálfseign. 


lll. HVERNIG Á AÐ KLÆÐA 


Kröfur um kjól; röð klæða; friðartíma undirbúningur - viðbúnaður. 


IV. ÞJÁLFUN Í KLÆÐINGUM 
Tilefni; skipulegar aðferðir: fjöldi æfinga. 
V. NÓTT OG SÝN 


Mikilvægi þess að rækta sjónina á nóttunni; sjón á nóttunni er hægt að bæta með þjálfun; 
nætursjón-greina og missa sjónar á; nætursjón og hlutir og litur á hlutum í kring; 

nætursjón og samband ljóss og skugga,; tengsl árstíða við nætursjón; nætursjón og okkar eigin 
stelling; nætursjón og sviðsgleraugu. 


VI. AÐFERÐ VIÐ ÞJÁLFUN Nætursjón 


Almennar reglur; mikilvæg atriði í þjálfun; aðferðir við þjálfun; tilraunir. 


VII. Heyrn á næturlagi 


Eðli jarðar og hljóðs; tegundir þekjuefna; stærð losunar og hlutfallsleg þyngd efna; veður. 


Vill. ÞJÁLFUN Í HEYRN Á NÆTTU 


Mikilvæg atriði sem þarf að huga að; ganga fótgönguliða; göngu riddaraliðsins; göngu 
stórskotaliðs; hávaði af rótum; aðferðir; ályktanir sem draga má af hljóðum. 


IX. RÖGUR MARS Á NÓTT 


Mikilvægi; mikilvægar varúðarreglur í næturgöngu. 


X. ÞJÁLFUN Í RÖLLUM GÖRÐUM Á NÆTTUR 


Kjóll; röð þjálfunar; aðferð til að framkvæma ofangreinda þjálfun; varnaðarorð. 


XI. GENGIÐ er yfir gróft land á nóttunni 


Mikilvægi æfa; samantekt. 
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XIl. ÞJÁLFUN Í AÐ FERÐA UM GRÓFINN JÖRÐ Á NÓTTU 
Fatnaður; röð æfinga. 
XIll. STEFNARÁKVÖRÐUN Á NÓTTI 


Mikilvægi; aðferðir til að ákvarða stefnu; við fastastjörnur: við tunglið,; eftir kortinu; með 
áttavita; aðrar aðferðir. 


XIV. ÞJÁLFUN Í ÁKVÖRÐU STÍTUNAR 
Hvernig á að finna norðurstjörnuna og hvernig á að nota hana. 
XV. AÐFERÐ VIÐ GERÐ LJÓS AÐ NÓTTI 
Mikilvægi; háttur til að gera ljós; einstaklingsþjálfun. 
XVI. TENGING OG TENGINGARSKRÁA AÐ NÓTTI 
Aðferðir; með hljóði; með merkjum; tengja skrár; sendiboðar; gengi. 
XVII. NÆTTUSKÝNING 
Varúð fyrir einstaklinga. 
XVII. ÞJÁLFUN Í NÆTTUSKEYTI 


Lárétt skot og stelling; aðferð og röð þjálfunar; myndun; tækifæri til þjálfunar; aðferðir. 


XIX. NÆTTUBAJÓNETÆFINGAR 
Mikilvægi slíkrar borunar; varúð við notkun byssunnar á nóttunni. 
XX. ÞJÁLFUN Í NÆTTUSKYLDINGUM 


Umfang þjálfunar; aðferð við þjálfun; á móti göllum; grunnþjálfun. 


XXI. NÓTURGRÆÐING 
Mikilvægi; mikilvæg atriði í þjálfun. 
XXII. ÞJÁLFUN Í NÆTTUFRÆÐI 


Aðferðir; varnaðarorð. 


XXIll. AÐFERÐIR TIL AÐ VIÐURKENNA VINALEGA HERMENN Á NÓTTU 


Mikilvægi; aðferðir við viðurkenningu; ókostir við tal; viðeigandi aðferðir við viðurkenningu. 


XXIV. NÁTTURNIFARVERK 
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Þjálfun; skilyrði fyrir niðurrifsvinnu,; mikilvægar meginreglur niðurrifsvinnu; aðferðir við þjálfun. 


XXV. AÐFERÐIR VIÐ NOTKUN HANDSPRENGJUR Á NÆTTU 


XXVI. NÆTTUVÖLDSKIPTI 


Þjálfun; stöðu eftirlitsmanna; stelling; könnun; krefjandi ; hleypa; skýrslur; Tenging, vinalegt 
eftirlit; léttir,. 


XXVII ÞJÁLFUN Næturvarðar 


Magn ljóss; landslag; varðmenn og sveitir, dæmi um slíka þjálfun; eðli slíkrar þjálfunar. 


XXVIIl. NÆTTURVÖRÐUN 


Aðferðir við tengingu; aðferðir til að viðhalda stefnu; aðferðir við að fara framhjá og 
könnun á ýmsum landslagi og líkamlegum hlutum,; vísbendingar; könnun á víglínu 
óvinarins; næturvaktir og kyrrð; næturvaktir og vegir þeirra; könnun og endurminningu um 
landslag. 


XXIX. NÆTTUFOLIN eftirlitsferð 

Hentugir eiginleikar; dreifing; stöðu. 
XXX. ÞJÁLFUN Næturvakta 

Þjálfun og landslag; aðferðir við þjálfun. 


XXXI. HREIFINGAR FRÆÐILEGA AÐ NÓTTU 


Forysta á nóttunni; að venja hermenn við breytingar á næturlagi; einstakar varúðarreglur 
í hreyfingum eftir sveit. 


XXXIl. ÞJÁLFUN Í LEIKHREIFINGUM Á NÓTTU 


Pantanir; næturhreyfingar og strangleiki. 


XXXIIl. NÆTTASKOTUR sveitar 
Þegar framkvæmt er; mikilvæg atriði í undirbúningi fyrir næturskot; aðferð við að skjóta; 
sameiginleg og einstaklingseldi. 

XXXIV. AÐFERÐ VIÐ ÞJÁLFUN Í LEIÐSKEYTINGUM AÐ NÓTTU 


Pantanir og aðferðir við þjálfun. 


XXXV. LEIKNÓTTAVIRKINGAR 


Aðferð til að rekja; aðferðir miðað við sporlínuna; varnaðarorð fyrir einstaka hermenn 
og framkvæmd vinnu,; aðferð við að fylla sandpoka og 
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vígi sem notuð eru. 


XXXVI. AÐFERÐ VIÐ ÞJÁLFUN Í NÆTTUGRÖNGU 


XXXVII. ÞJÁLFUN OG AÐFERÐ VIÐ AÐ FRÁHINNUM UM NÆTTUR 


Mikilvægi þess að fara framhjá hindrunum með aðskilnaði; 
viðvörun til yfirmannsins með tilliti til hindrana; varúðarreglur hermanna 
þegar þeir fara yfir hindranir. 
XXXVIll. Næturgöngur OG ÆFING 
Tilefni þegar næturgöngur eru nauðsynlegar,; varúðarráðstafanir fyrir herforingja, 


varnaðarorð fyrir einstaka hermenn; greinar sem yfirmenn bera með sér. 


XXXIX. NÁTTARORÐAR-(A) SÓKNIN 


Orsök árangurs í næturárásum; orsök þess að næturárásir ná ekki árangri, varúð við 
næturhreyfingum (Almennar reglur); yfirmenn og hermenn í næturárásum; einkenni 

næturárása; aðferð við nótt árásir nótt árásir og vopn þjónustunnar; árásarpunkturinn á nóttunni; 
könnun og áætlanir; klukkustund fyrir næturárás; staða þegar næturárás hefst; næturpantanir 
eða leiðbeiningar; dreifing og myndun fyrir næturárásir; framrás til árásar; næturárásir 

og skothríð; undirbúningur gegn breytingum á tilhögun óvinarins; næturgjaldið; 

hreyfingar eftir vel heppnaða hleðslu; eftirför eftir næturárás. 


(B) VÖRNIN 


Sálfræðilegir ókostir; aðgerð varnar á nóttunni; skref sem gripið er til þegar gert 
er ráð fyrir næturárás óvinarins; næturbardagaþrep varnarmannsins þegar 
varnarmaðurinn hefur hrakið óvininn á brott, 


ÞJÁLFUN Í 


NÁTTURHREIFINGAR 
BYGGT Á 


Raunveruleg reynsla 


Í STRÍÐI 


ég. 
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SÁÐFRÆÐILEGAR AÐGERÐIR Á NÓTTUM. 


Frá fræðslusjónarmiði, ítarlega þekkingu á sálfræðilegum ferlum á 
nótt er mikilvægast, vegna þess að þyngstu íhuganir í nótt 
hreyfingar eru andlegar. Þess vegna mun ég gera grein fyrir þessu máli strax í upphafi. 


Eftir að hafa séð hlut með eigin augum, get ég myndað dóm minn um það; af 

vitandi að það er engin hætta fyrir eigin líkama, mun ég vera rólegur. Vegna veru minnar 
rólegur, það verður engin óvissa; vegna þess að engin óvissa er, allt, 

endilega, verður ljóst. Til þess að það megi vera þessi skýrleiki, breitt sjónsvið 

og skýr skilningur á staðreyndum er nauðsynlegur. Hins vegar, á nóttunni, er maður það ekki 
fær um að sjá umhverfi sitt; í samræmi við það er eðlilegt að svo sé 

óvissu. Maður getur ekki vitað hvenær það verður hætta í myrkrinu bara smávegis 
framundan. Í slíkum tilvikum er tilfinning um ótta, efa og óvissu og 

loks er ákaflega varkár árvekni og ótti. Í stuttu máli, á nóttunni, hugurinn 

er æstur og spenntur. 


Nótt og sjúkleg vöku. -Athygli er hugtakið sem notað er um ástand mála 

þegar meðvitundin er einbeitt að ákveðnum efnum eða ákveðnum hugmyndum. Að nóttu til, 

þar sem sjónsviðið er mjög takmarkað þarf að huga vel að fjöldanum 

nærliggjandi hlutir; ef það er ekki gert, lendir maður fljótt í hættu. Í návist 

af óvininum, hversu miklu meira þarf magn af árvekni, vegna þess 

tengsl við líf og dauða, gefa tilefni til mestu umhyggju - og maður verður ófær um það 

gera greinarmun á staðreyndum og ímyndum. Sem afleiðing af of mikilli umhyggju og einbeitingu, hvað 
hefur hingað til verið ímyndunaraflið hættir næstum að vera slíkt og nálgast raunveruleikann. The 


ímyndunaraflið er svo lifandi að óraunverulegir hlutir virðast raunverulegir. 


Nótt og sjónhverfingar.-Á nóttunni er blekking auðveld; það eru ýmsar tegundir af slíkum blekkingum, 


sem: 


1. Rugl sem stafar af villu skynfæranna. 


2. Blekking sem myndar ranghugmynd með því að hafa ekki gert almennilega 
áhrif á skynfærin. 


3. Blekking sem stafar algjörlega af ruglingi í huga. 


Á næturnar koma mjög oft upp blekkingar. Til dæmis hvít föt sem hanga á víði 
tré, eða hvítir fánar í kirkjugarði, verða að draugum; gamalt reipi í grasinu virðist snákur; 
háar súlur, eða knippi af mansjúrískum hirsi, óvini o.s.frv. 


Í nærveru óvinarins eru slíkar blekkingar hættulegar. 


Á nóttunni er ábending auðveld.-Þegar hugurinn er í uppnámi verða taugarnar líka 
ákafur. Óverulegar orsakir hafa líka vald til að benda á hlutina fljótt. Þessar 

tillögur eru af ýmsu tagi - eftirlíkingar, inductive, samstilltar o.s.frv. Vegna slíks 
ábendingar, rugl, mistök, rangar tilkynningar o.s.frv., í einni deild, mun lengja 

hratt í allan líkamann. Af þessum reikningi eru ekki fá dæmi þar sem einn 

hermaður á nóttunni, sem hélt að hann sæi óvin, gaf fljótt öllu liðinu 
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ímynd að það væri í raun og veru óvinur til staðar. Aftur, ef einn einstaklingur leggst óvænt 
niður, eða stoppar, þá gera þeir sem fylgja honum, sem skilja ekki ástæðu aðgerða hans, í óvissu sinni það 
sama. Var það ekki sem olli uppnámi Heishi-ættarinnar í Fushigawa? 


Í fyrstu, líklega að heyra hávaða fljúgandi fugls og halda að hann væri óvinur, náði hreyfing eða grátur 

eins manns til alls hersins. Í japönsk-rússneska stríðinu var herdeild rússneska hersins í varnargarði 

við ströndina hent í óreglu vegna þess að einn eða tveir menn fyrir framan hrópuðu að það væri næturárás, 
sem olli því að allt herliðið féll í óreglu. 


Nótt dregur fram veika punkta einstaklingsins.- Óvissuástand á nóttunni gefur tilefni til hugmyndar um 
hættu; af þessu myndast óttaástand. Mannkynið, í mannfjöldanum, hefur of mikla andlega virkni. Það 

er að segja að mannfjöldi er meðvitaður um mikinn kraft; þess vegna verða ákveðnar hreyfingar, þó 

erfiðar fyrir einstaklinginn, gerðar af hugrekki af nokkrum mönnum saman. Á meðan einn maður er hræddur 
og óviss, munu nokkrir menn saman ganga inn í hreyfinguna nánast án tillits til. Þess vegna, á 

nóttunni, þótt einn maður, einn, verði hræddur, munu nokkrir saman ekki sýna neina óákveðni. Þessa 
staðreynd ætti að hafa í huga í öllum næturhreyfingum. 


Hvað hugræn fyrirbæri varðar, verður maðurinn, sem hefur veika punkta á daginn, hvattur af hégóma, 
frægðarást eða kannski sjálfsafneitandi anda; en þegar nóttin kemur, vegna skorts eða slöku eftirlits 
yfirmanna hans og félaga, mun einstaklingurinn veikleiki fljótt sýna sig. Það er ekki gott að skilja 
einstaklinginn eftir án eftirlits á nóttunni og ekki heldur gott að setja hann við aðstæður sem draga fram 
þessa veikleika. 


JR 
MIKILVÆGAR AÐGERÐIR SEM 
RÉTT ÓHÆTT 
SÁÐFRÆÐILEGAR AÐGERÐIR AÐ NÓTTI. 


Þó að nóttin hafi þá ókosti sem nefndir eru hér að ofan, þá koma tímar þar sem það verður algjörlega 


nauðsynlegt að ráða hermenn hver fyrir sig. Það er því nauðsynlegt að þjálfa þá þannig að hið illa sem stafar 
af einkennandi veikleika komi aldrei upp. 


Á nóttunni, sérstaklega, strangur agi er nauðsynlegur. -Nóttin er prófsteinninn sem ákvarðar gildi hers. 
Þar sem eftirlit er erfitt er strangur agi nauðsynlegur. 

Stærsta áhrif aga er að bæla niður veikleikana sem vaxa úr einstaklingseinkennum og koma í veg 

fyrir að þeir veikleikar komi fram. Her sem hefur ekki góðan aga á nóttunni mun alveg falla í sundur. Ef 
einstaklingnum er leyft að fylgja eigin óskum er her rústað. Því vel heppnað kvöld 
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aðgerðir krefjast strangasta aga; það er slíkur agi sem ýtir undir næturaðgerðir 
til árangurs. 


Hár mórall og fastur sóknarandi.-Andlegur æsingur fer eftir ríkinu 

af móral. Ef mórallinn er mikill, verður enginn slíkur æsingur; þess vegna er illt, þ.e. 

hugræn fyrirbæri sem áður hefur verið lýst, munu ekki koma upp. Almennt neikvæður hugur 
virkar alltaf óhagstætt; því þegar um er að ræða einstaklinga sem hafa lágan starfsanda og 
sem eru neikvæðir Í grundvallaratriðum mun eftirfarandi sálfræðileg aðgerð koma upp: 


1 . Sjúkleg árvekni. 


2. Sjónhverfingar. 


3. Tillögur. 
. Veikir punktar einstakra karaktera. 4 


Þess vegna þarf háan móral nauðsynlega til að sigrast á slíku 

veikleika. Reyndar er mikill mórall grunnurinn að vel heppnuðu kvöldi 

aðgerðir. Einstaklingur með háan móral stendur ekki aðgerðalaus, heldur framkvæmir ef til vill 
ómeðvitað, á jákvæðan hátt. 


Þögn í næturhreyfingum. -Þögn veldur því að æstur hugur verður kaldur; á 

þvert á móti veldur röskun meiri ruglingi. Þó það sé stundum bæði efnislegt og 
óhlutbundinn kostur til að æsa mann kröftuglega til að keyra hann í átt að ákveðnu 
hlutlægt, mikilvægi þess að halda þögn á nóttunni, má ekki missa sjónar af. Þarna 
eru náttúrlega tvær ástæður fyrir þessu, þ.e. 


1. Til þess að óvinurinn verði ekki uppgötvaður. 
2. Til að forðast að falla í rugl, sjálfur. 


Á nóttunni, þar sem ómögulegt er að mismuna eftir sjón, verður að mynda dómgreind út frá 
hljóð heyrist. Hins vegar, á hvaða hátt mun venjulegt hljóð sem kemur upp í einum 

afskipti, vera send til annarra, sérstaklega þegar um er að ræða þá afskipti sem 

heyrir þetta óhugnanlegt hljóð og trúir því þegar að þeir séu í hættu? 


Þess vegna, á nóttunni, í því skyni að vera ekki uppgötvað af óvininum, sem og til að koma í veg fyrir 
falla í óreglu, sjálfur, það er algjörlega nauðsynlegt að þegja. 


Nótt og fjöldamótun.- Vegna fjöldans geta stórir hlutir verið 

náð með miklum krafti; fyrir sjálfsvitund mikils styrks veldur 

mikil orka. Á nóttunni eyðileggur stór hópur afl þessi einstöku einkenni, sem 
ýmislegt illt sem ég hef þegar skýrt skýrt frá. Vegna erfiðleika við 

forysta, samskipti og samskipti, ruglingur og aðskilnaður er auðveldur. Frá 
sálfræðilegt sjónarmið, það er líka hagkvæmt að forðast dreifingu dálka, 

og að nota lokadálkana í staðinn. Hugrakkur, ákveðinn framgangur er sérstakur 
mikilvægi í næturhreyfingum. 


Næturhreyfingar og sjálfstraust.-Sjálfstraust er undirstaða hugrekkis; það 

er skilyrði fyrir miklum móral. Ef maður vill öðlast sjálfstraust verður það að vera nei 
óákveðni; til þess að það megi ekki vera Óákveðni, má ekki vera óljóst. 

Þess vegna ber að skilja skilyrði skýrt og að við verðum 

ríkur af reynslu. Það er ástæðan fyrir því að nákvæm könnun, athugun, 
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og þjálfun er sérstaklega nauðsynleg fyrir næturhreyfingar. Ef ástand óvinarins sem 

vel og landslagið vera vel þekkt, og ef hermenn eru vel þjálfaðir í næturhreyfingum, 

það verður engin óákveðni og hægt er að framkvæma hreyfinguna með aðferðum og ráðum 
sem best má telja. Hlutur framkvæmt í þeirri trú að árangur sé öruggur, mun 

vera framkvæmt á kærulausan hugrakkan hátt; það er ástæðan fyrir sjálfsþörfinni 
sjálfstraust á kvöldin. 


Næturhreyfingar og sjálfseign.-Á nóttunni er ekki hægt að sjá í hvaða fjarlægð eða í hvaða fjarlægð 
hvenær verður persónuleg hætta. Ef óvinurinn heyrist, virðist hættan vera 

sama hvort hann er hundrað eða aðeins tíu skref í burtu. Því manneskja neikvæð 

andinn finnur óvininn þrýsta á sig, jafnvel þó að hann sé í raun og veru langt í burtu; og an 

ímyndaður óvinur verður sá sami og raunverulegur. Þess vegna, til þess að gera ekki útbrot 

og óreglulegar hreyfingar, orsakir verða að vera svalar. 


lll. 
HVERNIG Á AÐ KLÆÐA. 


Kröfur um klæðaburð verða að vera í samræmi við eftirfarandi kröfur: 


1. Hraði. 
2. Réttlæti. 
3. Áreiðanleiki. 


Til að uppfylla þessar kröfur er þjálfun nauðsynleg. Það er slæmt að festa of mikið 
þyngd til hraða í fyrstu, og gerðu lítið úr velsæmi og áreiðanleika. Þess vegna, í fyrstu, the 
Fylgja þarf eftirfarandi kröfum: 


1. Ekki krefjast ónýts hraða, heldur svalar. 
2. Rétt fyrirkomulag. 


3. Eftir því sem hægt er skal varðveita kyrrð. Nauðsynlegir hlutir 


ætti að taka frá föstum stöðum sínum aðeins þegar um að gera að setja á, svo sem 
forðast rugling. 


Svalleiki - Meiri flýti, minni hraði. Ef einhver er ruglaður mun hann mistaka rétta röð eða 
gleyma mikilvægum hlutum og stundum þarf að breyta því sem þegar hefur verið gert 
verið sett á. 


Röðun - Röðun er stysta leiðin og ef henni er fylgt mun engu gleymast. 
Hversu fljótur sem maður er, þá er mikilvægt að draga ekki úr eða breyta röðinni; því, 
það er nauðsynlegt að skipuleggja vandlega, hentugasta röð málsmeðferðar-a hagnýt 
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ómögulegt fyrir einn án reynslu. Af þessum ástæðum er gott að laga a 
viðeigandi röð verklags, og framkvæma hana stranglega. 


Kyrrð - Á nóttunni er kyrrð mjög nauðsynleg, sérstaklega í nálægð við 

óvinur. Þess vegna er mikilvægt á friðartímum að krefjast kyrrðar og framkvæma 

slík þjálfun að það verður ekkert talað eða hávaði. Ef hermaðurinn hefur fengið þessa þjálfun, þá 
er auðvelt að þegja. Ef hann hefur ekki gert það er það mjög erfitt mál. Á meðan allt í einu 


Krafa um kyrrð er engin þrenging fyrir fólk sem er vant því, það er erfiðast að gera það 
þeir sem eru ekki svo vanir því. 


Röð um klæðaburð - Til þess að klæðaburður geti gengið vel, er rétt röð 
nauðsynlegar. Í þessari röð er mikilvægt að hugur og hönd fylgi náttúrulegum hreyfingum. 
Eftirfarandi dæmi um rétta málsmeðferð er af eigin reynslu: 


1. Klædd verða föt, skór og leggings í eftirfarandi röð: sokka, 
buxur, leggings, blússa, húfa. 


2. Hengdu poka og vatnsflösku yfir öxlina. 


3. Settu nauðsynlegar vörur í bakpokann, rúllaðu yfirfrakknum; festa verkfæri, varaskó, 
og klúðra tini í bakpokann og setja það á. 


4. Taktu riffilinn í höndina (á þessum tíma skaltu taka trýnihlífina af og setja í hana 
ákveðnum stað). 


Þó að það séu tímar þegar þessari röð verður ekki fylgt, og það verður nauðsynlegt 
að raða fatnaðinum þannig að taka fyrst riffil og skotfæri, vana að meðhöndla þetta 
greinar í réttri röð á friðartímum er nauðsynlegust. 


Friðartímaundirbúningur-viðbúnaður - Á friðartíma, vopn, fatnaður og 

búnaði er náttúrlega komið fyrir á tilskildum stað í kastalanum. Hver grein ætti að vera 

þannig að hermaðurinn leggi hönd sína á það náttúrulega, jafnvel í myrkri, eða í 

neyðartilvik. Vegna þess að hlutirnir eru á föstum stað gerir hermaðurinn það oft ekki 

átta sig á kostinum við að geta gripið þá auðveldlega. Ef erfiðleikar við að leita að 

óljósar greinar í myrkri koma til greina, verður maður að gera sér grein fyrir þeim mikla kostum að vera til 
hægt að ná til þeirra á náttúrulegan og auðveldan hátt. Í samræmi við það, meðan hann hvíldi á göngunni, inn 
tjaldsvæði, billet eða bivouac, greinum verður alltaf raðað á skipulegan hátt, þannig að 

þeir geta verið haldnir fljótt og örugglega. 


IV. 
ÞJÁLFUN Í KLÆÐINGUM. 


Tilefni -Þessi þjálfun ætti að fara fram á sama tíma og venjulegur dagur 
þjálfun. Það eru tvö tækifæri til þess: 


1. Þegar skipt er um dagnámskeið þjálfunar. 
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2. Það er hægt að framkvæma sérstaklega sem æfing í klæðningu. 


Í fyrsta lagi skaltu láta karlmenn klæða sig á föstum stað, með hverri grein í sérstökum stíl 


staður. Mikilvægt er að nýta tímann til að skerða ekki þann tíma sem öðrum er úthlutað 
æfingar. 


Skipulegar aðferðir - Í öðru tilviki eru eftirfarandi atriði mikilvæg: 


1. Skilningur á aðferð við að klæða sig. Á meðan útskýrt er þetta í kastalanum, eða í a 

fastri stöðu, gefðu merki með flautu og segðu: "Nú skaltu setja á þig svona og svona." 

Á meðan aðstoðarmenn leiðbeina og skoða mennina, kenndu þeim þá grundvallarreglur um hvað 
þeir eru að gera. 


2. Láttu þá klæða sig, óvænt, á daginn. 
3. Útskýrðu aðferðina við að klæða sig á kvöldin. 
4. Láttu þá klæða sig, óvænt, á kvöldin. 


Með slíkri þjálfunaraðferð er hægt að ná markmiðinu. Á þessum tíma, án árangurs, 
svala, reglu og ró verður að halda. Í fyrstu skaltu ekki fylgjast með tímanum 


neytt; eftir smá stund, krefjast meiri hraða, og loksins hafa hreyfingu 
framkvæmt á þeim hraða sem óskað er eftir. 


Fjöldi stunda æfður - Alltaf þegar her er vanur ákveðnum hætti 

klæða sig í sínu daglega lífi, klæðaburðurinn er ekki erfitt mál. Af þeim sökum er tíminn það ekki 
sérstaklega úthlutað fyrir slíka þjálfun en æft verður hvenær sem gott er 

tækifæri. Hins vegar má ekki gleyma eftirfarandi mikilvægu meginreglum: 


1. Til að verjast gáleysi. 
2. Að endurskoða aðferðir við að klæða sig. 


Af þessum sökum ætti að æfa það í hverjum mánuði eða svo, og hvenær sem karlarnir verða 
kærulaus um það. 


V. 
NÓTT OG SÝN. 


Mikilvægi þess að rækta sjónina á nóttunni - Á nóttunni getur maður séð skv 

að því marki sem myrkur er. Magn sjónarinnar er líka náttúrulega mismunandi og það er mikilvægt 
að vita upphæðina undir ýmsum kringumstæðum. Sérstaklega er þetta satt undir 

aðstæður þar sem dómur getur ekki myndast við heyrn, þ.e. í rigningarveðri, eða 

við aðrar hávaðasamar aðstæður, þar sem sjón, þó hún sé ófullnægjandi, er betri en heyrn. 

Þess vegna er þjálfun augans á nóttunni mikilvægast, eins og tiltekið 

gráðu er hægt að styrkja hana með reynslu og æfingu. Í japanska rússneska stríðinu, 

dómur eftir sjón hermanna vanir landslagi og næturhreyfingum, var 

furðu góð, og var algjörlega reynslunni sköpuð. 
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Sjón á nóttunni er hægt að bæta með þjálfun - Sá sem er vanur næturhreyfingum, 
samanborið við einn sem er ekki svo vanur, er mun færari um að mynda sér rétta dóma af 
sjón; því reynslan skerpir taugarnar og eykur athyglisgáfuna. Frá 

vísbendingar, frá samanburðaraðferðum, ásamt öðrum aðstoðarþáttum, manns 

dómur verður fljótt réttur. 


Nætursjón-Að greina og missa sjón -Sjón á nóttunni er mismunandi að stigi, einnig, 
Í samræmi við styrk athygli; í þessu sambandi eftirfarandi meginreglur 
eru af eigin reynslu: 


1. Þegar þú fylgir með augunum hlut sem einu sinni uppgötvaðist, muntu geta séð það fyrir 
langa vegalengd. 


2. Fjarlægðin sem þú uppgötvar fyrst hlut er minni en fjarlægðin þar sem þú 

laus sjónar á því. Þess vegna, á nóttunni, þegar þú missir sjónar á hlut sem þú hefur einu sinni 
uppgötvaði, það er erfitt að finna það í annað sinn. Þegar þú fylgir því með augnsýn þinni 

er auðvelt, og fjarlægðin sem hluturinn sést í verður miklu meiri, sérstaklega ef 

það eru viðbótarvísbendingar. Í slíku tilviki verður hlutur sem gæti verið óséður 

sést af áhorfandanum. 


Nætursjón og hlutir, og liturinn á hlutum í kring - Liturinn á 
kjóll hefur mikil áhrif á sjón; og ég hef læri eftirfarandi staðreyndir frá mínum eigin 
athugun: 


1. Á dimmri nótt sést hvítur feld lengra en svartur. 
2. Þegar það er tunglsljós sést oft svartur feld lengra en hvítur. 
3. Í öllum tilvikum sést ljósbrúnn eða músalitur í langan fjarlægð. 


4. Svartur litur á móti svörtum bakgrunni er erfiðara að sjá en hvítur; hið síðarnefnda 
gegn hvítu umhverfi er erfiðara en svart. 


Frá þessum staðreyndum, mikilvægi þess að hafa í huga litinn á nærliggjandi hlutum 
þegar verið er að laga hvers konar kjól, eða ákvarða hreyfingar manns, er augljóst. 


Nætursjón og tengsl ljóss og skugga - Nætursjón er mjög mismunandi 
eftir stöðu manns miðað við lýsandi líkama og. skuggi: 


1. Þegar horft er á lýsandi líkama, eins og tunglið, minnkar sjónin. 

2. Þegar ljósið er að baki eykst sjónin. 

3. Þegar lýsandi líkami er yfir höfuð er meðaltal aukningar og lækkunar það sama. 

4. Jafnvel þó að það snúi að ljósinu, ef það slær ekki beint í augun, skaðar það sjónina en 
lítið. 

5. Maður getur séð þegar horft er frá myrkri í ljós, en ekki þegar horft er frá ljósi 

inn í myrkrið. 

6. Meðan þú heldur á ljósinu sjálfur, sést aðeins þitt eigið umhverfi. 


7. Þegar ljós er fyrir aftan hlut sjást vel útlínur þess síðarnefnda. 
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8. Svartur hlutur eða hlutur á hreyfingu sem er þakinn skugga er erfitt að sjá. 
9. Litlir hlutir virðast langt í burtu og stórir virðast nálægt. 
10. Bjartir hlutir birtast nálægt og huldir langt í burtu. 


Ofangreindar staðreyndir kenna manni að þegar hulið er af dökkum hlutum eða þegar farið er í 
skugga, að horfa á björtu hliðarnar frá myrkrinu eins mikið og mögulegt er, og ekki hafa 
ljós beint fyrir framan. 


Tengsl árstíðanna við nætursjón. 
1. Í sléttu, opnu landi er sjónsviðið mikið. 
2. Í nánu landi er þessu öfugt farið. 


Í samræmi við það, frá því seint að hausti til vorbyrjunar, vegna þess 
gras hefur visnað og laufin fallin er sjónsviðið mikið. Frá því seint í 
vor til snemma hausts vegna gróskugra grasa og trjáa er sjónsviðið 
takmarkað. Yfir Manchurian vetur (í sléttu landi) er sjónsviðið meira 
en í Japan. Í fjallabyggðum eru tré fá, samanborið við Japan, og túnið 
sýn er að sama skapi meiri. 


Nætursjón og okkar eigin stelling.-Í að skoða hluti sem hafa jarðaða hluti í 

aftan á þeim er ráðlegt að standa; án slíkra hluta að aftan er lág líkamsstaða 

best. Taktu því lága líkamsstöðu til að forðast að sjást; ef þú hreyfir þig skaltu halda líkamlegum hlutum 
aftan á þér. Jafnvel þó að slíkir hlutir séu fjarlægir, munu þeir vera til mikillar hjálpar. 


Nætursjón og sviðsglerauqu.-Þegar það er ljós á nóttunni frá tungli eða stjörnum, 

og Í rökkri og dögun munu sviðsgleraugu tvöfalda kraft sjónarinnar. Hins vegar, eins og 
gleraugu þrengja sjónsviðið, það er hættulegt að treysta á þau, nema til að staðfesta a 

hlutur sem þegar sést, eða hvenær staðsetningin þar sem hluturinn sem á að sjá mun birtast og 
færa, er fastur. 


VI. 


AÐFERÐ VIÐ ÞJÁLFUN Nætursjón. 


Almennar reglur.-Í þessari þjálfun, láttu mennina læra rækilega það sem á undan er gengið 
meginreglur. Eftir að þeir eru orðnir nokkuð reyndir, kenndu þeim viðfangsefnið 

afstæð sýn undir alls kyns kringumstæðum. Þetta mun gefa þeim viðeigandi staðall af 
dómur; og það er mest nauðsynlegt að hermaðurinn hafi ýmiskonar reynslu, svo 

að hann læri að bregðast við þegar hann er einn. 


Mikilvægir þjálfunarpunktar -- 


1. Framkvæmd hreyfinga á nóttunni, án tilvísunar til ljósmagns. Í þessu 
tilviki er mælt með eftirfarandi þjálfun fyrir sjónina: 


(a) Einn hermaður hreyfist hljóðlega, fyrst í átt að hermanninum sem er undir leiðbeiningum, 
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og næst honum. Ástæðan fyrir rólegri hreyfingu er að koma í veg fyrir 
einhverja aðstoð frá hljóði og þjálfar þannig hermanninn í hlutfallslegri sjón. 


(b) Einn hermaður á hreyfingu sem leyfir einhverjum hávaða, svo sem hávaða frá 
bajonet slíður, vatn í mötuneyti, fótatak o.s.frv., fyrst í átt að manninum 
undir leiðbeiningum og í öðru lagi frá honum. 


(c) Einn hermaður í mismunandi litum fötum, bæði til og frá 
maðurinn í kennslu. 


(d) Eftir smá stund skaltu fjölga hermönnum og láta þá flytja 

við eftirfarandi skilyrði: 1. Hljóðlega; 2. Við venjulegar aðstæður; 3. 

Með mismunandi lituðum fatnaði; Í átt að þeim sem er undir leiðbeiningum 
(uppgötvun), og í burtu frá honum (missir sjónar á). 


(e) Með hópi með sömu skilyrðum og (d). 


2. Að taka tillit til ljóssins. 


(a) Með ljósinu (tungli, lukt osfrv.), fyrir ofan og aftan. 
(b) Með ljósið á háum stað að framan. 


(c) Með ljósið aftan við hlutinn sem á að sjá. (d) Þegar hluturinn á að vera 
séð ber ljósið. 


(e) Þegar maðurinn undir kennslu ber ljósið. 
() Þegar hluturinn sem á að sjá er á himinlínunni og hvenær ekki. 
(9) Hreyfingar í skugga. 


(h) Sambandið milli þess sem er falinn af hlut og þess sem a 
skuggi. 


Ofangreind æfing ætti að fara fram, fyrst, hljóðlega; annað, undir venjulegt 
skilyrði; þriðja, með mismunandi lituðum einkennisbúningum. 


Aðferðir við þjálfun - Þegar fjöldi hermanna í kennslu er lítill, einn 
leiðbeinandi hefur umsjón með kennslu í einni sveit; ef fjöldinn er mikill, þá verður það 
aðstoðarkennarar sem sjá um hverja sveit. Kennsla allra sveita fer fram 


út á sama tíma og gæta þess að þær séu þannig settar að þær trufli ekki hvern 
annað. 
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Til dæmis, settu sveit við A. Frá þessari sveit sendu einn mann (síðar nokkra menn) í áttina B. Þegar hann er 
við það að hverfa af sjónarsviðinu skaltu stöðva hann og meta fjarlægðina. 

Aftur, byggt á þessum reglum, sendu einn mann (síðar, nokkra) út fyrir sjónsviðið, í áttina B. með 
leiðbeiningum um að fara í átt að A. Þegar hann kemur inn á sjónsviðið skaltu stöðva hann og meta 


fjarlægðina. 


Prófaðu þessar tilraunir sem nefndar eru í eftirfarandi tilvikum og láttu hvern mann dæma fjarlægð osfrv., 
fyrir sjálfan sig, fyrst, hljóðlega; í öðru lagi, við venjulegar aðstæður (sérstakt, nokkrir menn, sveit); þriðja, með 
mismunandi lituðum einkennisbúningum. 


Tilraunir - Þegar slíkri þjálfun er lokið, rækta skilning og dómgreind með hreyfingum að vild yfir ýmiss 
konar landslagi og við mismunandi veðurskilyrði, myrkur osfrv. Kenndu þeim að nýta tré, ljós, landslag osfrv. 
leiðbeinendur leiðrétta og gagnrýna hreyfingarnar. Til dæmis, mynda mennina í sveit og láta aðra 

hermenn, úr töluverðri fjarlægð utan sjónmarka, fara í átt að sveitinni og nýta sér ljós, landslag, skugga 
0.s.frv., eins og áður hefur verið útskýrt. 


Sveitin mun fylgjast með og gagnrýna hreyfingarnar, leiðbeinandinn bætir einnig við gagnrýni 
sinni. Hentug tækifæri til að kenna tengsl landslags, náttúrulegra hluta, veðurs, lýsandi líkama osfrv. 


VIL. 


Heyrn á næturlagi. 


Á nóttunni, vegna erfiðleika við sjón, verður að þjálfa eyrun í að hlusta af athygli og dómgreind; 
hernaðarmarkmiðinu verður að ná með blöndu af sjón og heyrn. Jafnvel þegar þú getur ekki nálgast -hlut 
nógu nálægt til að sjá hann. Í mörgum tilfellum mun landslagið og ástand óvinarins gera þér kleift að ná 
markmiði þínu með því að heyra. Aftur, í mörgum tilfellum, gerir heyrn manni kleift að dæma um nálægð 
óvinarins og um hreyfingar hans. Þess vegna er umfang hagnýtrar notkunar heyrnar á nóttunni mjög 
umfangsmikið; og það er mikilvægt að heyrnin sé vel þjálfuð svo að hægt sé að giska á allar vísbendingar 
sem koma frá hljóðum og á sama tíma þannig skipuleggja eigin hreyfingar til að útvega ekki óvininum slíkar 
vísbendingar. Af þeim sökum er nauðsynlegt að hafa viðmiðun sem hægt er að dæma um vísbendingar 
eftir og sjálf- 


Machine Translated by Google 


meðvitund þar sem maður getur stjórnað eigin hreyfingum. 


Persóna jarðarinnar og hljóðanna. 


1. Ef jörðin er hörð er bergmálið hátt. 
2. Ef jörðin er mjúk, þá er bara lítið bergmál. 
Það er, ef jörðin er hörð, þá er hávaðinn skarpur; ef það er mjúkt er það dauft. 


Tegundir þekjandi efna og hljóðs - Hávaði er mismunandi eftir tegundum 
þekjandi efni; þess vegna er mjög nauðsynlegt að vita hlutfallslegt magn hljóðs 
þegar gengið er yfir ýmiss konar jörð. 

Stærð aðskilnaðar og hlutfallsleg þyngd efna - Ef aðskilnaður er 

stór, veldur það samsvarandi hávaða; og heyrist í fjarlægð; ef svo er 

lítill, hávaði er lítill. Ef efnin eru þung ber hávaðinn mikla fjarlægð, og 

ef þeir eru léttir, er hið gagnstæða satt. Þessi tengsl eru samhliða þeim 

eðli jarðarinnar. 


Veður - 
1. Rigning og snjór - 
(a) Þegar rigning fellur er mikill munur á heyrn, eftir því 


rigningarstigið. 


(b) Þegar snjór fellur, magn hávaðahindrana, samanborið við 
rigning, er lítil. Þegar farið er yfir snjó er það breytilegt eftir því hversu mikið er 
frystingu. 


2. Vindur - 


(a) Þegar það er enginn vindur eru aðstæður frábærar fyrir heyrn, eins og hljóð er 
alls ekki hindrað. 


(b) Þegar vindur blæs eru aðstæður hagstæðar til að heyra hljóð 
sem eiga sér stað í þeirri átt sem vindurinn blæs, og hávaði getur 


heyrast í langri fjarlægð. Andstæðar aðstæður framleiða nákvæmlega andstæðar 
Úrslit. 


(c) Vindur sem blæs í eyru manns er óhagstæður þar sem hávaði truflar 
heyrn. 


3. Næturtími - 
Um kvöldið heyrist nærliggjandi hávaði betur en í rökkri eða dögun. 
4. Tengsl efnislegra hluta - 


Í stigi opið land, sem hefur engin tré, byggingar osfrv., til að trufla 
flutningur hljóðs, hávaði ferðast langt. 


5. Tengsl árstíða. 
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Á veturna er ekki aðeins jörðin frosin, heldur falla lauf plantna, trjáa osfrv. 
grasið er visnað og dautt, og uppskeran skorin og safnað; því hljómar ferðast 


sérstaklega langt. 


VIL 
ÞJÁLFUN Í HEYRN Á NÆTTU. 


Mikilvæg atriði sem þarf að hafa í huga - Láttu karlmenn skilja í eftirfarandi þjálfun 
greinilega tengsl gönguháttar, tölur og. klæðnaður, við hljóðið 
framleitt; lengja síðan þjálfunina sem hér segir: 


1. Gangur fótgönguliða. 


(a) Hljóðlát framvinda. 


(b) Fljótur tími ekki í skrefum (einn hermaður, nokkrir menn, sveit með og 
án vopna, Í mismunandi veðri og yfir mismunandi tegundum 


jörð). 
(c) Fljótur tími í þrepi, við sömu aðstæður og (b). 
(d) Tvöfaldur tími. 


2. Mars riddaraliðs. 


Þetta ætti að fara fram hvenær sem goit tækifæri er, samkvæmt 
til ofangreindra meginregilna. 


3. Mars stórskotaliðs. 


Á að framkvæma eins og í (1). 


4. Hávaðinn af rótum. 


(a) Hávaðinn við að grafa með hakka. 

(b) Hávaði þess að reka skóflu mjög í jörðina. 

(c) Hávaðinn við að troða spaða í ýmiss konar jörð. 
(d) Hávaði sveitarinnar sem vinnur verkið frjálslega 


Aðferðir - Skipting sveita eftir fjölda manna, er sú sama og 
áður lýst. 
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Til dæmis, láttu nauðsynlegan fjölda manna fara fram úr hópnum í A, í átt að B. Eftir að hafa horft 
frammi fyrir hópnum í Á að aftan, láttu þá hlusta á hávaðann við að festast í sessi við B; þegar þeir 
heyra það ekki lengur skaltu stöðva hópinn í B og áætla fjarlægðina. Aftur, hafa lið í B, nálgast 
hópinn í A; þegar sá síðarnefndi getur heyrt hávaðann, láttu þá meta fjarlægðina. Þessi þjálfun ætti 
að fara fram með mismunandi fjölda karla og við mismunandi aðstæður á jörðu niðri og veður. Með 
slíkum hætti mun hver maður, fyrir sig, læra réttan hraða og framfaraaðferð; hávaði vinnunnar 

mun einnig kenna þeim hvernig á að nota verkfæri sín með lágmarks hávaða. Eftirfarandi æfingar 
eru líka mikilvægar: Að festa lið (svo marga menn) í sessi í hvaða fjarlægð heyrist það, (a) í 

rólegu veðri, (b) þegar vindur er hagstæður, (c) þegar vindur er óhagstætt o.s.frv. 


Ályktanir til að draga af hljóði - Til að segja það í stuttu máli, sá sem er vanur að taka eftir 
hljóðum á nóttunni, er fær um að mynda mat sitt á orsökum með því að nota ýmsar ályktanir sem 
hægt er að draga af slíkum hljóðum. Af þessum sökum er slík grunnkennsla mjög nauðsynleg fyrir 
hermenn; þessi kennsla mun einnig gefa þeim grunn til að leiðbeina eigin hreyfingum. Í því skyni er 
mikilvægt að nýta sérhvert tækifæri til fræðslu við að bera saman orsakir sem gefa tilefni til 
hljóðanna, við hljóðin sjálf, eins og til dæmis göngur herdeilda, riddara, vagna o.fl. 


Þegar hermaðurinn er vel þjálfaður í þessu, mun hermaðurinn geta giskað á stefnu göngunnar, 
áætlaða stöðu með hliðsjón af sjálfum sér, fjarlægð osfrv. Ef engin góð tækifæri gefast til slíkrar 
þjálfunar, á meðan hann er á ferð á mörgum vegum eða á þeirra vegum. í nágrenni, hlustaðu á öll 
hljóð sem koma upp á veginum og æfðu þig í að meta orsakir þeirra, stefnu, fjarlægð o.s.frv. 


Það er mjög nauðsynlegt að geta dæmt eftir heyrn, hávaða frá stórskotaliðum óvinarins sem 
kemur inn í stöðu og víg fótgönguliðs. Japönsk-rússneska stríðið kenndi okkur nauðsyn þess að 
breyta oft afstöðu okkar til að vera Í samræmi við stöðu óvinarins sem skapaðist um nóttina; og 
eina leiðin okkar til að ákvarða þessar hreyfingar var frá hávaða frá rafhlöðum sem fóru í stöðu, 
festast í sessi o.s.frv. 


IX. 
RÖGUR MARS Á NÓTT. 


Machine Translated by Google 


Mikilvægi - Róleg ganga er ekki aðeins mikilvæg í þeim tilgangi að ná óvininum 

ómeðvitað, en á sama tíma kemur það í veg fyrir rugling í okkar eigin röðum. Róleg nótt 

mars krefst algerrar þögn og viðeigandi hraða. Í japönsk-rússneska stríðinu, 

þótt það væri erfitt fyrir stóra líkama að hreyfa sig án hávaða af göngu, þá 

kostur hljóðlátra hreyfinga var óumdeilanlega sýndur. Það eru mörg tilvik þar sem 

algerlega hljóðlátrar göngu er krafist af einstaklingum, svo sem eftirlitsferðum, útvörðum o.s.frv.; slíkt 
þjálfun ber að hafa í huga þegar þessir menn verða einingar af stærri herafla. 


Mikilvægar varúðarreglur í næturmars. 
1. Aðgát um fatnað. 


Mikilvægt er að það sé enginn hávaði frá fatnaði og búnaði; þetta ætti að vera 
sannast á tvöföldum tíma jafnt sem á snöggum tíma. Til að koma þessu í framkvæmd, eftirfarandi atriði 
sérstaklega verður að hafa í huga: 


(a) Að það skuli ekki vera hávaði frá skotfærunum í skotfærunum 
Kassar. 


(b) Að enginn hávaði komi upp frá hreyfingum básúnuslúðursins. 
(c) Beltið verður að vera þétt án þess að mistakast. 

(d) Að innihald töskupokans geri engan hávaða. 

(e) Þegar yfirhöfnin er notuð verður að festa pilsið upp. 


2. Einstakar varúðarráðstafanir. 


(a) Þegar ekki er hægt að koma í veg fyrir hósta skaltu hylja munninn með feldinum 
ermi. 


(b) Gætið þess að halda riffilnum þannig að hann lendi ekki í jörðu. 
(c) Gætið þess að enginn hávaði komi frá riffilsveiflu og snúningi. 


3. Aðskilnaður. 


(a) Hver hermaður mun gæta þess að rekast ekki á náunga sinn. 
(b) Það verður ekkert talað á milli samliggjandi skráa. 


(c) Hver hermaður mun gæta þess að gera það ekki nauðsynlegt að yfirgefa raðir (fyrir tapað 
fatnað, búnað o.s.frv.). 


4. Gangur. 


(a) Í stuttu grasi skaltu hækka fæturna hátt. 


(b) Haltu fótunum lágt í löngu grasi. 
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(c) Þegar þú klífur hæð skaltu planta tánni fyrst. 
(d) Þegar þú ferð niður hæð, plantaðu hælinn fyrst. 


(e) Ekki hrasa eða falla niður. 


5. Tenging. 


(a) Í línu, í samræmi við hreyfingar hermannsins til hægri eða vinstri; inn 
súlu, á hermanninn fyrir framan. 


(b) Ekki hengja höfuðið; ef þetta er gert mun tengingin vafalaust rofna. 
(c) Ekki fara úr röðum, eða hætta að óþörfu. 
(d) Þegar þú ert stöðvaður skaltu loka fyrir, en ekki rekast á manninn á undan. 


(e) Hlustaðu á merki, skipanir osfrv., og vertu viss um að misskilja þau ekki. 


x. 
ÞJÁLFUN Í RÖLLUM GÖRÐUM Á NÓTT. 


Kjóll - Í fyrstu ætti þjálfunin að vera án handleggja, halda áfram skref fyrir skref þar til hún er að fullu 
vopnaðir og búnir. Á þessum tíma verða mennirnir að kynna sér hvernig eigi að koma í veg fyrir hávaða 
sem stafar af einhverjum hluta af klæðnaði þeirra eða búnaði. 


Röð þjálfunar - Almennar skýringar verða gerðar fyrir mönnum á vettvangi hvar 

það á að fara rólega næturgönguna. Eftir að hafa gefið til kynna hvernig gengið er, hver hermaður 
verður gert að æfa það undir eftirliti yfirmanns, sem skýrir frá 

meginreglur sem taka þátt. Þegar þessi lögmál hafa verið skilin mun fjöldi karla gera það 

verið aukið smám saman og meginreglur rólegu göngunnar, hver fyrir sig og eftir hópi, 

verður kennt. 


Aðferð við að framkvæma ofangreinda þjálfun - Þessi þjálfun verður framkvæmd á 
sama tíma og með sömu myndunum og þjálfunin fyrir heyrn. 


Varúð - Þó rólegur næturganga sé mjög mikilvægur má ekki leyfa það 

skaða sóknarandann. Hljóðlát hreyfing þýðir aldrei andlaus hreyfing og það hlýtur að vera það 
var ljóst að umhyggja þýðir aldrei hik. Í rólegri næturgöngu allt 

hávaði verður bannaður og hver maður verður að gæta þess að valda ekki ruglingi í heild 
stjórna af einstökum mistökum sínum og mistökum. 


Ál. 
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GENGIÐ er yfir gróft land á nóttunni. 


Mikilvægi æfingarinnar - Á nóttunni eru mismunandi hlutir á jörðu niðri ólíkir 
dags. Hlutir, sem á daginn eru ekki mikil hindrun, verða ægilegir á nóttunni. 
Ekki er hægt að búast við opnu landi sem auðvelt er að fara yfir á nóttunni; 

Í samræmi við það, að fara yfir gróft jörð, skipulega, fljótt og nákvæmlega, án 
rugl og án tafar, er mjög mikilvægt fyrir her. Ef rétt þjálfun er 

hafði, slík hreyfing er ekki mjög erfið; þjálfun tryggir lágmarks þreytu og 
röskun. 


Samantekt - 


1. Þar sem það kemur oft í kjölfar hrasunar verður að gæta þess að hrasa ekki. Jafnvel eftir 


hrasa, er ekki líklegt að falla niður nema halla sér fram; því sú tilhneiging 
verður að forðast. 


2. Þar sem stundum er óhjákvæmilegt að detta niður, mega eftirfarandi varúðarráðstafanir ekki vera 
vanrækt: 


(a) raða fatnaði, búnaði o.s.frv., þannig að ekkert glatist eða 
brotið; Sérstaklega þarf að gæta þess að týna ekki hattinum. 


(b) Að missa ekki riffilinn eða brjóta hann. 
(c) Ekki tala eða gera hávaða. 
3. Aðferðin við að bera riffilinn er mismunandi ettir jörðu og jörðu hlutum; í skógi, 


0.s.frv., þá er gott að hafa það í höndunum og gæta þess vel til að valda ekki hættu 
röðin fyrir framan. 


4. Ef hermaðurinn tekur aðeins eftir því sem er undir fótum hans á meðan hann er í sveit, 
eftirfarandi ókostir verða að koma fram: 


(a) Göngunni verður seinkað. 
(b) Árekstur að framan og aftan. 
(c) sambandsleysi. 


5. Þegar hindranir rekast á verður farið yfir þær í samræmi við meginreglurnar 
mælt fyrir um það efni. 


XL. 
ÞJÁLFUN Í KROSSINGUM 
GRÖFT JÖRÐ AÐ NÓTTU. 


Machine Translated by Google 


Fatnaður - Í þessum hreyfingum er aðgát varðandi klæðaburð sérstaklega mikilvæg. Ef 
óþjálfaðir menn eru látnir bera vopn frá fyrstu tíð, ekki aðeins munu rifflarnir fá 

brotinn en mennirnir verða einnig fyrir líkamsmeiðslum. Þess vegna, ef framkvæmanlegt er, 
Byssur ættu að koma í staðinn fyrir þjónusturiffla á fyrstu stigum þjálfunarinnar; 

þessi þjálfun ætti að fara fram í eftirfarandi röð: 


(a) Án vopna. 

(b) Með brúðarrifflum. 
(c) Með þjónusturifflum. 
(d) Með fullum búnaði. 


Röð þjálfunar - 


1. Í fyrstu ætti þjálfunin að vera einstaklingsbundin og gefa nægan tíma fyrir 


framkvæmd hreyfingarinnar; á þessum tíma meginreglurnar ættu að vera rækilega 
innrætt. 


2. Haltu áfram, á stuttum tíma, eftir hópi; í fyrstu, úr dálki af fjórum í einni röð 
nær til tvöfaldrar og fjórfaldrar röðar, og Í röð líka. Stundum, hafa einfalt 
stefnubreyting eða myndun framkvæmd. Stefnabreyting eftir sveit til hægri 
eða vinstri er einfalt og mun nýtast vel; það er líka mikilvægt að kenna, í raun, 
svo mikilvægar hreyfingar eins og breyting á myndun frá dálki til línu, línu til 
dálkur, fyrirtækisdálkur í línu o.s.frv. 


3. Þegar þú ert vel þjálfaður í þessum hreyfingum skaltu krefjast þess að þær séu gerðar hljóðlaust. Jafnvel þó 
það er erfitt mál að fara yfir ójöfn jörð, endurtekin æfing gerir það 

tiltölulega auðvelt. Í japönsku rússneska stríðinu, meiri hluti þeirra sem féllu 

niður á slíkum ferðum voru nýkomnir varaliðar. 


XL. 
STEFNARÁKVÖRÐUN Á NÓTTI. 


Mikilvægi þess - Að ákvörðun um stefnu, dag eða nótt, er mikilvæg, er greinilega 

augljóst. Sérstaklega á kvöldin er auðvelt að misskilja leiðbeiningar og það er erfitt að uppgötva 
mistökin fljótt. Ef stefnan er einu sinni rangt, þá er framkvæmd verkefnis manns 

nánast ómögulegt; því er skjót ákvörðun um stefnu, hvenær sem er, a 

mikilvægasta málið. 


Aðferðir til að ákvarða stefnu - eftir föstum stjörnum: 
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1. Stefna er hægt að ákvarða með staðsetningu meiri fjölda fastastjarna, sérstaklega af 
norðurstjörnunni. Í samræmi við það, á heiðskýru kvöldi, er hægt að ákvarða stefnuna nákvæmlega 
með þessari stjörnu. Norðurstjarnan er fastastjarna í hala Litla bjarnarstjörnunnar. 

Það er á framlengingu línunnar ba, sem tengir tvær stjörnur Í stjörnumerkinu Miklabjarnar, og 

um kl. 


fimmföld fjarlægðin á milli þessara tveggja stjarna. Á einni hlið Litla bjarnarstjörnunnar, sem er á móti Miklabirni, er 


safn stjarna í krossformi, sem kallast Anteus.* Anteus hreyfist alltaf og heldur þessu sambandi við norðurstjörnuna í miðjunni. 


Þegar þessar stjörnur sjást er því auðvelt að þekkja norðurstjörnuna og hægt er að laga norðurstjörnuna. 


*Stjörnumerkið sem sýnt er í skurðinum og merkt í textanum sem "Anteus" er hið vel þekkta af "Cassiopeia." Það er 


í formi óreglulegs stafs "W" í stað þess að vera í formi kross eins og fram kemur hér að ofan.-Þýðandi. 


2. Aðferð við tunglið. 


Þótt erfitt sé að ákvarða stefnu út frá stöðu tunglsins hefur það síðarnefnda þann kost að vera 
auðþekkjanlegt jafnvel á nætur þegar allar stjörnurnar sjást ekki. Tunglið fer yfir lengdarbauginn um 
hádegi á fyrsta tungldegi og hreyfist um fimmtíu mínútur á eftir sólu á hverjum degi. Þess vegna, 

ef aldur tunglsins er þekktur, er auðvelt að reikna áætlaða brottför lengdarbaugs. Áætlaður 

aldur þess má reikna út frá lögun bjarta hluta þess. 


3. Aðferð með korti. 


Kort gefur til kynna leiðbeiningar á almennan hátt, með útlínum þess. Annaðhvort er efri hlutinn 
norður eða stefnan gefin til kynna. Þess vegna, ef hægt er að stilla kortinu á raunverulegan jörð, er 
auðvelt að ákvarða stefnu. Jafnvel þó að slík stefnumörkun sé erfið á nóttunni, er hægt að laga 
almennar leiðbeiningar eftir minni, eða úr áttum vega, 
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fjöll eða ár. Ef það er áttaviti er það hægt að gera það á einfaldan og þægilegan hátt. 
4. Aðferð eftir áttavita. 


Blái endinn á nálinni gefur yfirleitt til kynna norður. Í þéttri þoku, snjóstormi eða inn 
myrkrið í skógi, í öllum tilvikum þegar merki er erfitt að sjá, það er engin leið sem 
viss eins og áttavitinn. 


5. Aðrar aðferðir. 


Ástand trjáa, staða glugga í húsum í köldum löndum, 
átt ríkjandi vinda á svæði, staðsetningu vindskýla, vindmylla o.s.frv. 
öll aðstoð við að ákveða stefnu. 


XIV. 
ÞJÁLFUN Í ÁKVÖRÐU STÍTUNAR. 


Hvernig á að finna norðurstjörnuna og hvernig á að nota hana - Við að finna norðurstjörnuna er 
kennari bendir fyrst hverjum hermanni á það. Næst útskýrir hann tengsl þess við 

áður lýst stjörnumerki. Í annan tíma mun hann taka sömu menn á brott 

úr kastalanum og láttu þá hver fyrir sig finna stjörnuna. Æfingin mun fljótlega gera þeim kleift 

að fletta upp og uppgötva það fljótt. Þegar það uppgötvast, lagar það norður og hitt 

leiðbeiningar fylgja auðveldlega. Næst, notaðu þessa stjörnu sem leiðarvísi, skipaðu mönnum að flytja inn hvaða sem er 
tilskilin stefnu, með slíkum skipunum, eins og: „Færðu suðaustur; norðvestur; o.s.frv.  " Þegar þau 
geta gert þetta nákvæmlega, þeir hafa lært hvernig á að nota stjörnuna. 


Aðferð með því að horfa á áttavitann - Þegar áttaviti er skoðaður, nema á a 
tunglskinsnótt, það verður að búa til ljós og hver hermaður þarf að æfa sig á þeim tímapunkti. 


XV. 
AÐFERÐ VIÐ GERÐ LJÓS AÐ NÓTTI. 


Mikilvægi þess - Í öllum tilvikum er mikilvægt að ljósið sé ekki sýnilegt 
óvinur, annað hvort beint eða frá spegilmynd hans á trjám o.s.frv.; því eftirfarandi 
Fylgja þarf meginreglum: 


(a) Að ljósið leki ekki beint út. 


(b) Að það endurspeglast ekki af neinum hlut. 
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Hvernig á að búa til ljós - Frá fyrri meginreglum sjáum við að rétta leiðin 
að gera ljós, er að nýta sér uppsetningu jarðar, hina ýmsu 
efnislegir hlutir osfrv. Eftirfarandi eru dæmi: 


1. Ef það eru einhver tré í nágrenninu, gerðu ljósið á bak við þau með því að nota líkamann líka til 
skjól það. 


2. Notið fyllingar, hús, steinveggi o.fl., á sama hátt. 
3. Þegar engir slíkir hylja hlutir eru til, haltu áfram sem hér segir: 


(a) Tveir menn þrýsta saman handleggjum, bakið í átt að óvininum; nota þeirra 
líkama sem skjól, haltu hettunni nálægt jörðinni og gerðu ljós í hettunni. 


(b) Notaðu kápuna á yfirhöfninni sem skjól fyrir ljósið. 


(c) Einn maður einn mun setjast á jörðina og gera ljós á milli 
fætur hans, jörðina og efri hluta líkamans. 


(d) Kveiktu fljótt á tóbakinu (japanska), í pípunni; blása það, og athugaðu 
hlutur (horfa áttaviti, osfrv.) - 


Einstaklingsþjálfun - Eftir að ofangreindar grunnaðferðir hafa verið skildar mun hver maður vera 
gerðar til að bera eldspýtur, og verða ljós gerð ein eða í hópum og síðan skoðuð. 

Látið mennina sem eru undir leiðbeiningum til dæmis fara fram nauðsynlega fjarlægð á undan 
sveit A; á þeim stað, látið þá búa til ljós svo það sjáist ekki frá A. Ef 

ljós sjást, láttu þann sem gerði það gera það og leiðbeina honum vandlega. 


Þessi aðferð er heilbrigð skynsemi - Þar sem þessi aðferð er heilbrigð skynsemi, mikið 
kennsla verður ekki nauðsynleg. Það verður nóg að prófa minnið stundum. 
Hugsi hermenn munu gera þetta, almennilega, jafnvel án kennslu. 


XVI. 
TENGING OG TENGING 
SKÁLAR Á NÓTT. 
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Aðferðir - 


|. Aðferð ettir hljóði. 


Á dimmri nótt er lýsandi miðill nauðsynlegur til að viðhalda sjóntengingu. 
Í samræmi við það, þegar aðstæður banna notkun ljóss, verður hljóð að vera háð og 
krafist er fyrirfram ákveðinna merkja. Til dæmis: 


(a) Hljóð sem myndast með því að slá á byssuna. 
(b) Notkun flautunnar. 
(c) Auk þess ýmsar aðferðir sem henta aðstæðum. 


Þegar slík merki verða flókin eyðist notagildi þeirra; þau þurfa 
vertu því mjög einfalt. Til dæmis: 


(a) Merki um athygli. 

(b) Merki til að tilkynna stöðu manns. 

(c) Gefðu til kynna þegar óvinurinn, eða eitthvað grunsamlegt, uppgötvast. 
(d) Merki um framrás, hörfa, boðun o.s.frv. 


Þessi merki geta verið fest með tóni flautunnar eða með fjölda högga sem slegnir eru 

á riffilskotnum. Í þessari kennslu, láttu aðstoðarkennarana fyrst gefa þetta 

merki til ráðunauta; og láta síðan framkvæma þau merkingar sem samið var um innan sveitarinnar 
nýliða undir eftirliti leiðbeinenda. 


2. Aðferð við tengingu með merkjum. 


Aðferðir við samskipti í stórum stíl með snúnings- eða blikkljósum o.s.frv., eru mjög 
mikilvægt, en hér verður aðeins fjallað um einfaldari aðferðir. 


(a) Leiðarljós. 
(b) Eldspýtur. 
(c) Eldspýtustrengur. 
(d) Augaljós. 
(e) Hvítur klút. 
Í japönsk-rússneska stríðinu voru leiðarljós oft notuð, sérstaklega af þeim 
Rússar. Ljósker, hálmi eða eldfimt efni voru bundin á enda stanganna, , 


sem reistar voru á nauðsynlegum stöðum (olía var notuð ef eitthvað var við höndina). Á 
með hliðsjón af eðli verksins, var það yfirleitt unnið af yfirmönnum, eins og það fannst 


Machine Translated by Google 


hættulegt að fela það trúnaðarmönnum. 


Ekki er hægt að nota samsvörun fyrir tengingu, nema í mjög einföldustu tilfellum. Til dæmis, 
þeir geta aðeins verið notaðir til að fara fram eða hörfa eftirlitsferðir, eða til að senda mjög 
mikilvæg stak merki. 


Með reipi er hægt að senda tiltölulega mörg merki, eins og til dæmis: 


(a) Hið hringlaga hefur ákveðna merkingu. 
(b) Sú flata hefur ákveðna merkingu. 
(c) Hið lóðrétta hefur ákveðna merkingu. 


Að auki, með ýmsum flóknum titringi, er hægt að senda mörg mismunandi merki. 
Fjarlægðin þar sem þetta reipi er sýnilegt eru ákvarðaðar með tilraunum, og hver 
hermanni verður að kenna áhrifaríka fjarlægð. 


Hægt er að nota dökk ljósker í stuttri fjarlægð í blikkandi skilaboðum. Þó fjarlægðin af 
flutningur er breytilegur eftir styrk logans, hann getur við margar aðstæður náð a 
tiltölulega mikil fjarlægð. Þegar þú ert vanur þessari sendingaraðferð mun það vera það 
fannst mjög hentugur fyrir útvarðarvaktina, og það hefur enn þann kost að vera 

falið fyrir óvininum. Í japönsk-rússneska stríðinu gerði höfundurinn eina Out 

af tómri grænmetisdós. Hver sveit fékk eina af þessum dósum, og þær 

reynst mikils virði. 


3. Að tengja skrár. 


Jafnvel þó að hreyfing tengiskráa á nóttunni sé svipuð og á daginn 

tíma, hversu erfitt er mjög mismunandi. Samkvæmt því, þjálfun undir mismunandi 
skilyrði eru nauðsynleg. Landslag, ástand vega, aðstæður klukkustundar o.s.frv., hafa a 
mikil áhrif. Þessi vinna verður að fara fram nákvæmlega í eftirfarandi áttum: 


(a) Í lengdarstefnu, í stöðvun og við tengingu hreyfanlegra líkama. 
(b) Í láréttri átt við svipaðar aðstæður. 
4. Sendiboðar. 


Það er mjög erfitt að sinna skyldum næturboða með réttum hætti, því kl 
nótt, vegna taps áttir, villandi vegum, ásamt andlegu 

ástand efa og ótta við boðberann, það eru oft þegar hreyfing þeirra er 
stöðvuð eða markmið þeirra ekki náð. Framfarir í notkun símans, 


símskeyti og aðrar sendingaraðferðir hafa ekki skilað þjálfun sendiboða 
gagnslaus. 


5. Aðferðir sem sendimenn geta sótt fram. 


(a) Hringbrautir. 
(b) Með áhlaupum, frá hlut til hlut. 


(c) Að hreyfa sig meðfram áberandi útbreiddum hlut (eins og á, fjall, 
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skógur o.s.frv.). 
(d) Í ákveðna fasta átt (með áttavita o.s.frv.) 
(e) Með merki, ljósi o.s.frv., 


Aðferðin með vegum er mjög örugg ef vegir eru áberandi og engin hætta er á 

að missa leiðina. Slíkir vegir eins og þeir í Kína sem tengja þorp við þorp eru mjög 
óviss og það var mjög auðvelt að villast. Þegar ferðast er á vegi, eftirfarandi 
varúðarráðstafanir eru mikilvægar: 


1. Umhyggja og mismunun í göflunum á veginum. 
2. Merki eða skilti á mikilvægum stöðum. 
3. Gefðu gaum að líkamlegum hlutum á veginum, eða við hlið vegarins. 


4. Önnur óvenjuleg samskipti. 


5. Sambandið milli hægfara breytinga á stefnu vegar og gafflana á a 
vegur. 


6. Hvernig vegur kemur inn í eða fer út úr þorpi. 


Til dæmis, þegar þú sendir lögreglumann frá B til A, gefðu honum leiðbeiningar um veginn sem hann er 
að fylgja eftir, á þennan hátt: „Færðu þig frá B í átt að A; við gaflna þrjá á veginum nálægt an 
regnhlífarlaga furutré, taktu rétta veginn; eftir að hafa farið yfir brú heyrirðu 

hávaði frá vatnshjóli; áfram á þessum vegi, munt þú sjá þorp á vinstri hönd, -sem 

þú munt geta valið úr eldturni hans og Á er aðeins um fimm mínútna gangur 

handan o.s.frv.“ (Sjá skissu bls. 50). 


Aðferðin við að fara fram með þjóta frá hlut til hluta var notuð til að fara yfir 
Mansjúrískir hrísgrjónaakrar að vetri til og á krossgötum þar sem engir vegir voru. 
Slík skilyrði neyddu okkur til að taka upp ofangreinda aðferð. 


7. Narúðarráðstafanir vegna ofangreindrar aðferðar: 
(a) Eftir að hafa farið inn í efnislegan hlut (skóginn, osfrv.), ekki misskilja stefnuna við brottför. 
(b) Ef hægt er að fara um hlið hlutarins er æskilegt að fara í gegnum hann. 


(c) Inni í þorpum og skógum er mikilvægt, en það er best að fara ekki inn í þá, 
nema þegar augljóslega er hagkvæmt að gera það; vegir í innri þorpi eru 
flókið og oft er auðvelt að missa stefnuna. 
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Þegar það er ekkert kort skaltu leggja á minnið fyrirfram nöfn þorpanna í röð, eins og það mun gera 
auðvelda samskipti við íbúa þessara þorpa. Þegar farið er fram í an 

óþekkt land, þú verður að vera fær um að taka rétta veginn til næsta þorp, jafnvel þó að 

innfæddir gátu ekki sagt þér leiðina á áfangastað daggöngunnar. Hvenær sem er þar 

eru engir innfæddir, eða þú getur ekki átt samskipti við þá, það er erfitt að komast áfram án a 

kort. Í slíkum tilvikum verður að treysta á hluti eða merki sem áður hafa verið skráð á daginn 

á, en það er í besta falli erfiðasta mál. 


8. Aðferð með því að færa eftir áberandi útbreiddan hlut (á, skóg o.s.frv.). 


Til dæmis, þegar þú ferð frá A til B, þegar vegurinn er ógreinilegur og ekki er hægt að nota, skaltu fylgja 
meðfram læknum sem rennur í átt AB. Í mikilvægum tilfellum mun boðberinn gera það 
farðu niður að læknum til að sannreyna veginn. (Sjá skissu bls. 52). 


Með þessari aðferð, eða með stefnu fjallgarða, hrísgrjónaakra, gilja o.s.frv. 
hægt er að halda almennri stefnu, en miklar hindranir munu oft mætast, sem 
aðeins ákveðni og áræðni mun sigra. 


9. Sendiboði horfir fram og aftur, og minni. 


Sendiboði verður alltaf að huga að eftirfarandi hlutum með vísan til vegarins 
farið yfir, eða efnislegir hlutir sem hafa farið framhjá á leiðinni: 


(a) Horfðu til baka á efnislega hluti sem hann fer framhjá og á aðra hluti 
sem mun þjóna sem merki og binda þau öll í minni. 


(b) Leggðu á minnið líkamlega hluti sem eru á mikilvægum stöðum (svo að hann geri það 
geta þekkt þá punkta við komuna þangað). 


(c) Hugsaðu um nóttina á daginn; leggja merkin á minnið og um leið 
tíma, dæmdu hvernig skuggarnir munu birtast á nóttunni. (Mundu eftir þeirri vörpun 
tré munu ekki sjást á nóttunni, þar sem þau verða hulin af hlutum að aftan.). 
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(d) Koma á sérstökum viðurkenningarmerkjum, eins og: 
1. Hvítur dúkur., hvítur pappír o.s.frv., Í trjágreinum. 
2. Sérstök leiðartré. 


3. Dreifið pappír, hvítu dufti eða öðrum auðþekkjanlegum efnum meðfram 
vegurinn. 


Varúðarreglur fyrir allar tengdar skrár. 


(a) Forðastu tvöfaldan tíma vegna tengingar. Það er ekki aðeins hávær, heldur 
það er líka hætta á að falla niður. 


(b) Magn hljóðs sem krafist er þegar tilkynnt er um og fyrir tengingu 
Tilgangurinn er breytilegur eftir þeim aðstæðum sem gilda hverju sinni. 


(c) Það má ekki tengja skrár á súlu þegar komið er á vegvegg 

missa samband við súluna“aftaní eða missa sjónar á losuninni að framan. Kl 
slík skipti mun pappír eða hvítt duft dreifast (Sjá kafla um 

næturgöngur). 


(d) Staðsetning tengiskráa ætti að vera þannig að þær geti séð okkar eigin 
sveitir og sjást af þeim. 


(e) Þeir verða að gera sendingu skilaboða skjótan og öruggan. 


10. Aðferð með gengi. 
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(a) Langlínuskeyti, skrifleg og munnleg skilaboð. 
(b) Stuttar sendingar, skrifleg og munnleg skilaboð. 


Aðferðin með gengi er oft framkvæmd á stríðstímum og er hún því nauðsynleg 
að allir hermenn verði vel þjálfaðir í þessu starfi. Í þjálfun fyrir langhlaup er það 


mjög mikilvægt að byrja með mjög einföldum aðferðum, smám saman að vinna upp í erfiðar 
skilyrði. 


Til dæmis, staðsetja hermenn eins og fram kemur hér að ofan; úr stöðu leiðbeinanda hjá A, 

gefa munnlegar skipanir og skilaboð til nr. 1 í nágrenni kennarans og valda því 

skilaboð sem á að senda til nr. 2, 3 o.s.frv., í síðasta póst, sem sendir það til 

leiðbeinandi. Þessa æfingu er hægt að framkvæma á öðrum æfingum eða á meðan á göngunni stendur. 


Í stuttum boðhlaupum mun einnig reynast hagkvæmt að hefja þjálfunina eins og lýst er hér að ofan. 
Þegar þörf krefur verða skilaboðin send í lágum tón frá einum hermanni til 
annað. Æfingar geta farið fram á næturæfingum eða í göngunni. 


XVI. 
NÆTTUSKÝNING. 


Næturskot má ekki framkvæma að óþörfu; þó ef aðstæður eru þannig að það 
er hægt að framkvæma nákvæmlega og án hættu, það er leyfilegt. Næturskot eftir sveit 
er áhrifaríkust í skothríð með skipun; en það er mikilvægt að þjálfun í 
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Einstaklingseldi skal einnig framkvæmt, þar sem slíkt skot verður að nota á punkti 
svið. 


Varúðarreglur fyrir einstaklinga þegar skotið er. 
1. Haltu þér rólega á kvöldin og hlýddu skipunum leiðtoga þíns. 


2. Næturskotið er yfirleitt of hátt; þess vegna skaltu gæta þess að halla ekki efri hluta 


3. Þegar skotið er á nóttunni er gott að losa um kveikjuna með einum þrýstingi á fingri, 
í stað venjulegrar aðferðar. 


4. Vertu aldrei spenntur eftir að hafa skotið, Vertu rólegur. 


5. Þegar skotið er hætt skaltu snúa öryggisbúnaðinum án þess að mistakast. 


XVIll. 
ÞJÁLFUN Í NÆTTUSKEYTI. 


Lárétt hleypa og stelling.-The kruping staða hentar best fyrir lárétt 

hleypa; þegar þú miðar skaltu hækka rassinn frá hægri hæl og halda riffilnum eins og í 
standandi stöðu. Þessi miðunaraðferð hentar alls kyns landslagi og getur verið 

gert í tvöfaldri stöðu jafnt sem í einstigi. 


Aðferð og röð þjálfunar - Þessi þjálfun getur farið fram sem hér segir: 


(a) Þjálfa hvern hermann í að halda riffil sínum láréttum. 


(b) Með slíkri þjálfun mun hann fljótlega geta haldið því þannig, eðlilega. 


1. Myndun. 


Eftirfarandi atriði eru nauðsynleg: 


(a) Einn hermaður má ekki hafa afskipti af öðrum. 
(b) Það verður að vera þægilegt fyrir eftirlit yfirmanns. 


Í samræmi við eitt hraðabil uppfyllir báðar þessar kröfur. Þessi æfing þjálfar 
vöðvar til að vinna ósjálfrátt; og dagtíminn mun þykja þægilegastur fyrir þjálfun 
og eftirlit. 


2. Tækifæri til þjálfunar. 


Dagurinn er bestur fyrir þessa þjálfun, vegna þæginda fyrir athugun og 
kennslu. 


3. Aðferðir. 
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Láttu hvern hermann loka augunum og jafna riffilinn sinn, í samræmi við þær reglur sem gilda 

verið útskýrt fyrir honum. Eftir að riffillinn hefur verið færður upp að kinninni mun hermaðurinn gera það 
opna augun og skoða það. Næst skaltu framkvæma þessa hreyfingu af hópi með skipun, 

alveg eins og í bendi- og miðunarbor. Þegar þessi hreyfing er vel skilin skaltu panta 

menn til að loka augunum og, meðan þeir eru í því ástandi, setja upp skotmark og láta bera þá 

út láréttan eld gegn því. 


XIX. 
NÆTTUBAJÓNETÆFINGAR. 


Mikilvægi slíkrar æfingar - A nótt bardaga er hönd til hönd berjast þar sem byssur 
verður að nota; því er byssunni ein orsök velgengni í næturárásum. Hvenær 


vel þjálfaður í slíkum bardögum, það eykur sjálfstraust, eykur hugrekki og keyrir í burtu 
ótta. 


Varúðarráðstafanir við notkun Bayonet á nóttunni. 


1. Á nóttunni, vegna of mikillar árvekni, er tilhneiging til að dæma rangt 
nálægð við óvininn, og að rekast á hann af þeirri ásetningi að steypa honum af stóli 
með líkamanum einum, án þess að nota byssuna. 


2. Láttu mennina skilja að þeir geta aðeins steypt óvininum af stóli eftir að þeir hafa fyrst 
leggja frá sér alla hugsun um eigið lít. 


3. Á þeim tíma sem árás og árás er gerð er mikilvægt að hrasa ekki og falla; til þess að 
forðast þetta, gæta þarf varúðar við að setja fæturna á jörðina. 


4. Gæta verður varúðar í kjólnum, og meðhöndlun brúðarbyssna o.fl. 


5. Nákvæm og stíf stelling er nauðsynleg til að framkvæma þessa hreyfingu í 
ávísaðan hátt 


6. Á meðan á þjálfun stendur verður fylgst með eftirfarandi atriðum: 


(a) Vertu svalur og láttu ekki hljóð án leyfis. 
(b) Mikill mórall og yfirfullur andar eru nauðsynlegar. 


(c) Rækta árásargjarnan anda. 


XX; 
ÞJÁLFUN Í NÆTTUSKYLDINGUM. 
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Umfang þjálfunar - Í næturþjálfun í byssugirðingum er ekki nauðsynlegt að framkvæma allar þær hreyfingar sem gefnar eru upp í 
skylmingahandbókinni, því á nóttunni er mikilvægt að steypa óvininum af stóli í fyrstu árás með kröftugri og ofbeldisfullri sókn, þar 


sem kunnátta er ekki mikil nauðsyn. Þess vegna mun eftirfarandi þjálfun finnast nægjanlegt: 


(a) Bein þrýsta á tímabundin skotmörk. 
(b) Grunnæfing. 


Þegar þessir tveir hlutir eru nægilega kenndir er hægt að uppfylla kröfur um næturbyssuárás. 


Aðferð við þjálfun. 
1. Gegn dúllufígúrum. 


Hver hermaður verður látinn ákæra gegn ímynduðum óvini (eins og notaður er í Rússlandi), eða gegn hvítum klút eða mynd af 
manni sem kennarinn ber. Í fyrstu verður myndin í föstri stöðu, en síðar mun hermaðurinn sækjast ettir því að leita skotmarksins 
og vita ekki staðsetningu þess fyrirfram. Þegar líður á þjálfunina skaltu búa til óvænt skotmörk úr hvítum dúkum, göllum, skotmörkum 


osfrv., og á viðeigandi tímum, láttu þau birtast skyndilega fyrir hermanninn. 


2. Grunnþjálfun. 


Í þessari þjálfun klæðist leiðbeinandi-undirforingi, eða fyrsta flokks einingi, varnarbrynjur og ef nauðsyn 
krefur, andlitsbrynjur líka. Hermennirnir sem eru í kennslu eru eingöngu með skylmingarhanska eða regluleg 
föt. Leiðbeinandinn kallar upp nafn og hermaðurinn hleður nokkrum sinnum og er létt á honum. Á þessum 
tíma verður að kenna hermanninum að óttast ekki byssu kennarans, heldur verður að gera honum kleift 

að nálgast kennarann mjög nálægt. Reyndu að gera æfinguna eins raunhæfa og hægt er. Á tunglskinsnóttum 
mun þessi æfing vera í samræmi við æfinguna á daginn, en hægt er að rannsaka bestu leiðina til að nýta 
ljósið. 


XxXl. 
NÓTURGRÆÐING. 


Mikilvægi - Bygging varnargarða, í sókn eða vörn, að degi eða nóttu, er mikilvægast. Jafnvel þótt 
bardagaþrýstingur hafi komið í veg fyrir það á daginn mun nóttin gefa tækifæri til að festa sig í sessi. Af því 
leiðir að í mörgum tilfellum í raunverulegum hernaði eru víggirðingar smíðaðar fyrir framan óvininn á nóttunni. 
Af þessum sökum er þjálfun í næturrótum nauðsynlegust. Þó að slík vinna sé tiltölulega auðveld á 
tunglskinsnótt, þá er það mjög erfitt á dimmri nótt. 


Næturrót og mikilvægur punktur í þjálfun. 


Machine Translated by Google 


1. Hver maður markar sinn hluta og byrjar að grafa nærri fótum sínum. 
2. Gætt verði að því að tengja einstaka uppgröft. 
3. Það er auðvelt að gera skurðinn til að þrengjast; því er kveðið á um aðgát í þessum efnum. 


4. Gætið þess að uppgrafinni jörð sé ekki kastað of langt eða of nálægt; hver maður mun 


fylgjast með því hvernig hann kastar óhreinindum og beittu styrk sínum í samræmi við það. 


5. Við notkun skóflu og spaða myndast mikill hávaði ef óhreinindin fá að falla 
úr óþarfa hæð; því ætti að beita styrknum þegar skóflan er 
nálægt jörðu. 


6. Hluti hvers manns ætti að vera nógu stór til að koma í veg fyrir að hann verði fyrir höggi hans 
verkfæri nágrannans. 


7. Ef þú uppgötvar það af leitarljósum óvinarins skaltu ekki verða ruglaður; einfaldlega leggjast niður. 


8. Ef óvinurinn ræðst á þá skaltu ekki henda verkfærunum; annaðhvort settu þau á staðinn 
þar sem rifflarnir voru skildir eftir, eða í einhverri annarri fastri stöðu. 


9. Ekki nota valið nema nauðsyn krefur, þar sem þetta líka| krefst breitts framhliðar. 


10. Ekki skafa verkfæri saman til að hreinsa burt óhreinindi; nota flís úr viði eða 
tá skósins. 


11. Varnaðarorð varðandi ívilnanir: 


(a) Á þeim tíma sem léttir eru veittar verða rótarverkfæri afhent hjálparstarfinu án þess 
eitthvað að tala. 


(b) Þess verður gætt að engin laus pláss séu skilin eftir á milli verkamanna. 


(c) Ekki ætti að yfirgefa vinnustaðinn, nema við komu afleysingar. 
Hver maður mun bera riffil sinn. 


(d) Þegar óhjákvæmilegt er, láttu verkfærin standa uppi í jörðu þar sem 
þær má auðveldlega finna. 


Til að koma í veg fyrir að þeir týnist er gott að binda viskastykki á handfangið. 


XX. 
ÞJÁLFUN Í NÆTTUFRÆÐI. 


Aðferðir.- Til að framkvæma þessa þjálfun, marsera sveitina á dimmri nótt, á æfinguna 

jörð. Fyrst skaltu láta mennina grafa hver fyrir sig og útskýra fyrir þeim hvernig það er frábrugðið 
vinna á daginn. Næst skaltu setja tvo eða fleiri menn hlið við hlið, tilgreina hvers og eins 

geira, og láta hvern og einn framkvæma sinn hluta. Ef hægt er að gera það verður það 
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fannst mönnum hagkvæmi að sjá, á daginn, árangurinn af næturvinnu sinni. Við þetta 
tíma líka, þá verður að kenna þeim muninn á hljóði sem leiðir af mismuninum á 
eðli jarðvegs og verkfærin sem notuð eru. 


Varúð.- Í þessari þjálfun skal sérstaklega tekið fram eftirfarandi atriði: 

1. Á nóttunni, ekki láta iðjulausa hermenn horfa á verkið. 

2. Taktu aðeins lítinn hóp í einu, þar sem það er ómögulegt að hafa almennilega umsjón með starfi 
mikill fjöldi. 

3. Til viðbótar við eigin vinnu, láttu karlmenn hlusta á hávaða annarra sem vinna, þannig 


rækta dómgreind sína varðandi fjarlægð, fjölda manna sem vinna o.s.frv. 


4. Ekki takmarka vinnuna eingöngu við nóttina. Láttu mennina skilja hvers er krafist 
vinna í rigningu og snjókomu, þegar slík vinna er erfið. 


5. Vinnið þetta verk eins oft og hægt er, svo að þeir venjist því. 


Aðferð með því að nota sandpoka.-(Sjá losunarfestingu). 


XXIll. 
AÐFERÐIR VIÐ VIÐURKENNINGU 
VINALEGAR HJÁLJAR Á NÓTTU. 


Mikilvægi.- Að næturlagi er hætta á árásum og baráttu okkar eigin herafla; 
Í samræmi við það er skjót viðurkenning á okkar eigin hermönnum mikilvægust. Ef sú viðurkenning 
tefjist, þá er mikil hætta á því að missa frumkvæðið. 


Aðferðir við viðurkenningu. 
1. Ræða. 


(a) Öðruvísi orð en þau sem eru í daglegri notkun. 
(b) Mótmerki. 
2. Einkennisbúningur. 
(a) Öðruvísi en í daglegri notkun. 
(b) Sérstök aðgreiningarmerki. 


Orð og klæðnaður í daglegri notkun er ekki nægjanleg til að treysta á á stríðstímum. Á meðan 
japanska rússneska stríðið, Rússar klæddust oft einkennisbúningnum okkar, eða kínverskum fötum, 
og notaði ræðu okkar. 
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Ókostir talmáls.- Á nóttunni er sá sem talar fyrstur í óhag. Í gamla daga sverðs- og spjótbardaga var engin sérstök hætta á tali, 


nema mjög náið saman; en í dag, einn sem er talinn vera óvinur, er fljótt drepinn með skotvopnum. 


Hentugar aðferðir við viðurkenningu.- Eins og fram kemur hér að ofan þegar munur er á tungumáli og 
samræmdu, þá er það hentug aðferð til að þekkja fljótt; en það er mikilvægast að ná frumkvæði. Til að 

koma í veg fyrir að óvinurinn nái frumkvæði, má nota aðferðir eins og að slá á riffilstokkinn, merki með flautu 
0.s.frv., þessar aðferðir eiga við um hvaða land sem er. Hins vegar, á mjög dimmri nótt, sérstaklega í 

ruglaðri byssubardaga, duga slíkar aðferðir ekki; í samræmi við það verða mennirnir að bera eitthvert sérstakt 
auðkenni*, sem auðvelt er að greina. Í þessu tilviki verða aðgreiningarmerkin að vera auðþekkjanleg meðfram allri 
framhliðinni, og, ef mögulegt er, ætti að bera þau þannig að þau sjáist ekki óvininum. 


KKIV. 
NÁTTURNIFARVERK. 


Þjálfun.- Þegar staða til árásar er tekin þarf að endurskoða stöðu óvinarins. Eftir að hafa gengið úr skugga 
um að hindranir séu fyrir framan óvininn og stöðu þeirra og eðli, verður að eyða þeim fyrir árásina. 
Vélstjórasveitir henta best í þetta starf, en fótgönguliðar verða líka að geta opnað sinn eigin veg. Þetta 
niðurrif er mjög erfitt mál, sérstaklega þegar um er að ræða sjálfstæða fótgönguliða, sem ekki eru með 
sprengiefni. Þess vegna er ítarleg þjálfun á friðartímum nauðsynlegust. 


Skilyrði fyrir niðurrifsvinnu. 


(a) Hugrakkir menn sem óttast ekki dauðann. 
(b) Fljótir, snjallir menn. 
(c) Flottir menn. 


Jafnvel þó þeir búi yfir ofangreindum eiginleikum, ef þeir nýta ekki gott tækifæri, er árangur óviss. Það er 
skylda yfirmanna að fylgjast með góðum tækifærum. 


Mikilvægar meginreglur niðurrifsvinnu.- Auðvitað verður punkturinn sem á að rífa að vera í samræmi við 
taktískar kröfur og verður að vera þannig staður að eftir að hafa verið brotinn geta hermenn farið inn þegar í stað. 
Rýmið sem er rifið ætti að vera nógu breitt til að fjögurra dálkur geti farið í gegnum. Nauðsynlegt er að undirbúa 
þetta niðurrif nægilega vel og framkvæmd þess verður að vera hröð. Nálgast skal hindrunina, eins langt og hægt 
er, án vitundar óvinarins; þegar þetta er ómögulegt, verður að rífa það undir 
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vernd vinalegra hermanna. Velja ætti nokkra staði til niðurrifs svo góðar líkur séu á árangri einhvers 
staðar. 


Aðferðir við þjálfun.- Þetta starf er verkfræðivinna og menn ættu að fá þjálfun í því fyrst á daginn. Eftir að 
þeir hafa skilið kröfur þess rækilega verður verkið haldið áfram á nóttunni. Þó að auðvitað sé æskilegt að allir 
menn hafi þessa þjálfun, vegna erfiðleika hennar, mun það finnast nóg að þjálfa aðeins valinn fjölda. 


XKV. 
AÐFERÐ VIÐ NOTKUN 
HANDBRENGJUR AÐ NÓTTU. 


Handsprengjur hafa orðið mikilvægari en nokkru sinni fyrr vegna hagnýtingar þeirra í japanska rússneska 
stríðinu; í komandi stríðum mun notkun þeirra verða almennari og almennari. 

Jafnvel þó að það séu fá dæmi þar sem mikil þjálfun þarf í notkun þeirra, ef þau eru ekki notuð á réttan hátt, 
er árangur ómögulegur og þau munu aðeins þjóna óvininum viðvörun. Þess vegna verður hver hermaður 
þjálfaður í notkun þeirra, að minnsta kosti að því marki að hann verður nógu hugrakkur til að bera þá án 
þess að hika. Vegna hættu þeirra verða hermenn fyrst vanir þeim á daginn; svo síðar, á nóttunni, munu 

þeir kasta þeim á skotmörk úr luktum eða ljósum. Alltaf þegar það eru fáar handsprengjur verða smíðuð litlar 
pakkar af sömu þyngd; við þetta verður fest sama þyngd og kastreipi og þannig er hægt að ganga 

úr skugga um átakið sem þarf til að kasta handsprengjunum. Hermenn munu þannig læra hversu 

mikil áreynsla er nauðsynleg fyrir ýmsar vegalengdir. Handsprengjur er aðdragandi ákærunnar; ef hleðslan 
kemur of löngu eftir áfall handsprengjanna er mest óvíst um árangur; Það verður að komast í gegnum verk 
óvinarins strax eftir að handsprengjunum er kastað. 


KKVI. 
NÆTTUSKIPTI. 


Þjálfun. - Varðmenn verða þjálfaðir á daginn sem á nóttunni. Á nóttunni verður hann að vera fær um að 
hreyfa sig við hvaða aðstæður sem kunna að koma upp á þeim tíma. Þessa þjálfun ætti ekki að hefja nema 
eftir að hermaðurinn skilur glögglega grundvallaratriðin í samskiptum hljóðs og sjón, stefnuákvörðun, 
hljóðlátar næturgöngur o.s.frv... 


Night, and Position of Sentinels.- (Sjá kafla um sjón og heyrn). 
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Jafnvel þó þeir búi yfir ofangreindum eiginleikum, ef þeir nýta sér ekki a 
gott tækifæri, árangur er óviss. Það er skylda yfirmanna að fylgjast vel með 
tækifæri. 


1. Staða með breitt sjónsvið. 

2. Staða án þess að hindra sjónsviðið. 

3. Staða þar sem heyrn er ekki truflað. 

4. Staða sem er ósýnileg óvininum, en hentug fyrir okkar eigin sýn. Til dæmis: 


(a) Að halda opnu jörðu fyrir framan. 
(b) Til að forðast vindasamt svæði, eða þar sem vatnshjól eru osfrv. 
(c) Á nóttunni, að vera í skugga trés með tunglsljósið á bakvið. 


(d) Staðsetning þar sem himinlínan sést er hagstæð, jafnvel á a 
dimm nótt. 


(e) Staðsetning þar sem þú getur séð þig í langan fjarlægð á móti himinlínunni, er 
óhagstæð. 


(f) Staða sem er þekkt af innfæddum er óhagstæð. 
(9) Það er óhagræði að vera alltaf í föstri stöðu. 


(h) Landslag sem kemur í veg fyrir að óvinurinn ráðist skyndilega er 
hagstæðar. 


Meðfram Shaho ánni í Manchuria var vörður í fastri stöðu oft 
undrandi af óvininum, og það voru mörg dæmi um slíka undrun af völdum 
staðreynd að innfæddir vissu afstöðu varðmannsins. 


Þegar hann er í dagstöðu við Á getur vörðurinn séð vel í átt að óvininum, en 

á nóttunni getur óvinurinn auðveldlega séð slíka stöðu; því póstur varðstjórans 
ætti að breyta í B, en þaðan getur óvinur sem birtist á A auðveldlega verið 
uppgötvað. Staða varðmannsins ætti að vera valin úr þeim sem best henta í 
nágrenni, og vörðurinn sjálfur ætti að bæta stöðu sína í samræmi við áður 
nefndar kröfur. 


Að standa kæruleysislega með riffilinn í hendinni býður náttúrulega í hættu. Þessi varúð er 
sérstaklega mikilvægt fyrir menn í slíkum skyldustörfum eins og varðstöð á útvörð o.s.frv., sem er hið fyrsta 
varnarlína hers við stopp. 
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Næturverðir og stellingar.- Mælt verður fyrir um líkamsstöðu etftirlitsmanna í leiðbeiningum. 
Við að festa líkamsstöðuna verður að gæta að tengslum jarðar og líkamlegra hluta 
huga. Á kvöldin verða eftirfarandi atriði sérstaklega tekin fyrir: 


(a) Stillingin ætti að vera lægri en hlutir sem eru að aftan. 
(b) Forðastu líkamsstöðu sem sést á loftlínunni. 
(c) Aðrir punktar eru þeir sömu og á daginn. 
Night Sentinels and Reconnaissance.- Meginreglur næturkönnunar ráðast 


um eftirfarandi atriði: 


(a) Fylgdu eftir líkamlegum hlutum eins mikið og mögulegt er, haltu líkamanum lágum, 
og halda niðri í sér andanum; þú munt þannig geta heyrt hvaða hávaða sem er. 


(b) Reyndu að sjá hluti á himinlínunni. 


(c) Hafðu í huga sambandið milli efnislegra hluta (tré, osfrv.) og 
tungl; gæta þess að enginn óvinur leynist í skugganum. 


(d) Myndaðu mat þitt á skilyrðum út frá hljóðunum sem heyrast. 
(e) Ekki hreyfa þig að óþörfu. 


A Sentinel's Challenge at Night.- Undirbúningur okkar á nóttunni verður að vera í samræmi við 
hreyfingar óvinarins. Merki, gagnmerki o.s.frv., verða ekki notuð að óþörfu. 

Það er mikilvægt að við ættum fyrst að vita eitthvað um óvininn. Á þessum tíma, sem 

stelling vaktmannsins verður Í samræmi við eftirfarandi kröfur: 


(a) Þegar þú getur skotið undirbúa það; ef skotið er á af óvininum, taktu slíkt 
stelling sem þú verður ekki fyrir högg, þ.e. leggjast niður. 


(b) Þegar það er engin önnur leið en notkun byssunnar, reyndu að steypa óvininum af stóli 
með einu höggi; Gæta skal þess að koma ekki á óvart. 


Í stuttu máli, áskoraðu fljótt og leyfðu ekki óvininum að ná frumkvæðinu. 


Night Sentinels and Firing.- Sentinels ættu að gæta þess að skjóta, jafnvel í 


daginn; hversu miklu meira er þetta satt á nóttunni! Slík skot verður að vera Í samræmi við eftirfarandi 
skilyrði: 


(a) Þegar hætta steðjar að og enginn tími gefst til að koma aftur með skýrslu. 
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(b) Hvenær sem það er nauðsynlegt vegna öryggis sjálfs varðmannsins. 
(c) Alltaf þegar viss um að lemja eftirlitsmenn óvinarins o.s.frv. 


(d) Alltaf þegar eftirlitsferð óvinarins sem kemur aftur veit þegar stöðu vörðunnar og 


síðarnefnda er fær um að skjóta á áhrifaríkan hátt. 


Við höfum þegar útskýrt hvers vegna varðmenn ættu ekki að skjóta að óþörfu á nóttunni. Frá 
reynslu í raunverulegum hernaði, hefur komið í ljós að þegar vörður þegir yfir honum 

færslu verður hann smám saman spenntur og ótti og blekkingar fylla huga hans. Tré virðast 
óvini, og eðlilega fylgir skjóta fljótlega. 


Í japönsk-rússneska stríðinu, þegar þeir voru í sambandi við óvininn, sá síðarnefndi oft 
ráðist á varðmenn okkar á eftirfarandi hátt: 


Til dæmis, sumir af eftirlitsferð óvinarins um rökkur, viðvarandi starfrækt í 

átt B. Jafnvel á nóttunni fóru þeir ekki, en nálguðust smám saman nær í 

myrkrið, rétt eins og þeir ætluðu að hlaða póstinum okkar, og loksins hófu skothríð. Okkar 
varðmenn, sem voru fluttir af þessu, skiluðu eldinum. Herdeild óvinarins við C, staðsetur 
stafurinn með blikka og skothljóði, hlaðinn skyndilega frá C. 


Varðmenn sem mæta óvininum eru í nánast sömu stöðu og Í vígi 

hernaði. Árvekni ætti auðvitað að vera strangari en í göngunni; en það eru margir 
dæmi sem sýna að skot varðmannsins leiðbeinir óvininum og gerir honum kleift 
nálgast náið. 


Næturverðir og skýrslur.- Næturverðir, þegar þeir gera skýrslur, munu greiða sérstakt 
athygli á eftirfarandi atriðum: 


(a) Á þeim tíma sem þú ferð að búa til neinn hávaða eða varpa skugga. 


(b) Að hreyfa sig ekki á tvöföldum tíma nema brýna nauðsyn beri til, né gera neitt 
hávaða. 


(c) Skýrslan verður gerð með lágum rómi, bara heyranlegt hvort tveggja. 
(d) Á þeim tíma sem skýrslan er send (gerð til heimsóknar eftirlitsmanna eða annarra), að láta ekki 
óvinurinn notfæra sér það, eða ef óvinurinn veit að einn maður er farinn 


aftur til baka til að tilkynna, ekki til að láta þá staðreynd nýtast. 


(e) Að misskilja ekki stefnu (þegar þú hreyfir þig). 
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Night Sentinels and Connection.- Sentinel ætti að vera vel kunnugur 
nágrannapósta, þar sem gagnkvæm tengsl verða að vera í varðskipslínunni. Því a 
Sentinel ætti að vita eftirfarandi hluti með vísan til nágranna sentinels: 


(a) Staðsetning og fjöldi nærliggjandi staða, bæði dag og nótt. 
(b) Stysta leiðin til þessara staða. 


(c) Munurinn á samskiptaaðferðum dag og nótt hvort sem er 
hreyfingu eða sjón. 


(d) Hreyfingar og aðgerðir staða þegar neyðarástand er á a 
nágrannapóstur. 


Skýr þekking á aðstæðum á nágrannastöðvum er nauðsynleg fyrir nákvæmni 
framkvæmd eigin skyldna embættis. Í japönsk-rússneska stríðinu féllu margir varðmenn 


í hendur óvinarins á meðan reynt er að tengjast nálægum póstum, án þess að vita 
að 


síðarnefndu höfðu skipt um afstöðu sína. Aftur, oft birtist óvinurinn fyrir framan mann 
pósta og opna ofsafenginn eld, rétt eins og þeir ætluðu að ráðast á hann; meðan a falinn 
herdeild réðst á nærliggjandi stöð og tók varðmennina til fanga. Eftirfarandi 


eru niðurstöður reynslu okkar á seint stríðinu, varðandi miðlun á 
varðmenn: 


1. Sjónræn merking; athugun. 

Fánar og önnur merki. 

Á kvöldin, ljósker. (Þegar á bak við háa jörð er hægt að senda einföld merki með því að hverfa 
ljós). 

2. Hreyfingar sem gerðar eru af flutningsvarði. 


(a) Frá einum stað til annars. 
(b) Að sækja fram frá báðum hliðum og hittast á ákveðnum tímapunkti. 
(c) Af þriðja aðila (heimsókn etftirlitsferða o.s.frv.). 


Við tengingu með vörpum á hreyfingu eru líkur á að vörðurinn verði það 
tekinn til fanga með leynilegri nálgun óvinarins, eða að hann muni lenda í einhverri hættu; 
þess vegna er nægileg kyrrð og varkárni nauðsynleg. 


Jafnvel þó hætta sé á því að fara alltaf sömu leiðina hlýtur sú hætta að vera 

virt að vettugi ef góður vegur er innan vörðulínu. Ef vörðurinn fer framhjá 

leið af valdi, er hægt að koma á skjótum samskiptum, en rýmið sem grípur inn getur ekki verið 
eftirlitsaðili á meðan tenging er í gangi. 


Night Sentinels and Friendly Patrols.- Þegar vinalegir eftirlitsmenn eru að fara yfir strikið 
af vörðum ættu þeir síðarnefndu að vera vel þjálfaðir í réttri málsmeðferð. Helstu atriðin 
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eru sem hér segir: 


(a) Það verður að vera andi samvinnu milli eftirlits og varðstjóra. 
(b) Varðmaðurinn má ekki vera latur eða kærulaus í skyldum sínum. 
Í þessu sambandi eru eftirfarandi varúðarráðstafanir mikilvægar: 


(a) Varðmaðurinn mun upplýsa eftirlitsmanninn um það sem hann hefur séð eða heyrt 
um óvininn og allt það sem eftirlitið ætti að vita 


(b) Varðmaðurinn verður að skilja uppsetningu jarðarinnar, líkamlega 
hluti og nöfn á stöðum fyrir framan, svo að hann geti útskýrt þau fyrir 


eftirlitsferð. 


(c) Mikilvægt er að varðstjórinn þekki skyldur gæslunnar, veg hennar, markmið 
könnunar, tíma og stað heimkomu o.fl. 


Þegar eftirlitsmaður ætlar að fara yfir línu varðskipsins og sækja fram í átt að óvininum, er 

varðvörður má ekki upplýsa eftirlitsmann um ofangreind atriði í kæruleysi 

eða Ósjálfrátt. Varðmaðurinn ætti að líta á eftirlitsmanninn sem félaga sinn, sem er það 

flytja út til að afla upplýsinga, og ætti að gera allt sem í hans valdi stendur til að aðstoða eftirlitsmenn við 
sinna skyldum sínum á réttan hátt. Af þessum sökum, vörður, vitandi að eftirlitsferð er úti 

fyrir framan, mun geta dæmt mikilvægi riffilskota og annað sem bendir til þess að hann 

mega heyra. Þegar eftirlitsliðið kemur aftur í varðskipslínuna verður þeim síðarnefndu tilkynnt um það 
varðandi eftirfarandi atriði: 


(a) Það sem eftirlitsmaðurinn hefur lært um óvininn. 


(b) Hvort einhver óvenjuleg merki hafi orðið vart af gæslunni eða ekki, og ef svo er, 
hvað þeir voru. 


(c) Vaktmenn munu yfirheyra eftirlitið varðandi tilnefningu landslags og hvers kyns 
önnur atriði ekki greinilega skilin. 


Þegar eftirlitsmaður yfirgefur röð eftirlitsmannanna og stígur fram í næsta nágrenni 
Varðmenn verða látnir vita með því að færa varðmenn eða á annan hátt. 


Vaktmaður getur sinnt eigin skyldu sinni vel með því að nýta það sem hún hefur lært af 
sentinel sem grundvöll. Þess vegna er mikilvægt að varðmenn og eftirlitsmenn vinni 
samfellt saman. 


Næturverðir og léttir. - Oft hávaða sem léttir, uppgötvar 

stöðu vörður við óvininn, og þessa staðreynd mun kunnáttumaður nýta sér 
óvinur. Aftur, ef tími léttar er þekktur, verður staða varðmannsins auðveld 
uppgötvað. 


Atriði sem verða kennd varðandi léttir: 


(a) Magn hávaða við að senda almennar skipanir (ef eftirlitsmaðurinn veit 
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þá við valinn, eða samsetningarstað að aftan, það er ekki nauðsynlegt að endurtaka þá 
í hvert skipti). 


(b) Varúðarreglur við útsendingar-mál í tengslum við árvekni o.s.frv. 
(c) Hreyfingar nýs gæslumanns í vaktstöð. 

(d) Stilling þeirra eftir komu. 

(e) Skil á gömlum vörðum og síðari hreyfingar þeirra. 


Við sendingu skipana munu sem fæstir karlar koma fram í póstinum. 

Aftur mun það koma í ljós að sumir varðmenn gömlu gæslunnar verða gaumgæfilega, vegna 

til að slaka á fyrri andlegu álagi þeirra - slíkum mönnum verður að vara við. Nýir varðmenn, 
einnig, vegna þess að gamlir varðmenn eru til staðar á þeim tíma sem léttir eru, eru líkleg til að vera 
vanræksla í áhorfi. Af þessum sökum þarf að sýna sérstaka aðgát og þjálfun er það 

mikilvægt. 


XXVIl. 
ÞJÁLFUN Næturvarðar. 


Þjálfun sentinels og magn ljóss.- Þjálfun eftirlitsmanna ætti að fara fram 
út á tímum þar sem ljósmagnið er mismunandi. Það er að segja á tunglinu ljósu, stjörnubjörtu og dimmu 
nætur, með og án vinds, Í rigningu og snjókomu o.f|. 


Þjálfun næturvarða og landvarða.- Mikilvægi er að þjálfun næturvarða 
ætti að fara fram í alls kyns landslagi. Í svo mismunandi landslagi, kraftur sjónarinnar 
og heyrn er hægt að læra, hvort tveggja er mikilvægast fyrir vörð að vita. 


Varðmenn og sveitir. - Þótt í þeim tilgangi að þjálfa, fjöldi karla í a 

Sveitin ætti að vera eins fá og hægt er, tíminn fer til spillis ef óhæfum undirforingjum og fyrsta 
flokks einliða eru settir til að sjá um kennsluna. 

Nota skal þjálfaða menn sem skilja vel hugmyndir kennarans 

aðstoðarkennarar. Hverjum aðstoðarkennara verður sýnt eftirfarandi: 


(a) Landsvæði sveitarinnar, aðgerðastefna og tegund þjálfunar 
á að framkvæma. 


(b) Aðferðir og aðferðir við þjálfun. 


(c) Tími til að vera ráðinn í þessu skyni. (d) Staða og stefna 
bent á óvin. 
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(e) Merki fyrir samsetningu o.s.frv. 


Dæmi um slíka þjálfun.-Látið fyrst gamlan hermann eða aðstoðarkennara framkvæma hreyfinguna, en 
mennirnir sem eru undir kennslu fylgjast með henni (í þessu skyni er tunglskinsnótt, eða bara í kvöld, besti 
tíminn); -næst munu tveir eða þrír menn framkvæma svipaða hreyfingu og halda síðan áfram sem hér 
segir: 


Leiðbeinandinn dreifir vörðunum eins og í efri skissunni og gefur til kynna hvaða geira þeir munu horfa 

á. Afgangurinn af mönnunum er myndaður í hópi nálægt kennaranum og munu mynda léttir. 
Aðstoðarleiðbeinandi verður staðsettur í nágrenni við hvern varðstöð. Leiðbeinandinn mun beina því til 
aðstoðarmanna sinna að hafa umsjón með ferðum mannanna meðan þeir eru í ákveðinni skyldustörfum 

og leiðrétta mistök þeirra. Nauðsynlegur fjöldi manna verður sendur út til að tákna óvininn; þessir 

menn, eftir að hafa fengið nákvæmar leiðbeiningar, verða leiddar af áður skipulögðum merkjum (hverfa 
ljósum, nautaljóskerum osfrv.). Þegar öllu fyrirkomulagi er lokið mun leiðbeinandinn beina óvininum sem 
stendur fyrir hönd að hreyfa sig og varðmenn munu andmæla þeim. Leiðbeinandinn og aðstoðarmenn hans 
gagnrýna og leiðbeina mönnunum um skyldustörf þeirra; eða aðstoðarleiðbeinandi mun skipa tveggja eða 
þriggja manna eftirlitsferð og, þegar þessi eftirlitsferð er komin í nágrenni varðmanns, mun hann leiðbeina 
þeim síðarnefndu um hvernig halda skuli áfram. Þegar þessar eftirlitsferðir hafa þegar farið út fyrir víglínuna, 
nálgast þær eftirlitsmennina sem bent á óvin. 


Þegar leiðbeiningum um þetta atriði er lokið, skipta þeir yfir í vingjarnlegar eftirlitsferðir og leiðbeina vörðunum 
um það atriði. 


Eðli þjálfunarinnar.- Fögin sem karlarnir verða þjálfaðir í eru ekki frábrugðnir þeim sem eru á daginn, þ.e. 
aðalatriðin eru sem hér segir: 
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(a) Val á stöðu eftirliismanns. 

(b) Minni Sentinel um efnislega hluti. 

(c) Aðferð Sentinel við að horfa. 

(d) Aðgerðir með tilliti til eftirlitsferða sem fara yfir línu vörðu. 

(e) Aðgerðir sem grípa skal til með tilliti til vísbendinga sem heyrast. 
(f) Aðgerðir með tilliti til óvinarins. 

(9) Aðferð við tengingu. 


(h) Aðferð við skýrslugjöf. 


XXVIIl. 
NÆTTURVÖRÐUN. 


Næturvaktir og tengingaraðferðir.- Næturvaktir verða að vera varkárari en 

dagvaktir til að halda sambandi; því að á daginn, jafnvel í langar vegalengdir, getur tenging 
verið viðhaldið með sjón, sem er auðvitað ómögulegt á nóttunni. Sérstök varúð er 

krafist í viðurvist óvinarins, enda er þá hættulegt að nota hljóð í þeim tilgangi 

af tengingu. Samkvæmt því eru aðferðirnar sem hægt er að nota sem hér segir: 


(a) Minnkaðu fjarlægðir þannig að mismunandi undirdeildir sjái hvert annað. 
(b) Notkun flautunnar. 
(c) Hljóð sem myndast með því að slá í skaft byssunnar eða skotfærapokans. 


Takmörk samskipta með slíkum aðferðum eru mjög takmörkuð; þess vegna er það oft 
þægilegt að það sé aðeins einn hópur sem framkvæmir ákveðna hreyfingu, en aðgát verður að vera 
tekið að þeir eru ekki allir teknir af óvininum á sama tíma. 


Næturvaktir og aðferðir til að halda stefnu. - Erfiðleikar við að viðhalda 

átt hefur þegar verið getið um nætur; eftirlitið verður að kappkosta með öllum ráðum 
halda stefnu nákvæmlega. Til þess að gera þetta, sjá þá kafla þar sem við höfum 
útskýrt hvernig á að ákvarða stefnu, og kaflann sem fjallar um hreyfingar á 

tengja skrár. 


Sérstakar varúðarreglur í ýmsum landslagi eru sem hér segir: 
1. Breiðlendi. 


Hreyfingar í slíku landslagi verða að vera í samræmi við eftirfarandi meginreglur, eins miklar 
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stefnuvillur stafa af litlum mun á sjónarhornum: 


(a) Gerðu áreiðanlega vegi, eða langvarandi líkamlegan hlut, að staðal. 
(b) Að treysta á áberandi hluti. 

(c) Treysta á stjörnurnar. 

(d) Notkun áttavitans. 

(e) Notkun korta. 


(f) Að treysta á dómgreind vel þjálfaðs huga. 
2. Skógur. 


Það er jafnauðvelt að misskilja áttir í skógi sem á opnum sléttum; oft verður svo dimmt að 
engar stjörnur munu sjást. Meginreglurnar sem settar eru fram undir "Breiðar sléttur," eru jafnar 
gilda um "Skógar." 


3. Þunglyndi. 


Eftir að hafa farið inn í þunglyndi eru oft gerð mistök í stefnu þegar farið er upp aftur á 
hálendi. Eftirfarandi varúðarráðstafanir eru því mikilvægar. (a) Áður en þú 
ferð inn í lægð skaltu koma á leiðarstaði á háu stigi bæði 


framan og aftan. 


(b) Neðst í lægðinni, sérstaklega, vertu viss um stefnuna 
þar sem þú munt stíga upp. 


(c) Ef nauðsyn krefur, setja einnig aðrar leiðbeiningar. 
4. Hindranir. 


Þegar farið er yfir hindranir er mjög auðvelt að misskilja leiðbeiningar þótt lengra sé haldið 
beint að framan. Þetta á sérstaklega við þegar farið er krókur; eftirfarandi varnaðarorð 
mun finnast mikilvægt: 


(a) Veldu leiðarstaði að framan og aftan áður en farið er yfir. 


(b) Fylgstu með stefnu hindrunarinnar og reiknaðu horn hennar við þinn 
fyrri vegur. 


(c) Ef nauðsyn krefur, ákvarða stefnuna að nýju eftir að hafa farið framhjá hindruninni. 


Næturvaktir og aðferð við njósnir og leið yfir ýmsu landsvæði og 
Líkamlegir hlutir. 


1. Skógur. 
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Gæta þarf minni varúðar við skóg á nóttunni en á daginn. The 
Sérstaklega þarf að hafa eftirfarandi atriði í huga: 


(a) Ekki fara inn í skóg nema óumflýjanlegt sé; vegna myrkurs þess 
sjónsvið er takmarkað, það er örugglega hávaði og það er óhagstætt fyrir 
heyrn, svo farðu um brúnina ef mögulegt er. 


(b) Þegar þú ætlar að fara inn í skóg, skoðaðu fyrst innréttinguna; ef mögulegt er einn 
maðurinn mun fara fram á brúnina. 


(c) Þegar þú ert í skóginum skaltu stoppa af og til og hlusta. 


(d) Þegar leiðin er erfið, jafnvel þó þú þvingar þig í gegnum, þá 
mun venjulega gera meiri skaða en gagn. 


(e) Það er mikilvægt að maður ætti alltaf að búast við að rekast á óvininn. 


(f) Meginreglurnar sem þegar hafa verið settar fram í fyrri greinum um stefnu, 
tengingu o.s.frv. 


2. Þorp. 
Þorp líkjast skógum, en eftirfarandi sérstakar varúðarreglur eru mikilvægar: 
(a) Það er gott að forðast þorp, þar sem eftirlitsaðili er líklegur til að verða fyrir ofbeldi 


hundar, innfæddir eða faldir óvinir. 


(b) Þegar þú ætlar að fara inn í þorp, skoðaðu fyrst innréttinguna frá 
úti; ef ekkert óeðlilegt sést þá má fara inn. 


(c) Einn maður ætti að fara fram eftir jaðri þorpsins. 


(d) Handtaka innfæddan og spyrja hann um aðstæður; afstaða hans ætti 
gefa vísbendingu um aðstæður. 


(e) Þó að það sé stundum hagkvæmt að taka gísla, þá er það óhagstætt 
að vekja andúð. 


(f) Vaktmaðurinn ætti að fara framhjá götuhliðinni í skugga. 


Að því er varðar viðhald á stefnu, tengingu osfrv., sjá þá kafla sem eru helgaðir 
til þeirra viðfangsefna. 


3. Saurgar. 


Ef þú finnur fyrir saurg Í nágrenni óvinarins skaltu bregðast við í samræmi við reglurnar 
eftirfarandi meginreglur: 


(a) Þar sem venjulega er fjandsamlegur vörður við mynni saurgsins, staðfestið það. 
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(b) Þegar þú ætlar að fara inn, verður einn maður settur nokkuð aftarlega og mun fylgja á eftir 
aðeins þegar ég maðurinn á undan honum er kominn inn á öruggan hátt. Á þessum tíma mun varðstjórinn 
vera fyrir framan, með einn mann nokkuð aftarlega, en þriðji maðurinn enn aftar. 


4. Opið land. 
Í opnu landi gilda eftirfarandi reglur: 


(a) Hreyfðu þig með eins lágri líkamsstöðu og mögulegt er. 


(b) Taktu eins mikið bil og mögulegt er; í þessu tilviki er eftirlitsstjórinn í 
miðju og stýrir báðum hliðum gæslunnar. 


(c) Fylgstu með stefnu óvinarins og leggðu eyrað til jarðar og hlustaðu eftir 
hávaða. 


5. Vegir. 


Til að forðast að óvinurinn sjáist, farðu í skuggahlið vegarins; ef 

þú ferðast á miðjum veginum er auðvelt að uppgötva. Eðli vegyfirborðsins, 

og tengsl hans við magn hávaða sem myndast, verður einnig að hafa í huga. Þess vegna 
gæsluliðið sjálft ætti að hreyfa sig hljóðlega og hlusta eftir hljóðum frá óvininum. 


6. Malarmold. 


Þar sem mikill hávaði myndast þegar ekið er yfir malar jörð er sérstakur varkárni 
nauðsynlegar. Það mun reynast óhagræði fyrir alla gæsluna að fara á sama stað 
tíma, og stöðva á sama tíma; því mun einn maður stoppa og hinir tveir halda áfram 
framfarirnar, eða þeir munu fara fram eftir á o.s.frv. 


7. Hálendi og þunglyndi. 


Hátt land er hagkvæmt fyrir sjón, en hætta er á að óvinurinn sjáist 

þegar farið er niður. Þegar lækkandi brekkan er mjög hröð, róleg hreyfing 

verður erfitt; því ætti eftirlitið að halda áfram eins og á malarvegi. Hvenær 

klifra upp á háa jörð, ætti eftirlitsmaðurinn að stoppa við topplínuna og horfa og hlusta. Það er 
Það er líka gott að stoppa rólega og hlusta áður en farið er yfir mörkin. 


Næturvaktir og vísbendingar. - Þegar grunsamlegar vísbendingar eru um mun eftirlitsmaðurinn gera það 
leggjast strax niður og hlusta. Skylda þess verður best unnin ef hún er alltaf undirbúin, og 

uppgötvar óvininn fyrst; í samræmi við það verður það að forðast að hreyfa sig eða skjóta af skyndi. Sem eftirlitsmaður 
hreyfingar eru meira og minna mismunandi eftir eðli skyldu þeirra, við munum ræða hverja skyldu 
sérstaklega. 


(a) Þegar þeim er falin sú skylda að kanna varnarlínu óvinarins. Þegar á 

slíka skyldu, ef upp komst um fjandsamleg eftirlitsferð, mun gæslan leggjast niður um leið og leyfa henni það 
framhjá. Jafnvel þótt tækifæri séu til að taka fanga má gæslan ekki leyfa 

slík aukaatriði til að beina því frá sínu sanna hlutverki. Aðgerð þess við uppgötvun óvinarins 

verður fjallað um varðmenn á öðrum stað. 


(b) Þegar verið er að skoða útvarðarlínu óvinarins eða stöðu herdeilda aftan á. 
Eftirlitið heldur áfram eins og í fyrra tilviki. Ef fjandsamleg eftirlitsferð verður á meðan á henni stendur 
heimferðina, eða eftir að veikir punktar vörpunnar hafa fundist, er það 
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mjög mikilvægt að gera enga hreyfingu sem mun uppgötva nærveru sína og þannig 
valdið því að óvinurinn breyti skapi sínu. 


(c) Eftir að eftirlitsmaðurinn hefur sinnt hlutverki sínu, koma tímar þar sem það er hagkvæmt að 
reyndu að handiaka eða drepa óvininn. Hins vegar má ekki skjóta skýrslu eftirlitsmannsins 
fórnað í þessu skyni, má heldur ekki misskilja viðeigandi tækifæri. Áætlun 

þróast út frá því að hvetja til forvitni eða þrá eftir frægð, er ekki til lofs. 

Enga hreyfingu ætti að ákveða án tilhlýðilegrar íhugunar. 


Könnun næturvaktar á víglínu óvinarins. 


1. Tími til könnunar. 


Hagstæðustu tímarnir fyrir slíka könnun eru sem hér segir: 


(a) Á þeim tíma sem varðvörðurinn létti. 

(b) Þegar eftirlitsferð í heimsókn fer framhjá. 

(c) Þegar eftirlitsmaður kemur aftur 

(d) Á þeim tíma sem tengiliðar á hreyfingu koma. 


Slíkir tímar eru þægilegir vegna hávaða sem stafar af hreyfingu og frá 
tala. Þess vegna ætti könnunareftirlitið fyrir þennan tíma að hafa 
nálgast víglínuna og hafa falið sig í nágrenni þeirra. 


2. Hreyfingar fara og snúa aftur. 


Þessar hreyfingar eru ekki frábrugðnar þeim sem eftirlitsmenn gerðu áður gegn 
óvinur. 


3. Könnunaraðferðir. 


Eftirlitið sem er falið, eins og við höfum þegar lýst, ætti að leitast við að uppgötva 

staða eins varðmanns; það að vera notað sem grunnur mun hjálpa til við að uppgötva hitt 
embætti og undirforingjastörf. Eftir að hafa endurskoðað inngripið opið 

jörð er hægt að sannreyna öryggisaðferð óvinarins og dæma hvort eða 

ekki það væri gott að fara inn í línu varðskipsins. Til að ná þessu er það gott 

hlutur til að fylgja beint eftir brottfarandi eftirlitsmann eða eftirlitsferð í heimsókn. 


Night Patrols and Quiet.- Vaktmenn munu ekki skjóta á nóttunni. Ef þeir gera það mun verkefni þeirra gera það 
orðið erfitt að framkvæma, og það mun vera skaðlegt að ná árangri falið 

hreyfingar líka. Aftur, eftirlitsmenn munu ekki tala frá þessu kemur hætta á uppgötvun með 

óvinurinn. Stöðvun, liggjandi og felur eftirlitsmanns verður án orðs eða hljóðs. 

Það má ekki vera tvöföld tímasetning eða rugl sem stafar af skorti á svölum eða ótta. Aðeins 

í skyndilegri hættu, þegar engin önnur undankomuleið er til staðar, eða í staðinn fyrir skyndibita 
skýrslu, má reka til starfa. 


Næturvaktir og vegir þeirra.- Næturvaktir munu breyta vegum sínum í komandi og 
fer. Ef það er ekki gert er hætta á að rekast á falinn óvin. Ef, fyrir reikning 

af því að vera á heimleið, þjónusta við öryggisgæslu vanrækt eða hávaði myndast, the 
óvinurinn er líklegur til að nýta sér það. Á seint stríðinu, eftirlitsferð á móti Shaho 
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ánni, hafði það fyrir sið að hvíla sig á ákveðnum stað þar sem mennirnir kveiktu eld. 
Óvinurinn uppgötvaði það og kom fyrir sprengju þar. Af slíkum ástæðum er það sérstaklega 
mikilvægt að snúa aftur eftir öðrum vegi. 


Næturvaktir og landkönnun og endurminning um landslag.- Sem meðlimir í 

eftirlitsferðir verða stundum notaðar sem leiðsögumenn, þeir munu kanna landslagið með þeim hlut 
í huga, og minni þeirra verður að þjálfa á sama tíma. Á meðan þessi þjálfun stendur yfir 
framkvæmd verður eftirfarandi atriði haft í huga: 


(a) Grunnur til að festa stefnu. 
(b) Aðlaga og muna staði. 
(c) Hvernig á að fara yfir hindranir og atriði sem þarf að gæta að þegar það er gert. 
(d) Umfang notkunar vega og nærliggjandi jarða. 
(e) Sérmerki - slíkt má gera sem hér segir: 
1. Dreifa hvítum pappír. 
2. Dreifið hvítu dufti. 
3. Að brjóta útlimi trjáa, eða trén sjálf. 
4. Binda á hvítan pappír eða hvítar tuskur. 
5. Koma upp vegmerkjum eða skiltum. 


Reglurnar sem gilda um muna á efnislegum hlutum eru svipaðar þeim sem eru undir 
kaflann „Skyldir sendiboða“. 


KKIX. 
NÆTTUFOLIN eftirlitsferð. 


Slíkar eftirlitsferðir leynast á mikilvægum stöðum og uppgötva og segja frá mikilvægum málum; þeirra 
hreyfingar eru auðvitað háðar því í hvaða sérstöku tilgangi þær eru unnar. 

Hins vegar, undir engum kringumstæðum, mega þeir koma fram í skyndi. Skyldur af 

faldar eftirlitsferðir þótt þær séu einfaldar að því er virðist, eru þær ekki í raun og veru; árangur er meiri og meiri 
erfitt, Í samræmi við mikilvægi verkefnisins. Að einfaldlega skipa eftirlitsferð að fela sig á a 

ákveðinn stað og aðeins óljóst tilkynna aðrar hreyfingar þeirra, er gagnslaus. Hvort það er að 

handtaka fjandsamlega eftirlitsferð, eða einfaldlega að tilkynna um nálgun óvinarins, eða tilkynna annað 
aðstæður (hreyfingar óvinarins o.s.frv.), þarf að tilgreina allar. skýrt og nákvæmlega. Í 
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Í mörgum tilfellum verður falið eftirlit ekki kallað til að sinna skyldum sem aðrir 

eftirlitsmenn geta framkvæmt. Á hinn bóginn verða hlutir erfiðir fyrir venjulegt eftirlit - eins og 
viðurkenning á næturárás óvinarins, viðhalda nánu sambandi o.s.frv.- 

sem falið verður að fela eftirliti. Í slíkum tilfellum, ef gæsluliðið reynir að fanga a 
fjandsamleg eftirlitsferð, eða ef þeir fara aftarlega til að tilkynna, kemur í ljós staða þeirra. A 


falin eftirlitsferð, fær því nánast aldrei samskipti né heimsóknarvaktir frá 
öðrum líkum. 


Hentugir eiginleikar fyrir falinn eftirlitsferð.- Falinn eftirlitsferð, miðað við venjulegan 
eftirlit, er í langan tíma í nálægð við óvininn; meðlimir þess verða því, 

búa yfir eftirfarandi eiginleikum: Hræðsluleysi, svalt, þolinmæði, gáfur og 

fljótfærni. 


Áhugasamir menn verða fljótt ruglaðir og henta ekki þessari skyldu. Á meðan 

Japanska rússneska stríðið, huldu eftirlitsmennirnir okkar á Shaho ánni, þó þeir hafi unnið vinnu sína 
vel, voru stundum teknir til fanga af óvininum; en þeir náðu ekki neinum af þeim 

eftirlit óvinarins. 


Dreifing falinna eftirlitsferða.- Enginn ætti að vita staðsetningu huldu eftirlitsins 


en eftirlitið sjálft og sá sem setur hana. Í því sambandi verða eftirfarandi atriði 
hafa í huga: 


(a) Það er óhagræði fyrir innfædda eða óvininn að vita stöðuna. 
(b) Ekki þvælast um stöðuna að óþörfu áður en þú tekur þér hana. 


(c) Vertu í annarri stöðu fram að kvöldi, og þegar það verður dimmt skaltu fara inn í hið sanna 
stöðu leynilega. 


(d) Aðrar eftirlitsferðir eða heimsóknarvaktir munu ekki nálgast eða stöðvast á stöðu þessarar gæslu. 


(e) Þegar óvinurinn eða innfæddir uppgötvar það, mun gæslan draga sig fljótt til baka; það mun 
leitast við að skapa þá tilfinningu að hún hafi algjörlega horfið til baka, en síðar mun hún gera ráð fyrir a 
nýja stöðu. 


Staða falinna eftirlitsaðila.- Þótt staða falinna eftirlits verði í 
Í samræmi við markmið hennar verður eftirfarandi atriði haft í huga: 


(a) Það ætti að vera staður þar sem hægt er að uppgötva mikilvæga hluti. Til dæmis, í 
til þess að vita af framrás óvinarins verður hann að vera Í nágrenni mikilvægra vega. 


(b) Staður sem er þægilegur fyrir athugun, en erfitt að greina. 
(c) Staður sem ekki er auðvelt fyrir óvininn að koma á óvart. 


(d) Staður þar sem eftirlitsmaðurinn getur sent sendiboða eða merki til vina sinna án þess að vera til 
uppgötvað af óvininum. 


(e) Staður sem er ekki á vegi sem innfæddir nota. 


XXx. 
ÞJÁLFUN Næturvakta. 
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Þjálfun og landsvæði.- Við höfum þegar nefnt nauðsyn þess að þjálfa eftirliismenn á 
breytilegt landslag. Bæði varðmenn og eftirlitsmenn þurfa slíka þjálfun. 


Aðferðir við þjálfun.- 
1. Kennsla í samskiptum varðstjóra og eftirlitsmanna. 


(a) Undirbúningur. 


Eftir að hafa safnað saman mönnunum til kennslu mun mikilvægi þessarar þjálfunar vera 
útskýrði. Dreifðu leiðbeinendum og vörðum eins og á skissunni. Hinir andstæðu vaktmenn 
munu vera Í svo mikilli fjarlægð að þeir sjá ekki hvort annað; í þessu bili er pláss fyrir 
eftirlitsferð til að flytja. Tími fer hins vegar til spillis ef þeir fara of langt. 


2. Pantanir fyrir leiðbeinendur. Hver leiðbeinandi verður upplýstur um á hvaða punktum hann 
mun leiðbeina sínum mönnum. Hann verður settur í ákveðna stöðu og gefinn 

áætlaður tími sem hann getur notað í einn kennslutíma. Slík þjálfun mun 

fylgdu þessari almennu aðferð: 


(a) Leiðbeinandinn á B hefur umsjón með og leiðréttir hreyfingar eftirlitsmannsins á móti 
vörðurinn og öfugt. 


(b) Leiðbeinandinn í C starfar á svipaðan hátt og d og sá í B. 


Eftir að þessi úthlutun hefur verið gerð verður eftirlitsferð send út úr sveitinni, fyrst, 
rekist á póstinn A; eftir að þessar hreyfingar hafa verið lagfærðar, eftirlitið 
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mun halda áfram í átt að C og B. Yfirmaðurinn sem er í forsvari mun senda út aðrar eftirlitsferðir á réttum tíma 
millibili, og þegar æfingunni er lokið, mun hópurinn safna saman í A; þá frá 


skýrslur aðstoðarleiðbeinenda hans og hans eigin athuganir, mun gera athugasemdir við 
hreyfingar karla. 


3. Að fara leynilega inn í og yfirgefa víglínu óvinarins. 


(a) Sendu eftirlitsmenn eins og á skissunni; gefa þeim einfaldar skipanir, svo sem að halda 
í leit að óvininum o.s.frv. 


(b) Næst skaltu senda út eftirlitsmann til að starfa sem fjandsamleg eftirlitsferð (þeir ættu að festa hvítt 
klæði eða annað auðkenni); þessi eftirlitsmaður mun reyna að komast inn á línuna 
af vörðum án þess að vera uppgötvað. 


(c) Leiðbeinendur hafa umsjón með ferðum bæði eftirlitsmanna og eftirlits, og 
dómari um árangur hreyfingarinnar. 


4. Leitaðu að vörðulínu óvinarins. 


Eftir að hafa sett vaktmennina og tengt aðstoðarkennara við hverja póst, hafðu þá 
sinna venjulegum skyldum varðskipa. Staða þeirra er óþekkt fyrir hópinn sem 
eftirlitsmennirnir eru sendir út til að leita að víglínu óvinarins. Á þessu tímabili af 
kennslu er hægt að nota tvær aðferðir: 


(a) Gerðu aðstoðarleiðbeinanda yfirmann gæslunnar, afgangurinn er 
nýliða. 


(b) Settu aðstoðarkennara í grennd við varðmennina og fáðu þá 
gagnrýna hreyfinguna og leggja fram efni fyrir gagnrýni foringjans. Það er 
mikilvægt að takmarka hreyfingarsvæði gæslunnar og forðast þannig 
óarðbær dreifing. 


5. Þjálfun við að mæta fjandsamlegum eftirlitsmönnum. 


Leiðbeinandinn hefur skipt hópnum í tvo hluta og lætur aðstoðarkennara við 
hverja sveit og setur sig mitt á milli sveitanna. Hann ber með sér hverfa 

ljós, sem hann gefur báðum sveitunum merki um að senda eftirlitsferðir út. The 
undirforingi, sem hefur yfirumsjón með sveitunum, skiptir þeim í eftirlit og sendir út 
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þessar eftirlitsferðir í áttina að leiðbeinandanum. Hverri eftirlitsferð verður skipað að snúa aftur til þess 
sveitinni eftir að þeir hafa kannað staðinn sem aðstoðarkennarinn hefur gefið til kynna. 

Frá stöðu sinni fylgist leiðbeinandinn með hreyfingum beggja eftirlitsferða og leiðréttir 

þeim ef þörf krefur. Þegar menn hafa fengið einhverja þjálfun í þessari hreyfingu, einn lið 

starfar beint á móti öðrum. 


6. Aðferðir við þjálfun í hvernig á að fara framhjá og endurskoða landslag og líkamlega hluti gera það ekki 
eru Í grundvallaratriðum frábrugðnar þeim aðferðum sem notaðar eru á daginn, sem þegar hafa verið 
útskýrði. 


XXKI. 
HREIFINGAR FRÆÐILEGA AÐ NÓTTU. 


Forysta að næturlagi.- Við höfum skoðað í grófum dráttum þau náttúrulegu gæði sem krafist er af 
menn á nóttunni, næst er leiðtogahættir. Erfiðleikarnir við slíkt 

forysta á nóttunni, er ólýsanleg. Með því að beina athygli okkar að þessu tagi 

þjálfun, einn punktur er mest áberandi - rólegheit í forystu. Á kvöldin, eins og það er 

mikilvægt til að forðast uppgötvun af hálfu óvinarins, mennirnir undir stjórn manns verða að vera a 
messa án hljóðs - og þessi messa verður að hreyfa sig með þögli forystu. 


Verðmæti næturhreyfinga fer eftir því hversu mikil færni er sýnd í hljóði 
forystu. Slík forystu er náð með eftirfarandi hætti: 


1. Með merkjum. 


Þessum merkjum verður stuttlega útskýrt fyrir mönnunum, .og geta verið gerð með sabel, fána eða 
ljós; í öllum tilvikum verður að uppfylla eftirfarandi skilyrði: 


(a) Merkið verða að vera greinilega skilið af mönnum. 
(b) Það má ekki vera sýnilegt óvininum. 
Það er engin þörf á mikilli borun í svona merkjagjöf, því nótt 


hreyfingar eru sjaldan flóknar. Slíkar hreyfingar eru orsakir bilunar, og 
einfaldar hreyfingar og þar af leiðandi einföld merki verða eingöngu notuð. Til dæmis: 


(a) Hækkaðu hlutinn sem merkið er gert með, lóðrétt. 
(b) Haltu hlutnum upp og niður og haltu honum lóðréttum. 
(c) Leggstu niður - Færðu hlutinn í átt að jörðinni. 


(d) Til að mynda samsíða súlur og fara fram - hringlaga hreyfingu, eða nokkrum sinnum 
til hægri og vinstri. 


Machine Translated by Google 


(e) Að mynda dálk fyrirtækja og framfara-A, hringlaga hreyfingu. 


Það eru nokkur önnur mikilvæg merki þar sem yfirmenn munu leiðbeina þeim 
karlmenn á daginn. 


2. Aðferð með liðum. 


Árangur þessarar aðferðar þögullar forystu veltur mjög á magni 

þjálfun á friðartímum. Þegar röddin er notuð er mikilvægt að hún sé bara nógu há 

að heyra í nágrannahermanninum og að talhraði sé eins hraður og hægt er. 

Þrátt fyrir að hægt sé að framkvæma þessar aðferðir nákvæmlega þegar óvinurinn er í nokkurri fjarlægð, 
það er alltaf hætta á að boðberar geri mistök og seinkun er beinlínis 

í réttu hlutfalli við fjarlægðina frá sendanda. Hins vegar er í mörgum tilfellum myndun kl 

nótt vera eðlileg myndun í dálki fyrirtækja, hvorki framan né dýpt mun 

vera mjög frábær, og ef vel er þjálfaður í þessari aðferð má búast við árangri. 


3. Aðferð við dæmi. 


Hermenn hreyfa sig í samræmi við hreyfingar leiðtoga sinna; til þess að þetta megi 

verði gert, verður leiðtoginn að vera í slíkri stöðu að menn hans sjái hann greinilega. 

Síðan þegar leiðtoginn hreyfir sig, hreyfa menn sig; þegar hann stoppar, þá stöðvast þeir; og þegar hann lýgur 
niður, þeir leggjast líka. Tiltölulega auðvelt er að leiða hermenn með þessari aðferð; og 

jafnvel þó menn sjái ekki leiðtogann beint, munu þeir geta lagað sig að hans 

hreyfingar. Veiki punktur þessarar aðferðar er að huglítill hermenn hafa ómeðvitað áhrif á 
hreyfingar annarra. Því á friðartímum verða einkenni hvers manns að vera 

þekkt, og þjálfunin verður að fara fram með mínútu aðgát. 


Að venja hersveitir á stjórnarskipti á nóttunni.- Skipulagsbreyting kl 

kvöldið er mætt með ýmiskonar rugli. Jafnvel þótt þetta sé ekki raunin er það erfitt 
að framkvæma það í kyrrþey, og slenið er óumtlýjanlegt. Því þjálfun í að framkvæma 
einfaldar breytingar á myndun hljóðlega og án ruglings, er mikilvægast. Sérstök 
þjálfun ætti að vera í að framkvæma eftirfarandi hreyfingar: 


(a) Dálkur af fjórum til samsíða dálka-hringlaga merki. 
(b) Samhliða dálkar við fyrirtækisdálka - hringlaga merki. 
(c) Dálkur af fjórum til fyrirtækis dálk-hringlaga, hægri og vinstri merki. 


(d) Dálkur fyrirtækja og samhliða dálka við dálk af fjórum fyrir framan 
merki að aftan. 


Í þessum merkjum, sem almenn meginregla, þýðir hringlaga merki að breytast í breiðari 


framan; merki frá framan til aftan þýðir að draga saman að framan og auka dýpt 
dálki. 


Einstök varúð við hreyfingu eftir sveit.- (Sjá Night Movements of Squad). 


(a) Ekki tala. 


(b) Að hengja ekki höfuðið á meðan á göngunni stendur. 
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(c) Að vera varkár varðandi tengingu í hópnum; hver maður mun halda sínum stað 
nákvæmlega. 


(d) Hver maður mun sjá að klæðnaður hans og búnaður gerir engan hávaða. 


XXX|l. 
ÞJÁLFUN Í LEIKHREIFINGUM Á NÓTTI. 


Skipun.- Fyrst, án vopna, haldið áfram með hægfara skrefum þar til þeir eru fullvopnaðir og búnir. 
Mjög einfaldar hreyfingar, þar sem framfarir, hörfa o.s.frv., verða framkvæmdar í fyrstu og leiða smám 
saman upp í flóknar hreyfingar. Merkin ætti að læra vandlega á daginn og, síðar, framkvæma á 
nóttunni. 


Næturhreyfingar og strangleiki.- Sérstaklega krefjast næturhreyfingar strangasta aga; vegna þess 
að þegar um líf og dauða er að ræða koma áhrif myrkursins til sögunnar dýraást lífsins og óttast 

er að forðast megi eftirlit með tilheyrandi valdamissi. Á nóttunni má því ekki leyfa slökun. Hraði, 
þögn og strangur agi eru nauðsynleg og magn þjálfunar verður í réttu hlutfalli við það hversu miklar 
hermenn búa yfir þessum eiginleikum. 


XXXIll. 
NÓTTASKÝNING sveitarinnar. 


Þegar framkvæmt er.-Það er mjög sjaldgætt tilvik þegar hægt er að skjóta á nóttunni. 

Aðstæður verða að vera þannig að sveitin sé þegar stöðvuð í kyrrpey og hafi gert nægjanlegan 
undirbúning og bíður þess að óvinurinn birtist á meðan hún er í miðstöðu. 

Í japönsk-rússneska stríðinu voru næturaðgerðir tíðar, en fá dæmi um að ákæran var framkvæmd með 
byssunni einum saman. Á allra stystu færi var brunað inn og síðan reynt að hlaða. Hins vegar frá 
sjónarhóli sóknarinnar eru það mikil mistök að búa sig undir ákæruna með skotárás; sem 
grundvallarregla verður að ráðast á stöðu óvinarins beint af byssunni. Undir raunverulega 
óumflýjanlegum kringumstæðum verður ofbeldisfullum eldi á augnabliki aðeins hrundið af stað, og 
síðan, Í skjóli ruglsins sem eldurinn olli, hlaupið inn með byssuna. Hins vegar, ef slíkar eldaðgerðir 
tefja sóknarhreyfinguna, mun það gera meiri skaða en gagn. 


Frá sjónarhóli sóknarinnar er það hins vegar annað mál. Vitandi um árás óvinarins, undirbúningi 
næturskots er lokið, harkalegur eldur, sem framkvæmdur er eftir að óvinurinn hefur nálgast mjög stutt 
færi, er áhrifaríkust; og ef þetta er 
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fylgt eftir með gagnárás, árangur fylgir oft. Af slíkum ástæðum æfingar á nóttunni 

skothríð er mjög mikilvægt, sérstaklega þegar um er að ræða litla herdeild, eins og varðmenn, 
undirforingjastöður o.s.frv.. Þegar þeir skilja svona næturskot og gera 

góð notkun á því, þeir munu geta náð mjög góðum árangri. 


Mikilvæg atriði í undirbúningi fyrir næturskot. -Í næturskotunum verða mennirnir 
vera tilbúinn í öllum eftirfarandi atriðum. Horn og stefna elds ætti að vera einföld, 
og óvinurinn ætti ekki að geta forðast það. Aðferðirnar eru sem hér segir: 


(a) Undirbúðu hvíld fyrir riffilinn og á daginn frá þessari hvíld skaltu festa nákvæmlega hornið á 
eldur, stefnu og miðunarstaða. 


(b) Notaðu lárétta skothríð. 


(c) Miðaðu með ljósi frá lukt, bál eða öðrum lýsandi hlut, eða eldi með endurkasti 
ljós. 
(d) Festa miðandi hlut nálægt trýni byssunnar (hjálparskot). 


Fyrsta aðferð.-Í mörgum tilfellum skaltu undirbúa tréstuðning; það er, til þess að varðveita 
horn riffils, festu stoð að framan og aftan og fáðu úr þessu skothornið 

í samræmi við svið. (Þetta er auðvelt að laga með því að æfa á daginn.) Í stuttu máli, 
kveðið á um tvo mikilvæga punkta - viðhald stefnu og skothorns. 

(Sjá skissu.) 


Önnur aðferð.-Þessi aðferð notar láréttan eld sem er þjálfaður fyrir sig í friði 
tíma. Þjálfunin verður í hópi og eru eftirfarandi varkár sérstaklega nauðsynleg: 


(a) Hver maður að skjóta nákvæmlega framan í hann. 
(b) Hver maður er að skjóta til að vera nákvæmur. 
(c) Ekki má hreyfa fæturna að óþörfu. 


Þriðja aðferðin.--Í litlum hópi er hægt að nota eftirfarandi ráð: Breyttu 

dag- og næturstöður þannig að óvinurinn birtist á sjóndeildarhringnum. Þegar óvinurinn er 
útlínur á móti himni, er hægt að skjóta. Hins vegar, í stórum deildum, þetta 

aðferð gefur óvininum forskot á stöðu, sem þeir geta nýtt til okkar 

ókostur þegar það verður létt. Hins vegar, þegar um er að ræða undirforingja 

pósta og varnarmála, hefur góður árangur náðst í reynd í herferðum. 


Það eru aðrar aðferðir; þar er skotið framkvæmt eftir að hafa valdið óvininum 

birtast fyrir björtu ljósi sem sýnir hann skýrt. Litlir líkamar geta notað þetta 

aðferð í raun, ef þeir eru samsettir af mönnum sem óttast ekki dauðann. Þessi áætlun, 
krefst þess að kveikt sé í eldinum fyrir aftan óvininn og auðvitað mikil hætta 

ekki hægt að komast hjá því. Heimilt er að skjóta logandi skeljum og beina miðun þeirra 
ljós; á stuttum sviðum verður tiltölulega mikið af höggum. 
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Fjórða aðferð.- Hjálparmark er sett fyrir framan skotmanninn sem hann miðar á. 
Yfirmenn verða að skoða markið nákvæmlega með þessari aðferð. 


Aðferð við að skjóta.-Að hlaða stykkinu eftir að óvinurinn hefur nálgast náið, er 
grundvöllur árangurslauss skots. Þess vegna verða yfirmenn og menn að vita eftirfarandi 
hlutir: 


(a) Að hlaða til að vera ekki uppgötvaður af óvininum. 
(b) Ekki má gleyma pöntunum til að hlaða eða öðrum pöntunum. 
(c) Að uppgötva ekki stöðu sína gagnvart óvininum. 


Til þess að ná þessu, mun skotmaðurinn að sjálfsögðu hlaða fyrir árás óvinarins. The 

skipun fyrir skot verður með merki, eða í lágum rödd. Það sem óvinurinn heyrir 

skipun "Aim," þeir munu fljótt leggjast niður og þannig forðast fljúgandi byssukúlur sem 

komdu í næstu skipun "Eldur." Raunveruleg reynsla af herferð sýnir þetta. Í litlum 

líkama, eftirfarandi verkunarmáti er hagstæður, vegna þess að ég hef notað það með góðum árangri 
í raun: 


(a) Láta senda skipanirnar um miðun frá flugstjóranum af 
hermenn sem eru næst honum nágrannahermönnum, og svo framvegis í röðinni (í a 
lágur tónn.) 


(b) Yfirforingi gefur skipun um skothríð samkvæmt lögum 
stærð losunar og hraði sendingar; á þessum tíma, þá 
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sem ekki hafa hlaðið, eða þeir sem eru á bak við tíma, munu ekki skjóta. 
(c) Eftir að hafa skotið á skipunina munu mennirnir hlaða án sérstakra skipunar. 


Ofangreint er einfaldlega dæmi og má ekki fylgja því í blindni. 


Night Fire, and Collective and Individual Fire.-- Langur áframhaldandi einstaklingseldur er 
ekki ráðlegt, því það gefur óvininum upp staðsetningu og svið. Í mörgum tilfellum, 

því er gott að beita sameiginlegum eldi og halda þannig mönnunum vel inni 

hönd. Slíkur eldur hefur þann kost að töfra sjón óvinarins með tímabundnu blikki, og 

hverfur svo aftur í myrkur og er því sérstaklega dýrmætur á nóttunni. Í öllum tilvikum, hleypa 
opinberar stöðu okkar meira og minna fyrir óvininum; því, meðan á skoti stendur, strangur 


árvekni er nauðsynleg til að koma í veg fyrir að óvinurinn fari í kringum eldinn okkar og birtist 
á hlið okkar eða aftan. 


XXXIV. 
AÐFERÐ VIÐ ÞJÁLFUN Í 


LJÓÐSKJÖTUR Á NÓTT. 


Röð og aðferðir við þjálfun.-Þjálfa sveitina í láréttum skothríð á daginn; Þá 
framkvæma það á nóttunni gegn ýmsum skotmörkum. Eftir æfingu með tóm skothylki, 
þjálfa þá í bardaga skjóta með alvöru skotfæri. Það er oft þægilegt að framkvæma þetta 
og önnur nauðsynleg þjálfun við rótfestingu. 


XKKV. 


LEIKNÓTTAVIRKINGAR. 


Aðferð við að rekja.-Við að rekja vígi á nóttunni geta eftirfarandi aðferðir verið 
starfandi: 


(a) Farðu fram sem átök, stöðvaðu og grafu í þeirri stöðu. 
(b) Stofna hermenn eða tré sem merki. 
(c) Notaðu rekja línu. 


(d) Dreifið hvítu dufti eða hvítum pappír. 
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Með hvaða aðferð sem hann kann að nota mun foringinn beita sér af ströngu 

árvekni, og þegar hann hefur lagað stöðuna, mun hann laga ummerkin samkvæmt einum af 
ofangreindum áformum. Það er mjög mikilvægt að misskilja ekki stefnuna í næturleit, eins og þarna 
eru mörg dæmi um fáránleg mistök á vígvellinum. 


Aðferðir miðað við sporlínuna.-- 
(a) Aðferð þar sem jörðin er upptekin í fjögurra dálki. 
(b) Aðferð með framlengingu eða dreifingu (í stöðu). 
(c) Aðferð með því að fara fram eftir dreifingu. 
Þótt aðstæður stundarinnar ráði að mestu, þá er það nákvæmlega á dimmri nóttu 


leið, til að mynda fjögurra dálka til hægri eða vinstri sem nær til merkjanna (sjá skissu). 


Næturlög, varnaðarorð fyrir einstaka hermenn og framkvæmd verksins.- 
Ofangreind efni hafa þegar verið rædd á öðrum stöðum. 


Aðferð við að fylla sandpoka og vígi sem notaðir eru í.-Í þessu efni, einnig, 
mikillar reynslu er krafist. Þegar nota á sandpoka, eftirfarandi þrjár sveitir 
eru nauðsynlegar: 


(a) Hóp til að fylla töskurnar. 
(D) Lið til að flytja þá. 
(c) Hóp til að smíða verkin með þeim. 
Auðvitað er hagkvæmt að fylla pokana sem næst þeim stað þar sem þeir eru 


verður notað, en aðstæður koma oft í veg fyrir það. Það eru ýmsar leiðir til að flytja 
fullir sekkir. Framfarir eru hraðastar 
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þegar hver maður vinnur jafnt og þétt við að flytja pokana frá hinum ýmsu stöðum þar sem 

þær eru fylltar, en ef fjarlægðin er mikil þarf að koma upp millistöð, 

og þar mun hver maður leggja sína byrði. Þó að aðferðin við að leggja 

sandpokar munu samræmast raunverulegum aðstæðum, þeir verða ekki lagðir þannig að þeir myndi stoðir, 
en verður almennt lagður jafnréttur eins og skotgrafur með því að þróast smám saman 

byggingu. Í stuttu máli, í þessu verki er röð, tenging, kyrrð og svalur 

krafist, rétt eins og í flóknum verkfræðiverkum. 


XXXVIL. 
AÐFERÐ VIÐ ÞJÁLFUN 
Í NÆTTUGREININGU. 


Þegar mennirnir eru vel þjálfaðir í þessu starfi er afgangurinn spurning um forystu um 
yfirmaðurinn. Röð þjálfunar er sem hér segir: 


(a) Þegar óvinurinn er fjarlægur er þjálfun í smíði aðalatriðið 
hlutlæg. 


(b) Þjálfun ef um er að ræða hægfara nálgast óvininn. 
(c) Þjálfun þegar óttast er um árás óvinarins. 
Þegar ofangreindar aðferðir við þjálfun hafa verið framkvæmdar í lagi verður æft 


í andstöðu við árás meðan á byggingu verksins stendur; eða tengja þessa þjálfun við 
einhverja bor sem þeir munu nota verkin sem þeir hafa nýbúið að smíða í. 


Machine Translated by Google 


XXXVIl. 
ÞJÁLFUN OG AÐFERÐ VI 
AÐ FRÁHINNUM UM NÓTT 


Mikilvægi þess að fara framhjá hindrunum um nætur.-Mín reynsla hefur verið sú að oft tefja litlar 
hindranir gönguna á nóttunni; og þessar hindranir eru þeim mun erfiðari af því að geta ekki dæmt umfang 
þeirra o.s.frv. Af þessum sökum er þjálfun í að fara yfir hindranir á nóttunni mikilvægust. 


Varnaðarorð fyrir yfirmann með tilliti til hindrana.-- 


(a) Hann mun upplýsa alla menn sem eiga að fara yfir um eðli og umfang hindrunarinnar, 
undirbúninginn sem á að gera, staði þar sem ljós verða sett, leiðarmerki o.s.frv. 


(b) Skipanir um aðferð við yfirferð, myndun, hraða (hraða), dreifingu o.s.frv. 


(c) Ráðstafanir sem gerðar verða til að endurheimta tenginguna sem mun tapast við yfirferð 
hindrananna. 


Ofangreind aðferð mun vera mjög mismunandi eftir ástandi óvinarins, veðri og birtu. Oft, þegar farið er yfir 
hindranir, verður fjórða dálkurinn að breytast í dálk af skrám. Ef mikil vegalengd er tekin mun mikill tími eyðast 
og tenging rofnar. 


Varúðarráðstafanir fyrir hermenn þegar farið er yfir hindranir.--Ef mennirnir sem hafa þegar farið yfir 
hindranirnar reyna að endurheimta glataða vegalengdina með tvöföldu tímatöku, missa þeir samband við 
þær að aftan. Þess vegna ættu þeir að fá þjálfun í eftirfarandi atriðum: 


(a) Eftir að þeim hefur verið sagt hvaða mótun er, munu þeir viðhalda þeirri mótun á meðan 
þeir fara yfir hindrunina. 


(b) Þegar hindranir rekast á, ef ástand óvinarins og aðrar aðstæður leyfa, mun verða 
sent aftur til baka um þessa hindrun og tilkynning um örugga ferð. 


(c) Farið verður yfir hindrunina án skyndistöðva eða ræsinga. 
Í hinum stórkostlegu aðgerðum 1910 þurfti ákveðin herdeild norðurhersins að fara í næturgöngu yfir 


algjörlega óþekkt land og vegurinn var aðeins nógu breiður fyrir tveggja manna dálk. Á þessum vegi var 
löng brú, þegar súluhausinn kom að henni, 
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þeir byrjuðu að fara yfir í einni skrá. Hermennirnir aftari vissu ekki ástæðuna fyrir stöðvuninni, 
og þó að yfirmenn hafi verið í höfuðið á dálknum voru staðreyndir málsins það ekki 

lærði, og hersveitin beið árangurslaust eftir hreyfingum súlustjórans. 

Reyndar var vatnið mjög grunnt og auðvelt að vaða. Vegna þess 

myrkri, en mönnum fyrir framan datt ekki í hug að fara. Jafnvel þó sumir hermenn 

sem féllu í vað það, þeir sendu ekki fréttirnar, og aðstæður voru áfram eins dimmar og 

áður. Vegna þessa seinkaði göngunni mjög og var það eftir miðnætti 

þeir komust á áfangastað. 


XXXVIIl. 
Næturgöngur OG ÆFING. 


Tilefni þegar næturgöngur eru gerðar.-- 


(a) Þegar hraðgöngur eða þvingaðar göngur eru framkvæmdar. 
(b) Þegar barinn her er að reyna að forðast eftirför. 
(c) Þegar reynt er að forðast árás æðri óvinar. 


(d) Til að draga úr áhrifum stórskotaliðs óvinarins; að nota myrkrið 
kvöldsins á undan til að komast á stað sem hentar til undirbúnings 
árás. 


(e) Þegar þú ætlar að gera skyndilega árás með því að nýta sér 
myrkur. 


(f) Stundum notað sem staðgengill fyrir dagsgöngu vegna hita. 


Næturgöngur og varúðarráðstafanir starfsmanna.-- 


1. Athugun á vegum. 


(a) Algjör könnun, sérstaklega leiðarmerki, og viðgerðir. 


(b) Ákvörðun um aðferðir við að fara framhjá, fara um og fjarlægja 
hindranir. 


(c) Ráðstafanir sem gera skal til að koma í veg fyrir að farið sé á ranga vegi o.s.frv. 


2. Athugun varðandi hermenn. 


(a) Með vísan til tengingar. 
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(b) Með vísan til þess að forðast skyndilega stöðvun og ræsingar. 
(c) Með vísan til skýrrar tilnefningar deilda. 
(d) Með vísan til vals og breytinga á myndun. 


3. Öryggissjónarmið. 


(a) Ef ljós eru leyfð, fjöldi rafljósa og ljóskera 
leyfilegt. 


(b) hvernig hermenn verða leiddir hvort sem þeir eru með lúðra, 
skipun eða merki. 


(c) Hvort reykingar og tal eru bönnuð eða ekki. 


4. Athugasemdir við stöðvun eða hvíld. 


(a) Ekki má leyfa of mikið bil á meðan hvíld er. 
(b) Hersveitum verður ekki leyft að velja sér hvíldarstað. 


(c) Mennirnir munu ekki kasta niður vopnum sínum eða öðrum hlutum sem þeir 
bera, að óþörfu. 


(d) Þegar haldið er áfram verður stíf skoðun haldin þannig að engir menn eða 
greinar verða skildar eftir. 


(e) Tíminn sem úthlutað er til svefns, hvorki meira né minna, verður notaður til þess 
Tilgangur. 


Einstök varnaðarorð fyrir hermenn á næturmars.-- 
1. Varúðarráðstafanir áður en byrjað er. 


(a) Fatnaði og búnaði verður rétt raðað og stillt vel. 

(b) Þess verður gætt að gera ekki hávaða. 

(c) Sofðu þann tíma sem úthlutað er í þeim tilgangi. 

(d) Ekki gleyma eða vanrækja köll náttúrunnar; ekki skilja neitt eftir. 


2. Viðvörun í göngunni. 


(a) Vertu rólegur og ekki tala eða reykja. 


(b) Vertu áfram í þeirri stöðu sem mælt er fyrir um. 
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(c) Halda jöfnum hraða. 

(d) Ekki byrja eða hætta skyndilega. 
(e) Vertu varkár um tengingu. 

(f) Ekki opna út í röðum. 


3. Varúðarráðstafanir í hvíld. 


(a) Vertu rólegur og ekki tala eða reykja. 

(b) sinna köllum náttúrunnar, án þess að mistakast. 

(c) Endurstilltu búnað og skildu ekkert eftir. 

(d) Ekki hvíla þig í grennd við staflana eða staðinn sem pantaður er. 

(e) Haltu töskunni nálægt manneskjunni. 

(f) Ekki sofa nema þegar pantað er. 

(g) Ekki drekka of mikið af vatni. 

(h) Ekki fara inn í neitt hús að óþörfu. 

(i) Vertu hjá félögum þínum og varaðu hver annan við. 
Næturgöngur og greinar fluttar af liðsforingjum.-- Þegar á að aflífa nótt 


mars, mun yfirmaðurinn gæta fyllstu varkárni og mun aðeins hreyfa sig á eftir 


fullkominn undirbúningur hafi farið fram. Fyrirtæki munu án efa bera eftirfarandi 
greinar: 


(a) Færanleg ljós (rafmagnsljós eða einhvers konar ljós sem hverfur). 
(b) Flauta (lögreglumenn bera þetta). 


(c) Áttavitar (berir af liðsforingjum eða áætlanalausir 
liðsforingi). 


(d) Eldspýtur (með eins og í (Cc). 


(e) Í bagga hvers undirforingja mun einhver hvítbók 
vera sett, til notkunar við tengiskyldu. 


(f) Lítill hvítur fáni eða hvítur klæði (foringjar bera þetta). 
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(g) Lögreglumenn munu bera, eða þeir verða settir í töskur liðstjóra, 
tuttugu til þrjátíu metrar af streng. 


(h) Í belti hvers hermanns verður um einn metri af streng bundinn; það mun vera 
þægilegt að leiða þá að aftan. 


(i) Venjulega munu hermenn bera hettuhlíf. 
(j) Allar úrur verða stilltar við brottför. 


(k) Þeir sem bera sverð munu gæta þess að koma í veg fyrir hávaða sem stafar af 


það. 


(1) Í næturgöngu, sérstaklega þegar fundur við óvininn er 
gert ráð fyrir, tromma og fife verða ekki notuð, og undirbúningur verður hafður á 
nota básúnuna einan. 


(m) Allir yfirmenn munu bera gleraugu. 


XXXIX. 
NÁTTURORÐAR. 


(A) SÓKNIN. 
Orsök velgengni í næturárásum.-- 


(a) Allar áætlanir og dreifingar verða að vera einfaldar og fullkominn undirbúningur 
verður að gera. 


(b) Jörðin, ástand óvinarins og veiku hliðar hans 
dreifingar verða að vera þekktar. 


(c) Áætlanir okkar og fyrirætlanir verða að leyna. 


(d) Sérhver deild verður að fá sjálfstætt markmið og algjört 
einsleitni verður ekki fylgt í blindni. 


(e) Hreyfing okkar verður að hefjast nálægt óvininum. 


(f) Nýttu þér veðrið, hreyfðu þig óvænt, nýttu þér 
athyglisbrest óvinarins og nýta sér hvert það bil sem hann kann að hafa skilið eftir laust. 


(9) Mikill starfsandi, strangur agi og framúrskarandi þjálfun eru nauðsynlegir þættir. 
Einnig þétt upplausn, kyrrð og svalur. 
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(h) Árásarmaðurinn má ekki láta hindra sig í neyðartilvikum, eða 
með hvers kyns aðgerðum innfæddra. 


Orsakir þess að næturárásir hafa ekki náð árangri.-- 


(a) Skortur á mismunandi orsökum sem lýst er hér að ofan. 


(b) Þegar varnarmaðurinn hreyfir sig á innri línum og sýnir kunnáttu 
forystu. 


(c) Þegar varnarmaðurinn breytir stöðu sinni fyrir líkamsárásina. 
(d) Tilvik ófyrirséðra viðbragða. 


Varúðarreglur í næturhreyfingum (almennar reglur). 


(a) Hlutir sem eru bannaðir og ráðstafanir gerðar til að halda þögn. 


Hermenn munu ekki hlaða eða skjóta án skipana. Nema þegar nauðsyn krefur, 
upplýsingar, skilaboð, tal, öll samtöl, skipanir o.s.frv., verða ekki 

gefið í háum tón. Það verður ekkert talað eða hvíslað. Menn 

sem eru með hósta eða sjá ekki á nóttunni og hestar sem nágranna gera það ekki 
verði tekinn með. Gætið þess að ekki komi hávaði frá skotfæri, sóðaskapur 

dósir, byssur, stórskotaliðshjól, járnkeðjur osfrv. Ekki taka með hesta fyrir 


léttan farangur. Nauðsynlegt magn af skotfærum verður dreift til 
einstaklinga. 


(b) Reglur um tengingu. 


Festu hvítan klút eða annað auðþekkjanlegt efni á líkamann eða handlegginn. 
Gagnkvæm viðurkenning fer fram með gagnmerkjum, merkjum, flautu o.s.frv. 
Það eru aðrar aðferðir, eins og að klæðast yfirhöfninni, taka af sér blússuna, 


o.s.frv. 
(c) Reglur um ljós. 


Vertu varkár við stjórnun bivakaelda, varnir gegn reykingum eða 
gerð ljós, og aðferðir til að minnka endurskin frá sverði í 
tunglsljós. 


d) Reglur um hreyfingar. 


Gerðu skýra yfirlýsingu um markmið göngunnar, veginn sem fara skal, 

og aðferðin við að ganga. Aðferðin við tengingu, viðurkenningu, the 
komustað og hvað á að gera eftir komu þangað (á slíkum tíma er það erfitt 
fyrir yfirmanninn að gefa skipanir; ef hermenn vita fyrir 

hvað er ætlast til af þeim, þeir munu leitast við að gera það.) 
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Yfirmaður og hermenn í næturárás.-- 
1. Yfirmaður. 


Til þess að hægt sé að gera nákvæmar áætlanir er mikilvægt að yfirmaður 

hafa ítarlega þekkingu á ástandi óvinarins, ráðstöfunum hans o.s.frv., landslaginu, 
o.fl. Mínúta könnun bæði dag og nótt, verður að fara fram yfir jörðu þar sem hann 
gerir ráð fyrir að flytja. 


Yfirmaður verður að stýra baráttunni, af ákveðnum anda. Staða hans verður 

vera skýrt skilgreind þannig að hægi sé að senda og taka á móti upplýsingum, skilaboðum, pöntunum o.fl. 
Þó hann verði að halda stjórn sinni vel í hendi, eftir að stefna hans og áætlanir hafa verið 

tilgreint, hver deild verður að starfa ákveðið og sjálfstætt. 


2. Undirforingjar. 


Undirforingjar munu leggja sig fram af öllum mætti til að framkvæma það verkefni sem þeim er falið 
þeim. Þeir verða að beita eigin frumkvæði, í samræmi við áætlanir stjórnar 

yfirmaður. Þeir verða að skilja þessar áætlanir skýrt og verða að vera duglegir 

að læra allt mögulegt um aðstæður sem hafa áhrif á eigin hreyfingar, 

eins og ástand óvinarins, landslag osfrv. Þeir verða að sjá það, svo langt sem þeir eru 

varðar, er ekki vanrækt að halda áætlunum leyndum, að reglum sé fylgt 

með, að mönnunum sé haldið vel í hendi, að samband sé viðhaldið og að skilaboð, 

skýrslur o.fl., séu rétt framsend o.s.frv. 


3. Hermenn. 


(a) Þeir munu gæta leyndar áætlana. 

(b) Þeir munu forðast læti. 

(c) Þeir munu fara vandlega að skipunum og reglugerðum. 
(d) Þeir munu viðhalda tengingu og snertingu. 

(e) Þeir munu ekki hlaða eða skjóta án sérstakra skipana. 


(f) Þótt óvinurinn hafi skotið óvænt á þá munu þeir ekki svara 
eldinn, eða verða ruglaður. 


(g) Þegar óvinurinn er rekinn, munu þeir leitast við að steypa honum af stóli með a 
hörð handtök. 


Einkenni næturárása.-- Næturárás, venjulega, er í eðli sínu 

óvart; Í samræmi við það, það er nauðsynlegt að ná árangri í einu höggi, með því að koma á óvart 
óvinur. Áætlanir um bardaga á nóttunni byggjast á því að forðast skyggni; því, the 
árásarmaður verður að ýta á óvininn skyndilega og berjast hand-í-hönd bardaga með byssunni. 
Á slíkum tímum verður að sameina háan móral við fastan sóknarhug; því lætin 

varnarmannsins er miklu meiri á nóttunni en á daginn og yfirgnæfandi 

ógn af árás mun hafa mikil áhrif frá skyndilega útliti. 
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Slíkt einkenni næturárásar, verður að gæta mikillar varúðar til að koma í veg fyrir uppgötvun 
óvinarins á slíkum tíma. Þegar óvinurinn fær að vita af fyrirhugaðri árás og undirbýr sig í samræmi 
við það, mun árásin hverfa og sóknarandinn verður umtalsvert minni. Því verður hávaði og ljós 
bönnuð í næturárásum; því hávaði varar eyru óvinarins við, og ljós vara augu hans. Hins vegar er 
hávaði næturárásar stundum drekkt af meiri hávaða, þar sem stórskotaliðs- og handvopnaslagur á 
öðrum stað. Ef athygli óvinarins getur dreifst að framan til að ráðast á hann með slíkum hætti, mun 
það hafa áhrif á afvegaleiðingu; ef það þvert á móti eykur aðeins á árvekni hans, þá væri betra 

að sleppa því. 


Á nóttunni er auðvelt að blekkja óvininn, vegna ruglsins sem stafar af misskilningi á hávaða og 
sjónleysi. Þess vegna er gott að framkvæma sýnikennslu á þeim stað sem óvinurinn býst við árás, 
og framkvæma raunverulegu árásina á þeim stað þar sem óvinurinn á ekki von á henni. Sýningin ein 
mun ekki blekkja óvininn ef hún er svo ókunnug að óvinurinn veit að um sýnikennslu er að ræða; það 
verður að framkvæma hana frá upphafi, alveg eins og alvöru árás. Hins vegar, þar sem falska árásin 
er ekki aðalviðfangið, verður henni breytt eins mikið og þörfin fyrir skjótar skýrslur krefst. 


Aðferð við næturárásir.-- Stórir ókostir næturárása felast í erfiðleikum með forystu og skorti á 
aðstöðu Í tengingu og samvinnu hermanna. 


Í samræmi við það eru árásaraðferðir sem krefjast flókinnar ráðstöfunar sjaldan árangursríkar. 


Þó að hjúpur, á daginn, sé dýrmætur fyrir bæði líkamleg og siðferðileg áhrif, minnka líkamleg áhrif 
þess á nóttunni á meðan siðferðileg áhrif þess aukast. Auðvitað verður þessi hreyfing framkvæmd 
hvenær sem því verður við komið, en framkvæmd hennar verður mjög erfið. Þegar reynt er 

að gera slíka hreyfingu þarf sameinaða fram- og flankárás; en á kvöldin er þessi hreyfing líka 
erfiðust. Hlutir fara úrskeiðis og oft er hreyfingin ekki bara árangurslaus heldur ráðast okkar eigin 
hermenn hver á annan í myrkrinu. Þess vegna, þegar uppsetning jarðar, magn ljóss o.s.frv. 

gerir slíka hreyfingu yfirhöfuð mögulega, verður að gæta fyllstu varúðar til að sjá til þess að ekki 
verði árekstur við okkar eigin hermenn. Meðan á umslaginu stendur mun ekki vera nauðsynlegt 
fyrir hermenn að ganga langa vegalengd í návígi; nægir að gera ráð fyrir þeirri myndun 

strax fyrir ákæru. Í stuttu máli er umslagið, sem er mikils virði á daginn, lítils virði á nóttunni. Í flestum 
tilfellum verður málið úrskurðað með -framhliða ákæru. 


Night Attack, and Arms of the Service.-- Eins og við höfum áður sagt eru aðstæður á nóttunni 
allt aðrar en á daginn; þannig að með tilliti til greinar þjónustunnar, þá verður aðallega að nota þær 
sem eru færar um að fjarlægja hindranir sem myndast af myrkrinu. Í samræmi við það er ekki rangt 
að segja að næturárásir séu nánast sérstök skylda fótgönguliða. 


Riddaraliðið, nema þegar það er notað þegar það er tekið af sem verndarlið, verður aðeins notað 
til könnunar, öryggis og tengingar. (Það koma þó tímar þegar riddarar gera næturárás á herbúðir 
riddara óvinarins.) Í öðrum tilfellum er hlutverk hans í næturárásinni að hafa allan undirbúning fyrir 
skjótar hreyfingar í dagsbirtu. 


Stórskotalið fylgir sjaldan árásarhernum. Hins vegar eru tímar þegar það 
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heldur áfram dagskotinu, eða framkvæmir svokallaðan viðvörunareld með því að hóta öðrum lið; 
stundum er líka skotið stórskotalið til þess að blekkja óvininn varðandi áætlanir okkar. 

Það eru líka tilefni þegar stórskotalið getur aðstoðað árásina með ofsafengnum eldi; en, í 

slík tilvik þarf nauðsynlegur undirbúningur að hafa farið fram á daginn og 

bilið verður að vera stutt. 


Vélbyssur eru ekki beinlínis nauðsynlegar í næturárás, þar sem eldvirkni er ekki 

helsta traust til bardaga. Hins vegar, þegar uppgötvað af óvininum, eða þegar eld aðgerð er 
sérstaklega nauðsynlegar, vélbyssur gegna mikilvægu hlutverki í orrustunni við Mukden, þar 
var að skjóta á báða bóga í næturbardögum og vélbyssur, sprengjubyssur og handfæri 
handsprengjur voru notaðar. Þó að almennt hafi vélbyssur verið notaðar aðallega í 

halda uppteknum stöðum, og til notkunar eftir dagsbirtu, og voru teknir með í þessu skyni, 
þau ættu að vera með varasjóðnum þar til tækifæri gefst til að nýta þau. 


Verkfræðingar eru nauðsynlegir til að brjóta upp hindranir, opna vegi og fyrir 
víggirðingu staða sem gripið hefur verið til. Það er sérstaklega mikilvægt að hafa slíkt 
hermenn á næturárásum, sem eyðileggingu á hindrunum fyrir framan stöðu óvinarins 
er fyrst og fremst falið verkfræðingum. 


Það er gott að láta aðrar greinar þjónustunnar bera handsprengjur og nota 
þeim á augnabliki ákærunnar. 


The Point of Attack at Night.-- Þessi punktur er alls ekki sá sami og á daginn. Í 
síðara tilvikið, aðflugið er fyrst gert í skjóli, óvinurinn er síðan yfirbugaður af eldi 


aðgerð, og síðan eytt með byssunni. Á nóttunni er þó byssunni beitt 
í einu. 


Eins og við höfum áður sagt, á nóttunni, eru tengsl efnislegra hluta mjög mismunandi 
frá degi til dags. Þess vegna eru nauðsynlegir þættir í vali á árásarstað 
náttúrulega mismunandi; aðalatriðin eru þessi: 


(a) Auðvelt er að nálgast það. 
(b) Stutt fjarlægð aðflugsins. 
(c) Staðurinn þar sem byssuárásin getur borist óvænt. 


Ekki aðeins er hægt að halda meginpunkti stöðunnar, heldur punkti sem 

er hægt að dreifa, hægt að halda líka. Hins vegar verður næturárás ekki takmörkuð, 

með einhverjum hætti, að einum stað. Með stórum líkama, sérstaklega, verða nokkrir árásarpunktar 
verða valdir og sjálfstæðar sóknarsveitir verða notaðar fyrir hvert stig. 


Niðurstaða sigurs eða ósigurs nær ekki yfir langar vegalengdir eins og á daginn; 

því nær sigur á einum stað engan veginn til fjarlægra punkta, og sömuleiðis a 

ósigur hefur minni áhrif á öðrum stöðum. Ef þessir ólíku deildir leitast við með öllum sínum 
gætu, sjálfstætt, öðlast sigur. Hins vegar er svo mikið á kvöldin 

hávaða frá hrópum og riffilskotum, að upprunalega markmiðið sé líklegt til að gleymast. 


Í stuttu máli, dagárás notar eldaðgerðir til að opna veginn fyrir framrásina; næturárás 
þrýstir fram í skjóli myrkurs. Þess vegna verður að minnast þess kvölds 
hreyfingar eru auðveldar og leyndar, og að lokinu sem er þægilegt að nálgast í 
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á daginn, verður að forðast á nóttunni. 


Könnun og áætlanir.-- Aðalatriðið í árangursríkum næturárásum er lokið 

könnun. Ítarleg könnun gerir kleift að gera áætlanir á réttan hátt. Þeir sem 

áætlun sem og þeir sem framkvæma, verða að endurskoða rækilega. Eins langt og hægt er, allir 
yfirmenn ættu að vera vel kunnugir landslagi og líkamlegum hlutum. Ef yfirmenn 

sem framkvæma hreyfinguna þekkja vel ástand óvinarins og 

landslagi mun það ganga langt í að bæta upp gallaðar áætlanir og tryggja árangur. 


Könnun fer fram á nóttu sem degi. Það er mjög mikilvægt að vita 
hvaða tengsl landslagið og efnislegir hlutir á daginn hafa við þá sömu 
hlutir á nóttunni. Ef þetta atriði er skýrt verða mistök og rugl forðast á nóttunni. 


Í næturárás verður að vera slíkt sjálfstraust að árangur sé aldrei í vafa. Svona 
Sjálfstraust fæst aðeins með því að finnast áætlanirnar og framkvæmdin vera best 
mögulegt miðað við aðstæður; og það er aðeins hægt þegar það er lokið 


könnun hefur farið fram. Mikilvægar varúðarreglur varðandi könnun eru 
eins og hér segir: 


(a) Ástand óvinarins. 


Undirbúningur hans fyrir öryggismál og dreifingar hans. (Það er mikilvægt að vita í smáatriðum 
staða meginhluta, hlífðarstaða, hlífðardeildir, staðsetningar eftirlitsmanna, 


o.s.frv.) 
Styrkur óvinarins, aga, siðir og sérkenni verður einnig að vera þekkt. 


Hindranir og vígi. (Nákvæmar könnun um tegund, magn, umfang, 
staðsetningu, aðferð við eyðingu þessara hluta, staður, efni o.s.frv.) 


(b) Landsvæði. 


Uppsetning jarðar sem óvinurinn hernumdi; uppsetningu jarðar fyrir framan 
stöðu óvinarins. 


1. Landslagið allt að söfnunarstað og útsetningarstað; stöðu slíks 

punktar og vegir að framan. Sveitarfélagið þar sem fyrirfram á að gera, fara fram 
myndun, aðferð við framgang, aðferð við tengingu og samskipti, aðferðir við 
afnám hindrana o.fl. 


2. Landsvæði upp að stöðu óvinarins. Skipting hluta fyrir árásina, 
dreifingu, aðferðir við að fjarlægja hindranir, aðferðir við tengingu og 
samskipti o.s.frv. 


3. Áhrif veðurs og birtumagn. 


Könnun verður að fara fram á dimmum nóttum og á tunglskinsnóttum, í heiðskíru veðri 
og Í óveðri, til þess að munur á slíkum tímum sé greinilega 

skildi. Of vandaðar áætlanir eru undirstaða þess að ekki náist, en það verður að vera það 
mundu að einfaldleiki þýðir ekki bara eins og manni þóknast. Oft kæruleysi á 

aftökutími veldur ósætti og ruglingi. 


The Hour for Night Attacks.-- Myrkrið er hægt að nýta þar til árangur er náð; 
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eftir sigur er ljós nauðsynlegt. Þetta er til þess að ávöxtur árangurs megi aukast 
með samvinnu annarra greina þjónustunnar, ljósið auðveldar 

hleðslu og eldvirkni; það er líka nauðsynlegt og þægilegt fyrir könnun á 

ástand óvinarins og landslagsins. 


Ef það er enn dimmt eftir hleðsluna, þá er það mest óþægilegt fyrir næstu hreyfingar, 
og er hagstæð óvininum sem er vel kunnugur landslaginu. Hins vegar tíminn 
framkvæmd næturárásar fer eftir markmiði bardagans, sem hér segir: 


(a) Staða óvinarins hefur verið tekin, ef mikilvægt er að halda henni á öruggan hátt, 
tímasetja ákæruna þannig að hægt sé að gera ráðstafanir til varnar því með því að 
dagsbirtu. 


(b) Þegar þess er óskað að elta óvininn eftir að hafa náð stöðu hans, 
hreyfingin verður hafin til að ná árangri í dagsbirtu. 


(c) Þegar þess er óskað að ráðast á með samvinnu allra hermanna þjónustunnar kl 
dagsbirtu þarf undirbúningi að vera lokið fyrir þann tíma. 


(d) Þegar þess er óskað, einfaldlega, að kasta óvininum í rugl, ætti það að gera það 
framkvæmt að nóttu til og flutningi verður að vera lokið fyrir kl 
dagsbirtu. 


(e) Afleiðingar, ógnandi hreyfingar osfrv., verða framkvæmdar þegar þörf krefur 
sinnum, breytt, að sjálfsögðu, af veðri, magni birtu osfrv. Eftir 
miðnætti, óvinurinn sefur vært, og þjónusta öryggis oft 
slakar á. Þess vegna, við venjulegar aðstæður, byrjaðu á miðnætti og reyndu að 
klára hreyfinguna áður en dagurinn rennur upp. 
Staða þegar næturárás er hafin.-- (Samsetningarstaður, uppsetning osfrv.) Í 
hreyfingar yfir langar vegalengdir á nóttunni, tenging er erfið og auðvelt að misskilja 
áttir og falla í rugl. Það er því mikilvægt að stytta vegalengd slíkra 
hreyfingar. Til að ná þessu fram er gott að fara fram á samkomustaðinn og 
senda eins nálægt óvininum og hægt er. 


Til þess að leyna þessum samkomustað fyrir óvinum og innfæddum líka, og til að 
stöðva hreyfingar hins síðarnefnda, hylja skjár gegn óvininum verður að vera 
stofnað. Þessi skjár verður að taka upp nauðsynlega punkta áður, svo sem ekki 

fara með aðalhlutanum. Ef þessi varúðarráðstöfun er ekki gerð mun óvinurinn læra af 
framrás meginhlutans í gegnum hreyfingar skjásins. 


Dreifingarstaðurinn verður að vera ákveðinn út frá skilyrðum tímans. Eftirfarandi 
stig ráða valinu: 


(a) Upphæð öryggisþjónustu óvinarins. 
(b) Landsvæði. 


(c) Stærð her okkar. 
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(d) Myrkurstig. 
(e) Veður. 


Í stuttu máli, það er hagkvæmt að hafa það nálægt óvininum, bara svo að það verði ekki 
uppgötvað, og á stað sem hentar fyrir hreyfingu. 


Bresku reglurnar um vettvangsþjónustu ákveða þessa fjarlægð ekki nærri en 900 metrum. Ef jörðin 

er jöfn og opin verður samkoman samstundis sett í uppbyggðri línu, í staðinn fyrir samkomuna í 
marsdálkki. Jafnvel þegar þetta er gert mun hreyfingarsvæðinu skiptast og allar deildir fara fram í 
samhliða myndun. Þetta á sérstaklega við þegar hreyfing til árásar verður að fara fram úr langri fjarlægð. 


Þegar þegar er nálægt línu óvinarins á daginn, eða þegar það er þegar komið nálægt óvininum, 

er hægt að hefja næturárásina frá þessari línu. Aðalatriðið er að gera framrásina auðvelda 

með því að senda eins nálægt óvininum og hægt er án þess að uppgötvast. 

Samkomu- og útrásarstaðir, vegir að framan o.s.frv., verða merktir eftir því sem hægt er, með pappír, 
tuskum, brotnum trjálimum eða hermönnum sem merkjum. Það er gott að loka fyrir ranga vegi, 
afleggjara og óverulega vegi. 


Næturpantanir eða leiðbeiningar. -- Pantanir um næturárás munu byggjast á venjulegum 

skipunum um dagárás. Hins vegar geta komið upp aðstæður á nóttunni sem gera nauðsynlegt 

að brjóta reglur. Í reglugerð um fótgönguliðsæfingar segir: „Í röð næturárásar verður tilgreint 

markmið göngu hvers herdeildar, vegurinn, ásamt gagnkvæmum samskiptum, aðferð við viðurkenningu 
og, ef nauðsyn krefur, komustaðurinn Aftur er það hagkvæmt að gefa til kynna, fyrirfram, fyrsta 

skrefið eftir þessa hreyfingu. 


Ef pöntunin er einföld er sérstaklega nauðsynlegt að bæta við hana með leiðbeiningum. 

Það eru tvenns konar skipanir nauðsynlegar, allt eftir vegalengdinni sem á að fara fyrir árásina, þ.e. skipanir um gönguna að 
samkomustaðnum og skipanir um árás. Ef nauðsyn krefur verða bæði málin tekin saman í einni pöntun eða pöntunin gerð eftir 
því sem aðstæður þróast. Pantanir frá æðri höfuðstöðvum innihalda venjulega báða punkta í einni röð; yfirmaðurinn sem 

á að framkvæma skipunina mun skipta henni í tvo hluta og gefa nauðsynlegar skipanir. Í næturárásinni á Kyucho í seint stríðinu 
var mönnunum sagt að aðaltenórinn væri fyrirskipunum Okazaki hershöfðingja; þessar skipanir voru ekki mjög frábrugðnar 


venjulegri dagröð, en það helsta sem óskað var eftir voru útskýrð með leiðbeiningum. 


Dreifing og mótun fyrir næturárásir.-- Uppsetningin fyrir næturárásina verður að vera einföld. 
Samkvæmt reglum okkar eru fyrirtækisdálkar í samhliða línum notaðir (lína af fyrirtækjadálkum); eða 
herdeildir sem þekja frá framan til aftan (til dæmis herfylkissúlur eða tvöfaldur dálkur félaga). 
Stundum eru nokkrir skæruliðar sendir á undan og stundum ekki. 


Þótt súlnalínan sé mjög hagstæð þar sem hægt er að nota flestar byssur á þeim tíma sem hleðslan 
fer fram, þá er hreyfingin mjög erfið þegar vegalengdin sem á að ganga í bardaga er mjög mikil 
eða ef landslagið er ekki mjög hagstætt. , eða ef nóttin er mjög dimm. Kostir og gallar 
herfylkingarinnar í dálki eru beint á móti ofangreindu. Tvöfaldur dálkur fyrirtækja er 
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mitt á milli tveggja ofangreindra mynda, með samsvarandi kostum og 
ókostir; þessi myndun er því oftast notuð í næturárásum. 


Val á myndun ræðst þó að mestu af aðstæðum; hver 

fyrirtæki verður að uppfylla skilyrði stundarinnar við upptöku fyrirtækjadálksins 
(súlur sveita), eða samhliða súlurnar. Þó að hið síðarnefnda hafi minni massastyrk 
en sú fyrri er gangan tiltölulega auðveld. Þess vegna er gott að nota það 

myndun meðan á göngunni stendur og breytast í hina þegar aðstæður krefjast þess. 


Samkvæmt ástandi óvinarins og landslagi, árásarhermenn, í dýpt 

dálki, er skipt í tvö eða þrjú stig. Jafnvel þegar óttast er skyndisókn frá kantinum verður 
skipt í þrjú stig, annað stig 

að vera settur aftan á hættulega hlið þeirrar fyrstu; sá þriðji verður settur beint inn 

aftan á fyrstu til að tryggja árangur fyrstu línunnar. Það er mikilvægt að 

fjarlægð á milli stiga ætti að vera stutt. Ef það er talið að það verði ekki sterkur 
mótspyrna við inngöngu, en að líklegt sé að um öfluga gagnsókn verði að ræða 

eftir inngöngu er mikilvægt að gera afturhluti mjög sterka. Þvert á móti, ef það 

er talið að hægt sé að sigra óvininn við fyrstu inngöngu, fyrsta stigið verður mjög 
styrkt. 


Jafnvel í næturárás er ekki hægt að sleppa varaliði. Ef gert er ráð fyrir því að 

baráttan mun halda áfram fram að degi, sérstaklega sterkur varasjóður er mikilvægur þar til í mörgum 
tilfellum það verður að vera komið mjög nálægt fyrsta þrepi. Venjulega, þegar fyrsta lína árásarmannsins 

ákærir óvininn, myndun hans er brotin upp; þetta er satt, óháð styrkleika 

óvinurinn. Það verður að gera umbætur í röðunum þegar í stað og það er skylda varaliðsins að standa undir þeim 
þessa hreyfingu og hrinda annarri línu óvinarins. The varasjóður, oft, af óvæntum 

árás, getur fjallað um hörfa fyrstu línu. 


The Advance to the Attack.--Þegar þessi framganga hefst verða hermennirnir að leysa mest 
ákveðið, að þegja og þegja. Ef hermenn geta verið leidd með merkjum og án þess að nota 
rödd, það er hagstæðast. Hver deild verður að halda stefnu göngunnar 

nákvæmlega; til að gera þetta verður að fylgja eftirfarandi reglum: 


(a) Veldu vel skilgreind merki, lagaðu millimerki og fylgdu þeim. 


(b) Fylgstu með vegum, járnbrautum, giljum eða brúnum ám, sem 
langvarandi, náðu að völdum merkjum. 


(c) Senda út skáta; koma hermönnum á fót sem merki, merki o.s.frv. 


(d) Notaðu her- eða borgaralega leiðsögumenn sem þekkja leiðina sem á að vera 
farið yfir. 


(e) Lagaðu stefnuna með áttavita, stjörnum, færanlegum rafljósum osfrv. 


(f) Viðhald tengingar. 


Hver deild mun varðveita tengsl og samheldni; óvænt atvik hljóta að vera 
meðhöndluð kalt; ef markverðir óvinarins hittast, handtaka þá (án þess að skjóta) eða 
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drepið þá með byssunni, en það verður að gerast án hávaða. Til að jafna sig 
tenging og röð, stöðva af og til. Þegar hver deild er komin á 

árásarpunkt, mun það halda reglu og kyrrð öllu meira, og mun fara mest fram 
vandlega. 


Þegar áhrifaríkur eldur óvinarins lendir í göngunni eða þegar hann uppgötvast af 
leitarljósin hans, þá er gott að stöðva tímabundið, til að minnka 


virkni eldsins, eða komast undan árvekni óvinarins. Þess verður þó gætt að 
að draga ekki úr hreyfingu fram á við. 


Næturárásir og skotárás.-- Næturárás ætti að koma á óvart. Hins vegar, jafnvel þó 

árásin kann að bera árangur, verður að muna að óvinurinn, þegar hann óttast a 

næturárás, mun gera nægilegar varúðarráðstafanir og undirbúa eldsvoða; 

þess vegna skaltu aldrei halda að þú munt alltaf geta farið inn í stöðu hans óuppgötvuð. Á 

þvert á móti, frekar búast við að vera uppgötvað; og höfuðhugsunin í þínum huga ætti að vera 
nauðsyn örvæntingarfullrar viðleitni til að framkvæma verkefni þitt. Árásarmaðurinn verður, 

vertu því viðbúinn að taka á móti eldi óvinarins; það er, hann verður að vera fastur undir þessum eldi, 
og koma til loka með byssunni. 


Næturskota mun ekki hafa mikil áhrif ef hreyfing árásarmannsins er rétt framkvæmd; 

þess vegna, þó að óvinurinn gæti opnað skot, þýðir það ekki að árásin sé a 

bilun í einu. Þvert á móti, velgengni eða ekki árangur, fer eftir árásarmanninum 

hreyfingar sem koma á eftir. Af þessum sökum má ekki ruglast á hermönnum 

þessum eldi, en verða að halda áfram hreyfingu sinni rólega. Þögul ógnun mun gera 
óvinurinn trúir því að það sé ekki eitt einasta bergmál af eldi þeirra í myrkrinu. Það er sérstakt 
mikilvægi í næturárásum til að auka efasemdir og ótta óvinarins. Ef eldur þeirra er 

skilað, fylgja eftirfarandi ókostir: 


(a) Það uppgötvar styrk árásarmannsins til óvinarins. 
(b) Það uppgötvar líka stöðu þeirra. 


(c) Óvinurinn mun uppgötva hina raunverulegu vígstöð árásarinnar og mun geta gert 
ráðstöfun hans í samræmi við það. 


(d) Þögul ógnun missir áhrif sín. 
(e) Það minnkar meira og meira, hleðslustyrkurinn. 


Þess vegna, með því að skjóta, eyðir árásarmaðurinn sjálfum sér, skaðar ekki óvininn, og 

maður sem trúir því að hann skaði óvininn með slíkum hætti, er dæmdur til að mistakast. Á meðan í 
dagvinnutíma þarf að opna veg með slíkum hætti, þegar þess er minnst, að þetta 

er óþarfi á nóttunni, verður næturskotið tilgangslaust. Hversu miklu sannara er 

þetta þegar eldurinn stafar af tælingu óvinarins og er í eðli sínu varnar. Einn 

getur sagt með sanni, að nótt skothríð af hálfu sóknarinnar þýðir bilun. 


Næturskot frá einum deild ýtir undir tilgangslausan eld á öðrum stöðum og þess háttar 
hlutir tákna greinilega minnimáttarkennd hers. Því æðsti yfirmaður niður til 
einkahermaður verður að þora skotum óvinarins og þrá ákæruna. 
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Hins vegar, stundum, er skotið notað til að kasta niður móral óvinarins; þetta er bara gert þegar 
innganga Í verk þeirra er örugg og er aldrei gerð til að gefa tækifæri tilinngöngu 

eða til að opna leið fyrir framsókn. Hlutverk þess er að auka árangur hleðslunnar 

og til að töfra óvininn, en þessum tilgangi er best gert með því að nota handsprengjur. 

Þetta er aðeins spurning um augnablik og árásarmaðurinn verður þegar að vera í þeirri stöðu hvenær 
handsprengjurnar eru notaðar; munu þeir þá þjóta fram hrópandi bardagaópið, og árangur er 

viss. Stundum getur skotið verið notað í staðinn fyrir handsprengjur. 


Undirbúningur gegn breyttum afstöðu verjenda.-- Verjandi, í 
íhugar næturárás, tekur eftirfarandi skref: 


(a) Ljúka undirbúningi fyrir næturskot. 
(b) Lýsing. 

(c) Breyting á stöðu. 

(d) Skyndisókn. 


Því er mikilvægt að árásarmaðurinn sé reiðubúinn að gera viðeigandi ráðstafanir til að mæta slíku 
aðgerðir. Gegn eldi, eins og við höfum þegar sagt, leggjast tímabundið eða forðast 

stefnu skotlínunnar. (Skotlína óvinarins á nóttunni, vegna nauðsynlegs 

undirbúningur, er oft fastur). Ef það er lýst upp af ljósum, leggðu þig niður og haltu kyrrum, til að gera það ekki 
búa til skugga og gera skotmarkið eins lítið og mögulegt er. Það er mikilvægt að forðast að horfa 

við þetta ljós, því ef þetta er gert mun það töfra augun. 


Varnarmaðurinn mun stundum skilja eftir veikt lið í dagstöðunni og skipa a 

næturstöðu með aðalliði sínu og oft er ráðist á þessa gömlu stöðu á nóttunni. Hvenær 
árásarmaðurinn uppgötvar þetta, hann ætti að gera áætlanir sínar fyrirfram, og ekki falla í 
snöru óvinarins. Árásarmaðurinn ætti ekki að taka því sem sjálfsögðum hlut að verjandinn alltaf 
tekur dagstöðu sína á nóttunni. 


Þegar það kemur í ljós að varnarmaðurinn er ekki í sinni daglegu stöðu skaltu taka þá stöðu 
með þjónustu öryggissveita, endurbæta raðir og njósna fram á vígvöllinn og á hliðum. Aftan 
Kalla ætti upp deildir og koma í veg fyrir neyðartilvik. 


Stundum þegar óvinurinn veit af framrás okkar mun hann gera gagnárás frá a 
hlið. Þess vegna skaltu ekki hætta við einfaldlega að veita öryggisþjónustu á kantinum; 
gerðu slíka dreifingu að þú munt geta lagst gegn öllum neyðartilvikum sem upp kunna að koma. 


Með vísan til eyðileggingar á hindrunum, sjá kaflann um árás á sterka 
stöður. 


The Night Charge.-- Hleðsla á nóttunni er skarpskyggni óvinarins með krafti 

sameinaðir vilji og hár mórall. Þessi ákæra verður að koma óvænt og með 

yfirfpyrmandi hvatvísi. Það má ekki leyfa óvininum að bíða eftir komu okkar með riffil inn 
hönd; við verðum að grípa stöðuna á augabragði, og verðum að hafa safnað aðskilnað til 
halda stöðu þegar óvinurinn, vakandi, leitast við að standast. Ef óvinurinn opnar a 
ofbeldisfullur eldur og við stoppum til að svara því mun hreyfing okkar enda með misheppni og 
hreyfingar annarra deilda verða athugaðar með eldi eins deildar. 
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Þess vegna ætti ekki að gefa gaum að eldi óvinarins, heldur verður að halda ákærunni áfram án 
þess að hika. Til þess að ná þessu þarf að vera sjálfstraust hjá foringjanum sem býst við árangri og 
undirmenn verða að bera traust til yfirmannsins. 


Hreyfingar eftir vel heppnaða árás.-- Þegar árásin er vel heppnuð breytist hvert herdeild fljótt, 
tekur strangar varúðarráðstafanir til öryggis, veitir því að óvinurinn taki aftur upp sókn og eltir eins fljótt 
og auðið er. 


Þegar afstaða er einu sinni tekin er nauðsynlegt að undirbúa sig gegn því að taka á móti ofbeldisskoti 
óvinarins frá öllum hliðum um leið og bjart er. Aftur verður undirbúningur varnar að fara fram mjög hljóðlega. 
Þetta gerir óvininum erfitt fyrir að skipuleggja endurupptöku sóknarinnar og mun gera öðrum deildum 

erfitt fyrir að dæma um hvernig breyta eigi ráðstöfunum sínum í samræmi við núverandi stöðu mála. Þess 
vegna, eftir vel heppnaða næturárás, munu hróp um sigur og hávaðasamt rugl upplýsa aðra um stöðu 
okkar. herdeildir óvinarins og verða orsök þess að skotið er á okkur og aftur ráðist á okkur. 


Eftirför eftir næturárás.-- Jafnvel þó að næturárásin heppnist vel, er ekki góð stefna að yfirgefa stöðuna 
skyndilega og elta óvininn, vegna þeirra margvíslegu ókosta sem stafa af því að ekki er hægt að 

stunda eld, það mikla magn. af rugli og ótta við að fá gagnárás óvinarins. Það mun reynast nógu erfitt að 
halda stöðunni, jafnvel. Þetta á sérstaklega við þegar staðan sem tekin er er aðeins einn hluti af línu 
óvinarins, önnur herdeild hans halda fyrri stöðu sinni. Í slíkum tilfellum er vanalegt að búa sig undir að hefja 
eltingu og bíða eftir dagsbirtu. Þegar hægt er að taka upp leitina án þess að óttast ofangreinda ókosti 
verður árangurinn að sama skapi mikill. 


(B) VÖRNIN. 


Sálfræðilegir gallar.-- Á kvöldin hefur verjandinn kvíðatilfinningu, vegna þess að myrkrið í kring kemur í veg 
fyrir sjónina, sem er honum svo nauðsynleg. Helsta varnarmáti hans er eldvirkni; og þó að það sé mjög 
hættulegt brotinu á daginn getur það ekki stöðvað ákæruna á nóttunni. Þess vegna er það skylda brotsins að 
auka efasemdir, ótta, tilgátur, tilgátur verjanda o.s.frv., og gera siðspilltan her meira. 


Af slíkum ástæðum verður varnarforingi ávallt að kappkosta að viðhalda góðum starfsanda, kyrrð og svölum. 
Hversu miklu meira þarf hann að kappkosta á nóttunni að þvinga til baka einstaka veikleika einstaklingsins, 
sem koma upp vegna erfiðleika við eftirlit. Til þess þarf hann að viðhalda náinni myndun sem hentar forystu 
og sem gerir honum kleift að nota sálfræði messunnar. 


Ástæður erfiðleika varnarinnar eru eftirfarandi: 


(a) Erfiðleikarnir við að koma í veg fyrir að óvinurinn nálgist með skotárás. 


(b) Erfiðleikar við að vita fljótt af nálgun óvinarins og þar af leiðandi gera viðeigandi 
ráðstafanir gegn honum. 


(c) Erfiðleikar við gagnkvæma aðstoð, vegna hverrar einskiptis 
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bundinn á sinn stað. 


(d) Bardaginn er einn af stöðum; aðrir hermenn sóa tíma (erfiðleikar við 
forysta, samvinna, hreyfing). 


(e) Auðveldið þar sem varnarmaður fellur í tilfinningu fyrir að vera á 
ókostur. 


Aðgerðir varnarliðsins á nóttunni.-- Vegna ofangreindra ókosta, er 
verjandi verður að gera ráðstafanir til að vega upp á móti þeim. Hann verður því að taka eftirfarandi 
skref: 


(a) Verja gegn aðkomu óvinarins með því að senda út herdeildir inn 
framan við varnarlínuna, með því að dreifa falnum eftirlitsterðum, með því að koma á fót 
rafmagnsbjöllur, viðvörun o.fl. 


(b) Lýstu upp jörðina fyrir framan, uppgötvaðu aðkomu óvinarins á viðeigandi hátt 
tíma og gera slíka nálgun erfiða. 


(c) Festa hindranir á mikilvægum stöðum fyrir framan stöðuna og koma í veg fyrir 
óvinurinn frá því að eyða þeim. 


(d) Undirbúa fyrirfram næturskot í áttina að 

árás óvinarins. Sérstaklega, útvegaðu vélbyssur á stöðum þar sem það er 
hægt að enfilade vegina sem óvinurinn mun sækja, og gera 

ljúka undirbúningi fyrir skot. 


(e) Hindra, með sóknum, aðkomu óvinarins og hans 
verkfræðiverk. 


Þegar það uppgötvast að óvinurinn hefur nálgast náið og hefur smíðað verk, 

hindra hann með árás lítilla herdeilda. Markmiðið með slíkri ferð, auðvitað, 

er ekki það sama og aðalbardaginn sem rekur árásina af stað. Það er því ekki 

aðeins ekki nauðsynlegt að nota stórar deildir, en þegar slík eru notuð er það hætt við 

gefa tilefni til bardaga sem ekki er fyrirnugað. Hvað varðar ástæðurnar fyrir því að framkvæma ekki alltaf a 
sortie, allt veltur á aðstæðum eins og tímanum. 


Steps when Precipating the Enemy's Night Attack.-- When the enemy's night attack 
er gert ráð fyrir, hafa samtök tilbúin til að andmæla honum. Hvenær sem ráðstafanir þurfa 
verið breytt á þeim tíma sem árásin var gerð, forysta og hreyfing er erfið vegna þess 
myrkrið, og mistök og rugl munu koma upp. Í samræmi við það, þegar búist er við 

árás óvinarins, verða eftirfarandi skref tekin fyrirfram: 


(a) Ströng öryggisþjónusta. 
(b) Settu nauðsynlegan fjölda manna í skotlínuna. 


(c) Hersveitir aftari ættu að vera kallaðar upp nálægt skotlínunni. 
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(d) Gera nauðsynlegar ráðstafanir varðandi tengingu og samskipti. 
(Dreifing ljósa, merkja osfrv.) 


The Defender's Night Battle.-- Verjandinn, á nóttunni, mun ekki leyfa einum einasta hermanni að yfirgefa 
stöðu sína. Hver deild mun standa vörð um úthlutaða stöðu sína, sjálfstætt. Jafnvel þó að einn kafli gæti verið 
tekinn mun enginn tími fara til spillis í að ráðast aftur á hann með afturhlutum. Herdeildir í fyrstu línu 

verða að muna að almennt er ómögulegt að treysta á aðstoð nágrannasveita eða hersveita aftast. Vörnin 
mun leitast við að eyða óvininum með skyndilegum ofbeldisskoti af stystu færi. Til að gera þetta, eftir að 
undirbúningi hefur verið lokið, bíðið nálgunar óvinarins; þegar hann er mjög nálægt, opnaðu ofsafenginn 

eld og kastaðu handsprengjum. Á þessu augnabliki skaltu nota byssuna í ákveðni gagnsókn. Ekki má 

svara tilviljunarkenndri og leit óvinarins á löngu færi. Ótímabær eldvirkni veldur því að gagnslaus skot hefst 
meðfram allri línunni; það er ekki aðeins hávaðasamt og gagnslaust, heldur upplýsir það líka stöðu okkar fyrir 
óvininum. 


Að næturlagi, nema til verndar byggðarlags, verður varla gripið til dráttaraðgerða. Í þessu tilviki verður líka 
að hafa eins stóran varasjóð og mögulegt er í hendi sér, sérstaklega þegar óttast er að trúlofunin standi fram 
að degi; ef það er enginn varasjóður þá er ekki hægt að halda dagbaráttunni áfram. 


Skref þegar varnarmaðurinn rekur óvininn burt.-- Þegar óvinurinn er hrakinn, endurbætir varnarmaðurinn 
raðir sínar, en eltir afar sjaldan af öllu sínu herliði, eins og á daginn. 

Venjulega er lítið herlið frá varaliðinu, eða, stundum, einfaldlega eftirlitsferðir sendar út (samkvæmt 
frönskum reglum, stunda aðeins eftirlit) sem fylgja aðeins óvininum. 

Afgangurinn verður að gæta stöðunnar af festu eins og áður. 


Jafnvel þó að verjandinn sé viss um að ákæra óvinarins muni bera árangur, mun hann ekki víkja sér frá stöðu 
sinni. Þetta er vegna þess að næturhögg veldur óvenjulegum ruglingi. Herdeild, sem óvinurinn eltir, 
mun aftur taka stöðu aftast, og herdeildir, sem enn hafa ekki verið sigraðar, verða áfram í fyrri stöðum sínum. 


Með því að nýta velgengni þess síðarnefnda mun hin sigruðu herdeild bíða tækifæris til 


gagnárásar á hlið eða aftan á óvininn sem hefur komist inn í línur okkar. Almenn hörfa, eða almenn afturárás, 
hefði hins vegar betur farið fram í dagsbirtu 
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